Русская литература   11 класс.

                                                        М.Горький.

Максим Горький (наст. имя Алексей Максимович Пешков) родился 16 (28) марта 1868 года в Нижнем Новгороде. Отец его, Максим Савватиевич Пешков, был столяром-краснодеревщиком; в 1872 году он умер от холеры. В 1878 году Горький потерял и мать - Варвару Васильевну Каширину.

Детские годы писателя прошли в семье его деда - Василия Каширина, владельца красильного заведения. Очень сильное влияние на Горького в раннем детстве оказала бабушка Акулина Ивановна, человек редкой душевной доброты и сердечности. Она согревала его своей лаской. Она познакомила Алешу с чудесными творениями народной поэзии.

Когда мальчику исполнилось 10 лет,  дед сказал ему: «Ну, Лексей, ты - не медаль, на шее у меня - не место тебе, а иди-ка ты в люди...».

С этого времени началась жизнь Горького «в людях». Он был мальчиком в обувном магазине, потом прислуживал у чертежника, а от него сбежал на Волгу и нанялся младшим посудником на пароход. Здесь Алеша был под началом у пароходного повара Михаила Акимовича Смурого. Он пробудил в мальчике интерес и любовь к литературе. Смурый всегда возил с собой сундук, наполненный книгами. Это была, по словам Горького, «самая странная библиотека в мире»: причудливый подбор бульварных изданий, лубочных книг и творений великих мастеров - Гоголя, Глеба Успенского, Некрасова, Вальтера Скотта, Фильдинга. Книги открыли перед Алешей новый, яркий, увлекательный мир. Если раньше бабушка познакомила Алешу с сокровищами народной поэзии, то теперь Смурый сделал его на всю жизнь страстным книголюбом. «От этих книг,- писал впоследствии писатель,- в душе спокойно сложилась стойкая уверенность: я не один на земле и - не пропаду!».

Кем только не был Горький в последующие годы: и учеником в иконописной мастерской, и десятником на нижегородской ярмарке, и статистом в театре, и торговцем квасом, и пекарем, и грузчиком, и садовником, и хористом! Обилие горестных впечатлений, с одной стороны, а с другой - влияние хороших русских людей и знакомство с произведениями великих писателей - вот что определяло настроения мальчика и подростка Алеши Пешкова. Отсюда рождается у него и ненависть к «свинцовым мерзостям» жизни, и чувство протеста против невыносимой действительности, и мечта о другой - прекрасной и счастливой жизни.

В 1884 году Горький уехал в Казань. Он надеялся подготовиться и поступить в университет. Но его надежды рухнули. Жизнь заставила юношу пройти совсем иной курс обучения, неизмеримо более трудный и тяжелый. Он узнал быт босяков, безработных, увидел изнурительный труд рабочих и ту беспросветную нищету, которая повергала в тоску и взывала о сострадании и помощи.

В это же время Горький сблизился с революционной интеллигенцией, в частности с Федосеевым - организатором первого марксистского кружка в Казани. Он познакомился с работами русских революционных демократов - Чернышевского, Добролюбова и Писарева - и приобщился к марксистской литературе.

Конец 80-х годов Горький провел в странствованиях. Вместе с народником Ромасем он вел революционную пропаганду среди крестьян, затем рыбачил на Каспии, служил ночным сторожем и весовщиком на железнодорожной станции.

В 1889 году в Нижнем Новгороде Горького впервые арестовали и подвергли тюремному заключению за связи с революционными кругами.

В 1891 году Горький снова предпринял путешествие по Руси. Им руководило желание как можно шире и полнее познать жизнь, разобраться в окружающей действительности, решить мучившие его вопросы об истоках социального зла и о путях достижения правды и справедливости. Поддерживая себя случайными скудными заработками батрака, грузчика, нередко голодая, Горький исходил тысячи верст. Нижнее Поволжье, Дон, Украина, Бессарабия, Черноморское побережье - таков маршрут этого небывалого хождения по Руси. Странствия дали Горькому богатейшие запасы жизненных впечатлений, которые позднее отразились в его творчестве.

В ноябре 1891 года Горький пришел в Тифлис. Здесь он установил связи с революционно настроенными рабочими железнодорожных мастерских и познакомился с народовольцем А. М. Калюжным, незадолго до этого вернувшимся с каторги. Под влиянием Калюжного Горький обратился к художественному творчеству. «Вы первый,- писал впоследствии Горький Калюжному,- памятным мне хорошим взглядом мягких Ваших глаз взглянули на меня не только как на парня странной биографии, бесцельного бродягу, как на что-то забавное, но сомнительное... Вы первый заставили меня взглянуть на себя серьезно...».

По совету Калюжного Горький написал рассказ «Макар Чудра». Рассказ был опубликован в тифлисской газете «Кавказ» 12 (24) сентября 1892 года. Это первое печатное произведение Горького. Подписано оно было псевдонимом - М. Горький. В последующие годы Горький сотрудничал в поволжских изданиях - «Самарской газете», «Нижегородском листке». Кроме рассказов, он писал очерки, статьи, фельетоны.

Внимательно следил за тем, как развивалось и росло дарование Горького, В. Г. Короленко. Он оказывал молодому писателю самое живое содействие в его литературной работе.

На страницах столичных газет и журналов появились рассказы Горького: «Челкаш», «Старуха Изергиль», «Песня о Соколе», «Коновалов». В 1898-1899 годах вышли три тома очерков и рассказов Горького. Издание имело исключительный успех и принесло писателю не только всероссийскую, но и европейскую известность.

«Имя Максима Горького переходит в России из уст в уста», - писала в то время демократическая немецкая печать.- «С неожиданностью кометы появилось это новое светило на литературном горизонте... и взоры всех сразу устремились на него с выражением жгучего любопытства и радостной надежды».

Популярность Горького в России была огромна. Вокруг его произведений кипели страсти. В честь писателя устраивались литературные вечера. Публика, особенно молодежь, с жадным вниманием всматривалась в его черты.

Высокий молодой человек, в длинном «крылатом» плаще, в широкополой шляпе, в голубой косоворотке, широкоплечий, но очень худой, со странным, своеобразным бледным лицом и небольшими усами... На первый взгляд он казался мрачным и нелюдимым. Но стоило ему улыбнуться и заговорить, как он преображался, покоряя собеседников живым остроумием, мягкостью и задушевностью. Таким сохранился Горький тех лет в памяти современников.

От коротких рассказов и повестей Горький перешел к крупным художественным полотнам. В 1899 году он написал большую повесть «Фома Гордеев», а в начале 1900-х годов создал ряд выдающихся произведений драматургии - пьесы «Мещане» (1901), «На дне» (1902), «Дачники» (1904).

Значительно расширились литературные связи Горького. Он познакомился с Львом Толстым. Особенно сблизились они в 1901-1902 годах, когда Горький жил в Крыму, где находился в это время и Толстой. Они часто встречались и подолгу беседовали. Во многом не соглашаясь с Горьким, Толстой, однако, признавал силу и самобытность его таланта. Горький, преклоняясь перед художественным гением Толстого, решительно отвергал его религиозное учение. Позднее, в воспоминаниях о Толстом, Горький изобразил великого писателя со всеми его сильными и слабыми сторонами. Горький показал, что «нет человека более достойного имени гения», чем Толстой, и вместе с тем отметил «гнет его религиозных идей», неубедительность и несостоятельность его учения о непротивлении злу насилием.

Дружеские отношения установились у Горького и с другим великим писателем - А. П. Чеховым. Еще в 90-х годах, после первых выступлений Горького в литературе, Чехов обратил внимание на его произведения. Вскоре между ними установились и близкие личные отношения. Переписка между ними, воспоминания Горького о Чехове свидетельствуют, как высоко ценил Горький творчество Чехова, как он любил этого замечательного художника.

По мере развития творческой деятельности Горького все шире и энергичнее развертывалась и его общественная революционная работа. В начале 1900-х годов он сблизился с авторами и издателями газеты «Искра» и стал деятельно помогать партийной организации большевиков.

Литературная и общественная деятельность Горького вызвала преследования со стороны царских властей. За семь лет- с 1898 по 1905 год - писатель несколько раз подвергался арестам. Он находился в заключении в Тифлисе и в нижегородских тюрьмах, жил под домашним арестом в Арзамасе.

В 1902 году Академия наук в ознаменование выдающихся литературных заслуг Горького избрала его почетным академиком. Это вызвало ярость царя и выборы были объявлены недействительными. Возмущенные этим Чехов и Короленко отказались от звания почетных академиков.

Горький становится знаменем молодой, прогрессивной, рвущейся к новой жизни России. Он объединял вокруг себя все передовое, что было в тогдашней русской литературе. С 1904 года начали выходить сборники издательства «Знание», идейным руководителем и организатором которых был Горький. 

На страницах сборников «Знания» печатались наиболее значительные произведения того времени: «Вишневый сад» Чехова, «Мать», «Враги» Горького, «Поединок» Куприна и др.

Самое деятельное и непосредственное участие Горький принимал в революционных событиях 1905 года.

После 9 января он написал гневное и страстное воззвание, в котором призывал к свержению самодержавия. За, это в январе 1905 года он был заключен в Петропавловскую крепость. Здесь, в заточении, Горький создал пьесу «Дети солнца». Мод давлением бурного общественного возмущения царские власти вынуждены были через месяц-14 февраля - освободить писателя.

В 1906 году Горький уехал в Западную Европу, а затем (по поручению партии, с пропагандистской целью) в Америку. Поездка Горького показала, что в глазах всего мира он был не только одним из самых выдающихся художников современности, но и олицетворением русской революции - ее высоких целей, ее мощи и размаха.

В Америке приезд Горького вызвал бурную кампанию в печати. Американская реакция развернула травлю писателя. Поводом послужило то, что Горький прибыл в Америку со своей женой М. Ф. Андреевой, с которой не состоял в церковном браке. Разумеется, это было только внешним предлогом. 

Но если в буржуазных кругах писателя встретили со злобой и ненавистью, то демократическая, прогрессивная Америка, напротив, отнеслась к писателю с глубоким сочувствием и симпатией. Молодые литераторы, прогрессивные ученые и деятели профсоюзов всячески подчеркивали свое искреннее уважение к художнику революции.

Во время заграничной поездки Горький написал ряд блестящих произведений. В памфлете «Прекрасная Франция» (1906) с гневом и презрением он говорил о французской буржуазии, помогавшей своими займами русскому царю. Впечатления от поездки в Америку Горький выразил в очерках и памфлетах «Город Желтого Дьявола», «Один из королей республики» и других, в которых правдиво и глубоко изобразил «американский образ жизни». 

Тогда же Горький написал и роман «Мать» (1906). Преследуемый царским правительством, писатель вынужден был остаться за границей. Он поселился на острове Капри, в Италии, где прожил до 1913 года, до своего возвращения на родину.

Важным событием этого периода жизни Горького было сближение с В. И. Лениным. Ленин оказал большое влияние на Горького. В заграничный период (1906-1913) писатель активно сотрудничал в партийной прессе и постоянно публиковал свои произведения в большевистских органах (газета «Звезда», журнал «Просвещение»).

Наиболее значительными произведениями, написанными Горьким в это время, являются «Городок Окуров», первая часть автобиографической трилогии - «Детство», «Сказки об Италии».

В годы Первой мировой войны Горький издавал журнал «Летопись», выступавший против империалистической, захватнической войны и национализма. В «Летописи» печатались многие литераторы, ставшие впоследствии известными писателями: В. Маяковский, М. Пришвин, В. Шишков, Ф. Гладков и другие.

Когда совершилась Октябрьская социалистическая революция, Горький не был уверен в ее своевременности и сомневался в победе. В связи с этим Горький разошелся с большевиками. 

Однако, Горький принял деятельное участие культурном строительстве. Он много делал для привлечения старой интеллигенции к сотрудничеству с Советской властью, был организатором и вдохновителем важнейших культурных начинаний.

Уже в 1918 году в неимоверно трудных условиях по почину Горького началось издание русских классиков для широких народных масс.

В эту же пору он выступил в качестве учредителя театра, сыгравшего большую роль в пропаганде классического наследия. Это Большой драматический театр в С.Петербурге, который сейчас носит имя Горького.

В тяжелые годы лишений, голода, невзгод Горький прилагал огромные усилия для того, чтобы облегчить участь писателей и ученых, поддержать их материально. Ему принадлежит идея создания Комиссии по улучшению быта ученых. И немало крупных деятелей нашей науки и культуры было спасено от голода благодаря его энергии и отзывчивости.

По инициативе Горького было создано издательство «Всемирная литература». Английский писатель Уэллс, побывавший у нас в стране в 1920 году, был изумлен и потрясен деятельностью издательства.

Он писал: «В этой непостижимой России, воюющей, холодной, голодной, испытывающей бесконечные лишения, осуществляется литературное начинание, немыслимое сейчас в богатой Англии и богатой Америке...».

В 1921 году у Горького обострился туберкулезный процесс. Он выехал для лечения за границу и поселился в Италии, в Сорренто. 

В 1928 году Горький вернулся в Советский Союз. 

Послеоктябрьский период отмечен в творческой деятельности Горького появлением ряда выдающихся произведений. Им были созданы романы «Дело Артамоновых», «Жизнь Клима Самгина», написаны воспоминания о Льве Толстом, последняя часть автобиографической трилогии - «Мои университеты» и цикл автобиографических рассказов, пьесы «Егор Булычев и другие», «Достигаев и другие». Много и напряженно работал Горький и как общественный деятель. По его почину были предприняты такие издания, как «История гражданской войны», «История фабрик и заводов», «Библиотека поэта», и основано несколько журналов: «Наши достижения», «За рубежом» и др.

Исключительно велика роль Горького как организатора советской литературы. Со всех концов Советского Союза присылали Горькому свои рукописи известные и начинающие литераторы. И он находил время обстоятельно и подробно ответить каждому из них. В статьях конца 20-х -начала 30-х годов - «О пользе грамотности», «Еще о грамотности», «О начинающих писателях», «Письма начинающим литераторам» и др.- он тщательно разбирал достоинства и ошибки их произведений, делился своим творческим опытом, учил молодых художников мастерству. Он создал и редактировал журнал «Литературная учеба».

После того как был создан Союз советских писателей, Горький стал его руководителем. В 1934 году на Первом съезде со­ветских писателей он выступил с докладом о путях развития нашей литературы. На съезде Горький был избран председателем Союза советских писателей. 18 июня 1936 года Алексея Максимовича не стало.

                                                А.И.Куприн.
Куприн Александр Иванович, 26 августа (7 сентября) 1870, Наровчат Пензенской губернии - 25 августа 1938, Ленинград, русский писатель-реалист, одно из самых громких имен первой четверти 20 века, автор вошедших в золотой фонд русской литературы произведений «Молох», «Поединок», «Гранатовый браслет», «Гамбринус» и других.

Военная карьера

Родился в семье мелкого чиновника, умершего, когда сыну шел второй год. Мать из татарского княжеского рода, после смерти мужа бедствовала и вынуждена была отдать сына в сиротское училище для малолетних (1876), затем военная гимназия, позже преобразованная в кадетский корпус, который окончил в 1888. В 1890 окончил Александровское военное училище. Затем служил в 46-м пехотном Днепровском полку, подготовка к военной карьере. Не поступив в Академию Генштаба (этому помешал скандал, связанный с буйным, особенно во хмелю, нравом юнкера, сбросившего в воду полицейского), поручик Куприн в 1894 подал в отставку.

Стиль жизни

Фигурой Куприн был чрезвычайно колоритной. Жадный до впечатлений, он вел страннический образ жизни, пробуя разные профессии - от грузчика до дантиста. Автобиографический жизненный материал лег в основу многих его произведений.

О его бурной жизни ходили легенды. Обладая недюжинной физической силой и взрывным темпераментом, Куприн жадно устремлялся навстречу любому новому жизненному опыту: спускался под воду в водолазном костюме, летал на аэроплане (полет этот закончился катастрофой, едва не стоившей Куприну жизни), организовывал атлетическое общество... Во время Первой мировой войны в его гатчинском доме был устроен им и его женой частный лазарет.

Писателя интересовали люди самых разных профессий: инженеры, шарманщики, рыбаки, карточные шулера, нищие, монахи, коммерсанты, шпики... Чтобы достоверней узнать заинтересовавшего его человека, почувствовать воздух, которым тот дышит, он готов был, не щадя себя, пуститься в самую немыслимую авантюру. К жизни он, по свидетельству современников, подходил как настоящий исследователь, добиваясь как можно более полного и подробного знания.

Охотно занимался Куприн и журналистикой, публикуя статьи и репортажи в разных газетах, много разъезжал, живя то в Москве, то под Рязанью, то в Балаклаве, то в Гатчине.

Писатель и революция

Неудовлетворенность существующим социальным порядком влекла писателя к революции, так что Куприн, как и многие другие писатели, его современники, отдал дань революционным настроениям. Однако к большевистскому перевороту и к власти большевиков отнесся резко негативно. Поначалу он все-таки пытался сотрудничать с большевистской властью и даже собирался издавать крестьянскую газету «Земля», для чего встречался с Лениным.

Но вскоре неожиданно перешел на сторону Белого движения, а после его поражения уезжает сначала в Финляндию, а затем во Францию, где обосновывается в Париже (до 1937). Там он активно участвовал в антибольшевистской прессе, продолжал литературную деятельность (романы «Колесо времени», 1929; «Юнкера», 1928-32; «Жанета», 1932-33; статьи и рассказы). Но живя в эмиграции, писатель страшно бедствовал, страдая как от невостребованности, так и оторванности от родной почвы, а незадолго до смерти, поверив советской пропаганде, в мае 1937 возвратился вместе с женой в Россию. К этому времени он уже был серьезно болен.

Сочувствие простому человеку

Почти все творчество Куприна проникнуто традиционным для русской литературы пафосом сочувствия «маленькому» человеку, обреченному влачить жалкую участь в косной, убогой среде. У Куприна это сочувствие выразилось не только в изображении «дна» общества (роман о жизни проституток «Яма», 1909-15 и др.), но и в образах его интеллигентных, страдающих героев.

Куприн был склонен именно к таким рефлектирующим, нервным до истеричности, не лишенным сентиментальности персонажам. Инженер Бобров (повесть «Молох»,1896), наделенный трепетной, отзывчивой на чужую боль душой, переживает за растрачивающих свою жизнь в непосильном заводском труде рабочих, в то время как богатые жируют на неправедно нажитые деньги. Даже персонажи из военной среды вроде Ромашова или Назанского (повесть «Поединок», 1905) обладают очень высоким болевым порогом и малым запасом душевной прочности, чтобы противостоять пошлости и цинизму окружающей их среды. Ромашова мучают тупость военной службы, разврат офицерства, забитость солдат. Пожалуй, никто из писателей не бросил такого страстного обвинения армейской среде, как Куприн.

Правда, в изображении простых людей Куприн отличался от склонных к народопоклонству литераторов народнической ориентации (хотя и получил одобрение маститого критика-народника Н. Михайловского). Его демократизм не сводился только к слезливой демонстрации их «униженности и оскорбленности». Простой человек у Куприна оказывался не только слабым, но и способным постоять за себя, обладающим завидной внутренней крепостью. Народная жизнь представала в его произведениях в своем вольном, стихийном, естественном течении, со своим кругом обычных забот - не только горестями, но также радостями и утешениями («Листригоны», 1908-11).

Вместе с тем писатель видел не только ее светлые стороны и здоровые начала, но и выплески агрессивности, жестокости, легко направляемые темными инстинктами (знаменитое описание еврейского погрома в рассказе «Гамбринус», 1907).

Радость бытия

Во многих произведениях Куприна отчетливо ощутимо присутствие идеального, романтического начала: оно и в его тяге к героическим сюжетам, и в его стремлении увидеть высшие проявления человеческого духа - в любви, творчестве, доброте... Не случайно героев он часто выбирал выпадающих, выламывающихся из привычной колеи жизни, ищущих истину и взыскующих какого-то иного, более полного и живого бытия, свободы, красоты, изящества...

Мало кто в литературе того времени, столь поэтично, подобно Куприну, писал о любви, пытался вернуть ей человечность и романтику. «Гранатовый браслет» (1911) стал для многих читателей именно таким произведением, где воспевается чистое, бескорыстное, идеальное чувство.

Блестящий изобразитель нравов самых разных слоев общества, Куприн рельефно, с особой пристальностью описывал среду, быт (за что ему не раз доставалось от критики). В его творчестве присутствовала и натуралистическая тенденция.

Вместе с тем писатель как никто умел изнутри почувствовать течение естественной, природной жизни - его рассказы «Барбос и Жулька» (1897), «Изумруд» (1907) вошли в золотой фонд произведений о животных. Идеал естественной жизни (повесть «Олеся», 1898) для Куприна очень важен как некая желанная норма, он часто подсвечивает им современную жизнь, находя в ней печальные уклонения от этого идеала.

Для многих критиков именно такое естественное, органичное восприятие жизни Куприна, здоровая радость бытия были главным отличительным качеством его прозы с ее гармоничным сплавом лирики и романтики, сюжетно-композиционной соразмерности, драматизма действия и точности в описаниях.

Литературное мастерство

Куприн - превосходный мастер не только литературного пейзажа и всего, что связано с внешним, визуальным и обонятельным восприятием жизни (Бунин и Куприн состязались, кто более точно определит запах того или иного явления), но и литературного характера: портрет, психология, речь - все проработано до мельчайших нюансов. Даже животные, о которых любил писать Куприн, обнаруживают у него сложность и глубину.

Повествование в купринских произведениях, как правило, очень зрелищно и часто обращено - ненавязчиво и без ложной умозрительности - именно к экзистенциальным проблемам. Он размышляет о любви, ненависти, воле к жизни, отчаянии, силе и слабости человека, воссоздает сложный духовный мир человека на сломе эпох.

                                                          А.А.Блок.

Блок Александр Александрович, 16 (28) ноября 1880, Санкт-Петербург - 7 августа 1921, Петроград, русский поэт.

Начинал в духе символизма («Стихи о Прекрасной Даме», 1904), ощущение кризиса которого провозгласил в драме «Балаганчик» (1906). Лирика Блока, по своей «стихийности» близкая музыке, формировалась под воздействием романса. Через углубление социальных тенденций (цикл «Город», 1904-1908), осмысление «страшного мира» (одноименный цикл 1908-1916), осознание трагедии современного человека (пьеса «Роза и крест», 1912-1913) пришел к идее неизбежности «возмездия» (одноименный цикл 1907-1913; цикл «Ямбы», 1907-1914; поэма «Возмездие», 1910-1921). Главные темы поэзии нашли разрешение в цикле «Родина» (1907-1916). Октябрьскую революцию пытался осмыслить в поэме «Двенадцать» (1918), публицистике.

Переосмысление революционных событий и судьбы России сопровождалось глубоким творческим кризисом и депрессией.

Семья. Детство и образование

Отец, Александр Львович Блок, - юрист, профессор права Варшавского университета, мать, Александра Андреевна, урожденная Бекетова (во втором браке Кублицкая-Пиоттух) - переводчица, дочь ректора петербургского университета А. Н. Бекетова и переводчицы Е. Н. Бекетовой.

Ранние годы Блока прошли в доме деда. Среди самых ярких детских и отроческих впечатлений - ежегодные летние месяцы в подмосковном имении Бекетовых Шахматово. В 1897 во время поездки на курорт Бад-Наугейм (Германия) пережил первое юношеское увлечение К. М. Садовской, которой посвятил ряд стихотворений, вошедших затем в цикл Ante Lucem (1898-1900) и в сборник «За гранью прошлых дней» (1920), а также цикл «Через двенадцать лет» (1909-14). После окончания Введенской гимназии в Петербурге поступил в 1898 на юридический факультет петербургского университета, однако в 1901 перешел на историко-филологический факультет (окончил в 1906 по славяно-русскому отделению). Среди профессоров, у которых учился Блок, - Ф. Ф. Зелинский, А. И. Соболевский, И. А. Шляпкин, С. Ф. Платонов, А. И. Введенский, В. К. Ернштедт, Б. В. Варнеке. В 1903 женился на дочери Д. И. Менделеева Любови Дмитриевне.

Творческий дебют

Писать стихи начал с 5-ти лет, однако осознанное следование призванию начинается с 1900-01. Наиболее важные литературно-философские традиции, повлиявшие на становление творческой индивидуальности - учение Платона, лирика и философия В. С. Соловьева, поэзия А. А. Фета. В марте 1902 произошло знакомство с З. Н. Гиппиус и Д. С. Мережковским, оказавшими на него огромное влияние; в их журнале «Новый путь» (1903, № 3) состоялся творческий дебют Блока - поэта и критика. В январе 1903 вступает в переписку, в 1904 лично знакомится с А. Белым, ставшим наиболее близким ему поэтом из младших символистов. В 1903 вышел «Литературно-художественный сборник: Стихотворения студентов Императорского Санкт-Петербургского университета», в котором были опубликованы три стихотворения Блока; в том же году напечатан блоковский цикл «Стихи о Прекрасной Даме» (название предложено В. Я. Брюсовым) в 3-й книге альманаха «Северные цветы». В марте 1904 начинает работу над книгой «Стихи о Прекрасной Даме» (1904, на титульном листе - 1905). Традиционная романтическая тема любви-служения получила в «Стихах о Прекрасной Даме» то новое содержательное наполнение, которое было привнесено в нее идеями Вл. Соловьева о слиянии с Вечно-Женственным в Божественном Всеединстве, о преодолении отчуждения личности от мирового целого через любовное чувство. Миф о Софии, становясь темой лирических стихов, до неузнаваемости трансформирует во внутреннем мире цикла традиционную природную, и в частности, «лунную» символику и атрибутику (героиня появляется в вышине, на вечернем небосклоне, она белая, источник света, рассыпает жемчуга, всплывает, исчезает после восхода солнца и т. д.).

Участие в литературном процессе 1905-09

«Стихи о Прекрасной Даме» выявили трагическую неосуществимость «соловьевской» жизненной гармонии (мотивы «кощунственных» сомнений в собственной «призванности» и в самой возлюбленной, способной «изменить облик»), поставив поэта перед необходимостью поиска иных, более непосредственных взаимоотношений с миром. Особую роль для формирования мировоззрения Блока сыграли события революции 1905-07, обнажившие стихийную, катастрофическую природу бытия. В лирику этого времени проникает и становится ведущей тема «стихии» (образы метели, вьюги, мотивы народной вольницы, бродяжничества). Резко меняется образ центральной героини: Прекрасную Даму сменяют демонические Незнакомка, Снежная Маска, цыганка-раскольница Фаина. Блок активно включается в литературную повседневность, публикуется во всех символистских журналах («Вопросы жизни», «Весы», «Перевал», «Золотое Руно»), альманахах, газетах («Слово», «Речь», «Час» и др.), выступает не только как поэт, но и как драматург и литературный критик (с 1907 ведет критический отдел в «Золотом Руне»), неожиданно для собратьев по символизму обнаруживая интерес и близость к традициям демократической литературы.

Все более многообразными становятся контакты в литературно-театральной среде: Блок посещает «Кружок молодых», объединявший литераторов, близких к «новому искусству» (В. В. Гиппиус, С. М. Городецкий, Е. П. Иванов, Л. Д. Семенов, А. А. Кондратьев и др.). С 1905 посещает «среды» на «башне» Вяч. И. Иванова, с 1906 - «субботы» в театре В. Ф. Комиссаржевской, где В. Э. Мейерхольд поставил его первую пьесу «Балаганчик» (1906). Актриса этого театра Н. Н. Волохова становится предметом его бурного увлечения, ей посвящены книга стихов «Снежная Маска» (1907), цикл «Фаина» (1906-08); ее черты - «высокая красавица» в «упругих черных шелках» с «сияющими глазами» - определяют облик «стихийных» героинь в лирике этого периода, в «Сказке о той, которая не поймет ее» (1907), в пьесах «Незнакомка», «Король на площади» (обе 1906), «Песня Судьбы» (1908). Выходят сборники стихов («Нечаянная радость», 1907; «Земля в снегу», 1908), пьес («Лирические драмы», 1908).

Блок публикует критические статьи, выступает с докладами в Санкт-Петербургском религиозно-философском обществе («Россия и интеллигенция», 1908, «Стихия и культура»,1909). Проблема «народа и интеллигенции», ключевая для творчества этого периода, определяет звучание всех тем, развиваемых в его статьях и стихах: кризис индивидуализма, место художника в современном мире и др. Его стихи о России, в частности цикл «На поле Куликовом» (1908), соединяют образы родины и любимой (Жены, Невесты), сообщая патриотическим мотивам особую интимную интонацию. Полемика вокруг статей о России и интеллигенции, в целом отрицательная их оценка в критике и публицистике, все большее осознание самим Блоком, что прямое обращение к широкой демократической аудитории не состоялось, приводит его в 1909 к постепенному разочарованию в результатах публицистической деятельности.

Кризис символизма и творчество 1910-17

Периодом «переоценки ценностей» становится для Блока путешествие в Италию весной и летом 1909. На фоне политической реакции в России и атмосферы самодовольного европейского мещанства единственной спасительной ценностью становится высокое классическое искусство, которое, как он вспоминал впоследствии, «обожгло» его в итальянской поездке. Этот комплекс настроений находит свое отражение не только в цикле «Итальянские стихи» (1909) и неоконченной книге прозаических очерков «Молнии искусства» (1909-20), но и в докладе «О современном состоянии русского символизма» (апрель 1910). Подводя черту под историей развития символизма как строго очерченной школы, Блок констатировал окончание и исчерпанность огромного этапа собственного творческого и жизненного пути и необходимость «духовной диеты», «мужественного ученичества» и «самоуглубления».

Получение наследства после смерти отца в конце 1909 надолго освободило Блока от забот о литературном заработке и сделало возможным сосредоточение на немногих крупных художественных замыслах. Отстранившись от активной публицистической деятельности и от участия в жизни литературно-театральной богемы, он с 1910 начинает работать над большой эпической поэмой «Возмездие» (не была завершена). В 1912-13 пишет пьесу «Роза и Крест». После выхода в 1911 сборника «Ночные часы» Блок переработал свои пять поэтических книг в трехтомное собрание стихотворений (т. 1-3, 1911-12). С этого времени поэзия Блока существует в сознании читателя как единая «лирическая трилогия», уникальный «роман в стихах», создающий «миф о пути». При жизни поэта трехтомник был переиздан в 1916 и в 1918-21. В 1921 Блок начал подготовку новой редакции, однако успел закончить только 1-й том. Каждое последующее издание включает в себя все значительное, что создавалось между редакциями: цикл «Кармен» (1914), посвященный певице Л. А. Андреевой-Дельмас, поэму «Соловьиный сад» (1915), стихи из сборников «Ямбы» (1919), «Седое утро» (1920).

С осени 1914 Блок работает над изданием «Стихотворения Аполлона Григорьева» (1916) в качестве составителя, автора вступительной статьи и комментатора. 7 июля 1916 был призван в армию, служил табельщиком 13-й инженерно-строительной дружины Земского и Городского союзов под Пинском. После Февральской революции 1917 Блок возвращается в Петроград и входит в состав Чрезвычайной следственной комиссии по расследованию преступлений царского правительства в качестве редактора стенографических отчетов. Материалы следствия были им обобщены в книге «Последние дни императорской власти» (1921, вышла посмертно).

Философия культуры и поэтическое творчество в 1917-21

После Октябрьской революции Блок недвусмысленно заявляет о своей позиции, ответив на анкету «Может ли интеллигенция работать с большевиками» - «Может и обязана», напечатав в январе 1918 в левоэсеровской газете «Знамя труда» цикл статей «Россия и интеллигенция», открывавшийся статьей «Интеллигенция и революция», а через месяц - поэму «Двенадцать» и стихотворение «Скифы». Позиция Блока вызвала резкую отповедь со стороны З. Н. Гиппиус, Д. С. Мережковского, Ф. Сологуба, Вяч. Иванова, Г. И. Чулкова, В. Пяста, А. А. Ахматовой, М. М. Пришвина, Ю. И. Айхенвальда, И. Г. Эренбурга и др. Большевистская критика, сочувственно отзываясь о его «слиянии с народом», с заметной настороженностью говорила о чуждости поэмы большевистским представлениям о революции (Л. Д. Троцкий, А. В. Луначарский, В. М. Фриче). Наибольшие недоумения вызвала фигура Христа в финале поэмы «Двенадцать». Однако современная Блоку критика не заметила ритмического параллелизма и переклички мотивов с пушкинскими «Бесами» и не оценила роли национального мифа о бесовстве для понимания смысла поэмы.

После «Двенадцати» и «Скифов» Блок пишет шуточные стихи «на случай», готовит последнюю редакцию «лирической трилогии», однако новых оригинальных стихов не создает вплоть до 1921. В то же время с 1918 наступает новый подъем в прозаическом творчестве. Поэт делает культурфилософские доклады на заседаниях Вольфилы - Вольной философской ассоциации («Крушение гуманизма» - 1919, «Владимир Соловьев и наши дни» - 1920), в Школе журнализма («Катилина» - 1918), пишет лирические фрагменты («Ни сны, ни явь», «Исповедь язычника»), фельетоны («Русские денди», «Сограждане», «Ответ на вопрос о красной печати»). Огромное число написанного связано со служебной деятельностью Блока: после революции он впервые в жизни был вынужден искать не только литературный заработок, но и государственную службу. В сентябре 1917 становится членом Театрально-литературной комиссии, с начала 1918 сотрудничает с Театральным отделом Наркомпроса, в апреле 1919 переходит в Большой Драматический театр. Одновременно становится членом редколлегии издательства «Всемирная литература» под руководством М. Горького, с 1920 - председателем Петроградского отделения Союза поэтов.

Первоначально участие Блока в культурно-просветительских учреждениях мотивировалось убеждениями о долге интеллигенции перед народом. Однако острое несоответствие между представлениями поэта об «очищающей революционной стихии» и кровавой повседневностью наступающего тоталитарного бюрократического режима приводило к все большему разочарованию в происходящем и заставляло поэта вновь искать духовную опору. В его статьях и дневниковых записях появляется мотив катакомбного существования культуры. Мысли Блока о неуничтожимости истинной культуры и о «тайной свободе» художника, противостоящей попыткам «новой черни» на нее посягнуть, были высказаны в речи «О назначении поэта» на вечере памяти А. С. Пушкина и в стихотворении «Пушкинскому Дому» (февраль 1921), ставших его художественным и человеческим завещанием.

В апреле 1921 нарастающая депрессия переходит в психическое расстройство, сопровождающееся болезнью сердца. 7 августа Блок скончался. В некрологах и посмертных воспоминаниях постоянно повторялись его слова из посвященной Пушкину речи об «отсутствии воздуха», убивающем поэтов.

                                                           А.Ахматова.

Анна Ахматова стала не только поэтическим, но и этическим, нравственным знаменем своего века. Она приняла и разделила трагическую долю России, не пошла на компромисс с «железным веком», не уступила его моральному прессу.

В автобиографии 1965 года - «Коротко о себе» - А. Ахматова скупо перечисляет факты жизни. Родилась она 11 (23) июня 1889 года под Одессой. Ее отец, Андрей Антонович Горенко был в то время отставным инженером-механиком флота. Через год семья переехала в Царское Село, где будущая поэтесса прожила до 16 лет. «Мои первые воспоминания - Царскосельские: зеленое, сырое великолепие парков, выгон, куда меня водила няня, ипподром, где скакали маленькие пестрые лошадки, старый вокзал и нечто другое, что вошло впоследствии в «Царскосельскую оду»:

Ворон криком прославил 

Этот призрачный мир...

А на розвальнях правил 

Великан-кирасир.

Отрочество и юность Ахматовой - это учеба в Царскосельской и Киевской гимназиях, стихи, начавшиеся «не с Пушкина и Лермонтова, а с Державина («На рождение порфирородного отрока») и Некрасова («Мороз, Красный Нос»)». Лето семья Горенко проводила обычно под Севастополем, впечатления этих лет нашли отражение в ее ранней поэме «У самого моря»:

Бухты изрезали низкий берег,

Все паруса убежали в море,

А я сушила соленую косу

За версту от земли на плоском камне.

Ко мне приплывала зеленая рыба,

Ко мне прилетала белая чайка,

А я была дерзкой, злой и веселой

И вовсе не знала, что это - счастье.

Среди отмеченных Ахматовой в автобиографии событий жизни - учеба на Высших женских курсах в Киеве, свадьба с поэтом Николаем Степановичем Гумилевым 25 апреля (по ст. ст.) 1910 года, поездка в Париж, знакомство со стихами Иннокентия Анненского («Когда мне показали корректуру «Кипарисового ларца»... я была поражена и читала ее, забыв все на свете»).

И все же главные вехи жизни Ахматова связывает со своими лирическими стихами. 1912 год стал знаменательным и «первым»: в этом году вышел ее первый сборник «Вечер», родился ее единственный сын, будущий ученый Лев Николаевич Гумилев. В 1914 году появилась вторая книга - «Четки», <...> «Белая стая» вышла в сентябре 1917 года». «После Октябрьской революции,- пишет Ахматова в автобиографии,- я работала в библиотеке Агрономического института. В 1921 году вышел сборник моих стихов «Подорожник», в 1922 году - книга «Anno Domini» («В лето Господне»).

С середины 20-х годов Ахматова внимательно изучает архитектуру старого Петербурга, а также жизнь и творчество А.С. Пушкина: «Результатом моих пушкинских штудий были три работы - о «Золотом Петушке», об «Адольфе» Бенжамена Констана и о «Каменном госте».

О гибели «серебряного века» и торжестве века «железного» Ахматова упоминает очень сдержанно: «С середины двадцатых годов мои новые стихи почти перестали печатать, а старые - перепечатывать». И ни слова осуждения или упрека. Потом была война, ленинградская блокада, выступления в госпиталях, эвакуация в Ташкент, где она «впервые узнала, что такое в палящий жар древесная тень и звук воды». Но запомнила Ахматова не тяготы эвакуации, а человеческую доброту.

В 1944 году она вернулась в Ленинград: «Страшный призрак, притворяющийся моим городом, так поразил меня, что я описала эту мою с ним встречу в прозе. Тогда же возникли «Три сирени» и «В гостях у смерти» - второе о чтении стихов на фронте и в Териоках».

В последние годы жизни Ахматову публиковали мало и, чтобы заработать на жизнь, она много занималась художественным переводом. В 1962 году ею закончена «Поэма без героя», которая писалась на протяжении 22 лет. О своих успехах и наградах Ахматова пишет более чем скромно: отмечает, как критика откликнулась на сборники стихов, и даже не упоминает о крупнейших международных премиях. Так, она упоминает в автобиографии о посещении в 1964 году Италии, а в 1965-м, за год до смерти,- Англии, говорит о стране Данте и о стране Шекспира. Между тем, в Италии ей вручили международную премию «Этна-Таормина» - «за 50-летие поэтической деятельности и в связи с недавним изданием в Италии сборника стихов», в Англии же присудили степень почетного доктора Оксфордского университета.

Ахматова приняла, разделила и по мере сил старалась облагородить, гуманизировать свое время: «Я не переставала писать стихи. Для меня в них - связь моя с временем, с новой жизнью моего народа. Когда я писала их, я жила теми ритмами, которые звучали в героической истории моей страны. Я счастлива, что жила в эти годы и видела события, которым не было равных».

Псевдоним, ставший именем великого поэта,- Ахматова,- достался юной Ане Горенко «в наследство» от прабабушки, татарской княжны, увековеченной в «Сказке о черном кольце»: «Мне от бабушки-татарки // Были редкостью подарки». Отец не желал, чтобы фамилия Горенко была «опозорена» подписью под стихами.

              А.Ахматова.

Мне голос был. Он звал утешно,                                       
 Он говорил: «Иди сюда,
 Оставь свой край глухой и грешный,

 Оставь Россию навсегда.

 Я кровь от рук твоих отмою,
Из сердца выну черный стыд,
Я новым именем покрою
Боль поражений и обид».

Но равнодушно и спокойно
Руками я замкнула слух,
Чтоб этой речью недостойной
Не осквернился скорбный дух.
Клятва

И та, что сегодня прощается с милым,

Пусть боль свою в силу она переплавит.

Мы детям клянемся, клянемся могилам,

Что нас покориться ничто не заставит.

                                           Мужество

                           Мы знаем, что ныне  лежит на весах

                            И что совершается ныне.

                            Час мужества пробил на наших часах

                            И мужество нас не покинет.

                            Не страшно под пулями мертвыми лечь,

                            Не горько остаться без крова,

                            И мы сохраним тебя, русская речь,

                            Великое русское слово.

                            Свободным и чистым тебя пронесем,

                            И внукам дадим, и от плена спасем.

                            Навеки!

Родная земля.

В заветных ладанках не носим на груди,

О ней стихи навзрыд не сочиняем,

Наш горький сон она не бередит,

Не кажется обетованным раем.

Не делаем её в душе своей

Предметом купли и продажи,

Хворая, бедствуя, немотствуя на ней,

О ней не вспоминаем даже.

Да, для нас это грязь на калошах,

Да, для нас это хруст на зубах.

И мы мелеем, и месим, и крошим

Тот ни в чем не замешанный прах.

Но ложимся в неё и становимся ею,

Оттого и зовем её так свободно – своею.
                                    А если когда-нибудь в этой стране

                                    Воздвигнуть задумают памятник мне,

                                    Согласье на это даю торжество,

                                    Ни около моря, где я родилась,-

                                    Последняя с морем оборвана связь,-

                                    Ни в царском саду у заветного пня,

                                    Где тень безутешная ищет меня,

                                    А здесь, где стояла я триста часов,

                                    И где для меня не открыли засов…

                                    …И пусть с неподвижных и бронзовых век,

                                    Как слезы, струится подтаявший снег,

                                    И голубь тюремный пусть гулит вдали,

                                    И тихо по Неве идут корабли.                    
В.В.Маяковский.

Маяковский Владимир Владимирович [7 (19) июля 1893, с. Багдади Кутаисской губернии - 14 апреля 1930, Москва], русский поэт, один из ярчайших представителей авангардного искусства 1910-1920-х годов.

В дореволюционном творчестве форсированная до крика исповедь поэта, воспринимающего действительность как апокалипсис (трагедия «Владимир Маяковский», 1914; поэмы «Облако в штанах», 1915; «Флейта-позвоночник», 1916; «Человек» 1916-1917). После 1917 сотворение социалистического мифа о миропорядке (пьеса «Мистерия-буфф», 1918; поэмы «150000000», 1921; «Владимир Ильич Ленин», 1924, «Хорошо!», 1927) и трагически нарастающее ощущение его порочности (от стихотворения «Прозаседавшиеся», 1922, до пьесы «Баня», 1929). В поэме «Во весь голос» (1930) утверждение искренности своего пути и надежда быть понятым в «коммунистическом далеке». Реформатор поэтического языка, оказал большое влияние на поэзию 20 века.

Семья. Учеба. Революционная деятельность

Родился в дворянской семье. Отец Маяковского служил лесничим на Кавказе; после его смерти (1906) семья жила в Москве. Маяковский учился в классической гимназии в Кутаиси (1901-1906), затем в 5-й московской гимназии (1906-1908), откуда был отчислен за неуплату. Дальнейшее образование - художественное: обучался в подготовительном классе Строгановского училища (1908), в студиях художников С.Ю. Жуковского и П.И. Келина, в фигурном классе Училища живописи, ваяния и зодчества (1911-1914, исключен за участие в скандальных выступлениях футуристов).

Еще в 1905 в Кутаиси Маяковский принимал участие в гимназических и студенческих манифестациях, в 1908, вступив в РСДРП, вел пропаганду среди московских рабочих. Несколько раз подвергался арестам, в 1909 провел 11 месяцев в Бутырской тюрьме. Время заключения называл началом своей стихотворной деятельности; написанные стихи у него перед освобождением были отобраны.

Маяковский и футуризм

В 1911 завязывается дружба Маяковского с художником и поэтом Д.Д. Бурлюком, в 1912 организовавшим литературно-художественную группу футуристов «Гилея» (смотри Футуризм). С 1912 Маяковский постоянно принимает участие в диспутах о новом искусстве, выставках и вечерах, проводившихся радикальными объединениями художников-авангардистов «Бубновый валет» и «Союз молодежи». Поэзия Маяковского всегда сохраняла связь с изобразительным искусством, прежде всего в самой форме записи стихов (столбиком, позднее «лесенкой»), которая предполагала дополнительное, чисто зрительное, впечатление, производимое стихотворной страницей.

Стихи Маяковского были впервые опубликованы в 1912 в альманахе группы «Гилея» «Пощечина общественному вкусу», где был помещен и манифест, подписанный Маяковским, В.В. Хлебниковым, А.Е. Крученых и Бурлюком, в нарочито эпатирующей форме заявлявший о разрыве с традициями русской классики, необходимости создания нового языка литературы, соответствующего эпохе. Воплощением идей Маяковского и его единомышленников-футуристов о назначении и формах нового искусства стала постановка в петербургском театре «Луна-парк» в 1913 его стихотворной трагедии «Владимир Маяковский» (опубликована в 1914). Декорации для нее писали художники из «Союза молодежи» П.Н. Филонов и И.С. Школьник, а сам автор выступил режиссером и исполнителем главной роли - поэта, страдающего в отвратительном современном городе, изуродовавшем, растлившем своих жителей, которые хоть и избирают поэта своим князем, но не умеют признать и оценить приносимую им жертву.

«Творец в горящем гимне». Поэзия 1910-х гг.

В 1913 выходит книга Маяковского из четырех стихотворений под названием «Я», его стихи появляются на страницах футуристских альманахов (1913-1915) «Молоко кобылиц», «Дохлая луна», «Рыкающий Парнас», начинают печататься в периодике, издаются поэмы «Облако в штанах» (1915), «Флейта-позвоночник» (1916), «Война и мир» (1917), сборник «Простое, как мычание» (1916). Поэзия Маяковского наполнена бунтом против всего мироустройства - социальных контрастов современной урбанистической цивилизации, традиционных взглядов на прекрасное и поэзию, представлений о вселенной, рае и Боге. Маяковский использует воинственно изломанный, грубый, стилистически сниженный язык, контрастно оттеняющий традиционные поэтические образы, - «любовь на скрипки ложите», «ноктюрн... на флейте водосточных труб». Лирический герой, эпатирующий обывателя резкостью, ломкой языка и богохульством («Арканом в небе поймали бога»), остается романтиком, одиноким, нежным, страдающим, чувствующим ценность «мельчайшей пылинки живого».

Стихи Маяковского 1910-х годов были ориентированы на воспроизведение в устной форме - с эстрады, на вечерах, диспутах (сборник «Для голоса», 1923; в журналах, газетах и книжных изданиях стихи часто появлялись в исковерканном цензурой виде). Для восприятия на слух как нельзя лучше подходили их короткие рубленые строки, «рваный» синтаксис, «разговорность» и нарочито фамильярная («панибратская») интонация: «... Вам ли, любящим баб да блюда, жизнь отдавать в угоду?». В сочетании с высоким ростом («здоровенный, с шагом саженьим») и зычным голосом Маяковского все это создавало неповторимый индивидуальный образ поэта-борца, площадного митингового оратора, защитника «безъязыкой улицы» в «адище города», слова которого не могут быть красивы, они - «судороги, слипшиеся комом».

«Любовь - это сердце всего»

Уже в ранних бунтарских стихах и поэмах Маяковского значительное место занимает любовная лирическая тема: «Любовь мою, как апостол во время оно, по тысяче тысяч разнесу дорог». Любовь «вымучивает душу» страдающего, одинокого поэта. В 1915 Маяковский познакомился с Лилей Брик, которая заняла центральное место в его жизни. Из своих отношений поэт-футурист и его возлюбленная стремились построить модель новой семьи, свободной от ревности, предрассудков, традиционных принципов отношений женщины и мужчины в «буржуазном» обществе. С именем Брик связаны многие произведения поэта, интимная интонация окрашивает обращенные к ней письма Маяковского. Заявляя в 1920-е годы, что «теперь не время любовных ляс», поэт тем не менее сохраняет верность теме (лирические стихотворения, поэма «Про это», 1923), которая достигает трагически надрывного звучания в последних строках Маяковского - в неоконченном вступлении к поэме «Во весь голос» (1930).

«Я хочу быть понят моей страной»

Революция была принята Маяковским как осуществление возмездия за всех оскорбленных в прежнем мире, как путь к земному раю. Позицию футуристов в искусстве Маяковский утверждает как прямую аналогию теории и практики большевиков и пролетариата в истории и политике. Маяковский организует в 1918 группу «Комфут» (коммунистический футуризм), деятельно участвует в газете «Искусство коммуны», в 1923 создает «Левый фронт искусств» (ЛЕФ), куда вошли его единомышленники - писатели и художники, издает журналы «ЛЕФ» (1923-1925) и «Новый ЛЕФ» (1927-1928). Стремясь использовать все художественные средства для поддержки нового государства, пропаганды новых ценностей, Маяковский пишет злободневную сатиру, стихи и частушки для агитационных плакатов («Окна РОСТА», 1918-1921). Грубость, четкость, прямолинейность его поэтического стиля, умение превращать элементы оформления книжной и журнальной страницы в эффективные выразительные средства поэзии - все это обеспечивало успех «звонкой силе поэта», целиком отданной на службу интересам «атакующего класса». Воплощением позиции Маяковского этих лет стали его поэмы «150 000 000» (1921), «Владимир Ильич Ленин» (1924), «Хорошо!» (1927).

К концу 1920-х годов у Маяковского нарастает ощущение несоответствия политической и социальной реальности вдохновлявшим его с отроческих лет высоким идеалам революции, в соответствии с которыми он строил всю свою жизнь - от одежды и походки до любви и творчества. Комедии «Клоп» (1928) и «Баня» (1929) представляют собой сатиру (с элементами антиутопии) на обуржуазившееся общество, забывшее о тех революционных ценностях, ради которых создавалось. Внутренний конфликт с окружающей действительностью наступавшего «бронзового» советского века несомненно оказался среди важнейших стимулов, подтолкнувших поэта к последнему бунту против законов мироустройства - самоубийству.

                                                       М.А.Шолохов.

Михаил Александрович Шолохов родился 24 мая 1905 года в хуторе Кружилином, Вешенской станицы, области Войска Донского (теперь Ростовская область). В самом центре этого хутора и теперь стоит небольшой, крытый чаканом курень, в котором прошли годы раннего детства. Здесь рождались, отсюда шли первые, еще детские, но особенно острые ощущения от восприятия Мира и Человека.

Невдалеке от хутора Кружилина находилось бывшее панское имение Ясеновка. Там много лет жила в услужении мать писателя, Анастасия Даниловна Черникова, дочь крепостного крестьянина из Черниговщины. Отец ее и после реформы 1861 года работал на помещика, был обременен большой семьей и никогда не выходил из нужды. Анастасия Даниловна рано лишилась родителей, с двенадцати лет пошла «в люди» и до самого замужества служила горничной у старой вдовой помещицы. Самобытная, малограмотная женщина (грамоте она выучилась тогда, когда Михаил поступил в гимназию, чтобы самостоятельно писать сыну и читать его письма) наделена была от природы острым умом, живой, образной речью, драгоценным даром творчества. Самое богатое, по словам А.С. Серафимовича, наследство - «наследство быть крупнейшим художником» - и подарила она своему сыну.

Отец писателя, Александр Михайлович Шолохов, выходец из Рязанской губернии. Еще подростком пришел из Зарайска дед писателя - Михаил Михайлович и осел в Вешенской, женившись на купеческой дочке Марии Васильевне Моховой, оброс большой семьей. В девичестве жила в Вешенской и Анастасия Даниловна, но ее насильно выдали замуж за пожилого казака-атаманца. Вскоре выделился из семьи отца Александр Михайлович и добился своего: женился на рано овдовевшей Анастасии Даниловне. С молодых лет пришлось ему работать по найму, разделяя участь всех «иногородних» на Дону. Не имея права на собственный надел земли, он пошел по торговой части, часто менял профессии и кочевал с семьей по донским хуторам и станицам, участвовал в коммерческих предприятиях хуторского масштаба, служил приказчиком, был управляющим на паровой мельнице, а в советское время - заведующим Каргинской заготовительной конторой Донпродкома.

Впечатления детства и юности оказали большое влияние на формирование Михаила Шолохова как писателя. Безграничные просторы донских степей, зеленеющие берега величавого Дона навсегда вошли в его сердце. Он впитывал в себя родной говор, задушевные казачьи песни. Озорные игры на пыльных, поросших травой улицах родного хутора с ровесниками-казачатами, росшими без присмотра занятых в поле родителей, дни, проведенные в степи и на рыбалке под палящим солнцем на Чиру, покосы в займище, пахота, сев, уборка пшеницы, будни донских станиц и хуторов, быт казаков с их каждодневным трудом на земле и тяжкой военной службой - вот атмосфера, которая с детства окружала писателя, которой он дышал и в которой рос. 

Значительная часть детства будущего писателя прошла на хуторе Картине, куда семья Шолоховых переехала в 1909 году в связи с началом службы отца приказчиком у купца Левочкина. В станице и теперь сохранился дом, где жили Шолоховы, на площади - школа, в которой учился писатель. Плотный мальчик со светло-русыми вихрами, с бронзовым от загара лицом, с ясными глазами, он выделялся среди друзей-сверстников смышленостью, острой наблюдательностью.

Есть у Шолохова рассказ «Нахаленок», а в нем портрет семилетнего Мишки-«нахаленка»: 

«Мишка собой щуплый, волосы у него с весны были как лепестки цветущего подсолнечника, в июне солнце обожгло их жаром, взлохматило пегими вихрами; щеки, точно воробьиное яйцо, исконопатило веснушками, а нос от солнышка и постоянного купания в пруду облупился, потрескался шелухой. Одним хорош колченогий Мишка - глазами. Из узеньких прорезей высматривают они, голубые и плутовские, похожие на нерастаявшие крупинки речного льда». 

Для отца он - Минька, для матери - Минюшка, для деда - постреленыш, а для всех остальных - для соседок-пересудок, для ребятишек, для всей станицы - Мишка и «нахаленок». Родила его мать, не обвенчавшись с отцом, и «прозвище «нахаленок» язвой прилипло к Мишке».

Часто прибегал домой с невысохшими глазами, уязвленный этим обидным прозвищем, и мальчик Михаил Шолохов. Не раз, видно, как и Мишке из рассказа «Нахаленок», приходилось ему скрываться от нанесенных ребятами обид в колючей заросли конопли, и не раз солнце, заглядывая в глаза, «сушило на щеках слезы и ласково, как маманька, целовало его в рыжую вихрастую маковку».

«В 1912 г. мой отец, Шолохов, - сообщает писатель в автобиографии, - усыновил меня (до этого был он не венчан с матерью), и я стал числиться - «сыном мещанина». 

За этими скупыми словами автобиографии стоит детство писателя, не только его радости, но и горькие дни.

В семье Шолоховых не жалели средств, чтобы дать единственному сыну хорошее образование. Александр Михайлович был человеком развитым, любил книги и много читал. Рано потянулся к знаниям и Михаил. Уступая просьбам сына, родители начали учить его еще в дошкольном возрасте. В 1911 году он берет уроки у сельского учителя Тимофея Тимофеевича Мрыхина и за несколько месяцев овладевает письмом и счетом в пределах первого года обучения. В 1912 году Шолохов поступает в Каргинское приходское училище, в класс, который вел Михаил Григорьевич Копылов, впоследствии изображенный в «Тихом Доне» под своей фамилией. Вскоре Шолохов заболевает воспалением глаз, и летом 1914 года отец везет его в глазную лечебницу в Москву, в ту самую снегиревскую больницу, в которую попадает с фронта Григорий Мелехов. В это же время будущий писатель начинает учиться в подготовительном классе московской гимназии имени Григория Шелапутина, а с 1915 года перевелся в богучаровскую мужскую гимназию. Несколько месяцев учился еще и во вновь открытой вешенской гимназии, но завершить полный цикл гимназического обучения так и не довелось.

В эти годы Шолохов с увлечением читает книги русских и зарубежных писателей-классиков, до поздней ночи засиживается над страницами гоголевских «Вечеров на хуторе близ Диканьки», над рассказами Чехова, стихами и поэмами Пушкина, Лермонтова, Тютчева, Некрасова. Особое впечатление произвели на юношу военные рассказы Льва Толстого. Отдавая предпочтение занятиям по русской истории и литературе, он и сам начинает пробовать силы в стихах и прозе, сочиняет рассказы на исторические темы, юмористические сценки, эпиграммы.

Наступила Великая Октябрьская социалистическая революция, а за нею и гражданская война, особенно ожесточенная на юге России. 

«Я в это время, - писал позже Шолохов, - учился в мужской гимназии в одном из уездных городов Воронежской губернии».

Когда в июне 1918 года немецкая кавалерия вошла в тихий придонской городок Богучары, Шолохов был уже у отца, на хуторе Плешакове, что против Еланской станицы. Всего один штрих оставляет писатель об этом времени в автобиографии: «В годы гражданской войны был на Дону».

А Дон - кипел событиями, и на глазах юноши развертывалась острая классовая борьба, жестокие схватки белых и красных. С лета 1918 года на верхнем Дону взяли власть белоказаки. Был юный Шолохов и очевидцем вступления в самом начале 1919 года, как раз в районе хуторов Еланской станицы, частей Красной Армии, свидетелем вспыхнувшего ранней весной Вешенского восстания, жил на хуторе Рубежном и наблюдал паническое отступление в конце мая повстанцев, переправу их через Дон у хуторов Базки и Громченок, был в прифронтовой полосе, когда в сентябре на левобережье Дона вновь пришли красные войска. Вскоре через придонские хутора и станицы прошла волна наступления белых казаков, а к концу года, разгромленные под Воронежем, белые армии бежали и с верховьев Дона...

В 1920 году, во время окончательного установления советской власти на Дону, семья Шолоховых переселяется в станицу Каргинскую. Юный Шолохов сначала участвует в переписи населения верхнечирских хуторов, работает учителем по ликвидации неграмотности среди взрослых на хуторе Латышеве, а с середины 1920 года - служащим (журналистом) Каргинского станичного Совета, потом некоторое время - учителем начальной школы. С осени 1921 года Шолохов - станичный статистик в Каргинской, а с января 1922 года - делопроизводитель заготовительной конторы Донпродкома № 32. После окончания в Ростове курсов налоговых инспекторов Донпродкома (февраль - апрель) Шолохов назначается в станицу Букановскую продовольственным инспектором.

В борьбе за хлеб молодежь станицы Каргинской играла большую роль: выпускали рукописную газету «Новый мир», читались доклады для населения о советском строительстве, ставились спектакли. Когда в Каргинскую пришел и расположился на мельничном подворье продовольственный отряд, Шолохов добровольцем вступил в него. Целыми днями ударные подгруппы колесили по хуторам - добывали хлеб. Ходил по дворам, составлял списки, проводил собрания, агитировал и Шолохов, а вечерами играл в станичном клубе. Очевидцы вспоминают: желающих попасть на спектакль, в котором он участвовал, было так много, что клуб не мог вместить всех. Особенно удавались юноше комические роли, обостряя ситуацию, он присочинял от себя, делал это остроумно и вызывал всеобщее одобрение и громкий смех благодарных станичных зрителей.

Ставили А.Н. Островского, А.П. Чехова, но пьес не хватало да и на бурлившую вокруг новую жизнь хотелось откликнуться. Вот и потянулся к перу Шолохов, стал сочинять пьесы, скрывая свое авторство. Одна из них, «Генерал Победоносцев», воспроизводила эпизод из гражданской войны на Дону - трусливое бегство белых и торжество красных воинов. В центре комедийной пьески «Необыкновенный день» стоял образ современного Митрофанушки, роль которого, как вспоминают очевидцы, уморительно играл сам автор. Материал для других пьес молодой писатель черпал из той же станичной действительности. Делая эти еще робкие литературные шаги, Шолохов ступал по «горячим следам» современности.

Поздней осенью 1920 года в верховьях Дона появились первые еще небольшие вооруженные банды. Классовые враги, используя тяжелое хозяйственное положение, создавшееся в стране после окончания гражданской войны, начали разжигать недовольство зажиточных казаков продразверсткой, оживилась деятельность контрреволюционных элементов, возникали кулацкие мятежи. Вспыхнул мятеж и неподалеку от Каргинской. Вступила в пределы округа многотысячная банда Махно. Бандиты заняли Каргинскую, зверски изрубили продкомиссара. Во время боя под хутором Коньковым бандиты взяли в плен Шолохова. Допрашивал его сам Нестор Махно, пригрозив юноше виселицей в случае новой встречи.

Тяжелым, засушливым и голодным оказался на Дону, как и в Поволжье, 1921 год. Одна за другой возникали в округе местные банды Федора Мелихова, Кондратьева, Макарова, прорывались из соседней Воронежской губернии бандитские отряды Маслакова, Курочкина, Колесникова... Особенно долго и жестоко зверствовала банда Якова Фомина, не раз занимавшая станицу Каргинскую и грабившая заготконтору № 32. Шолохов в это время плечом к плечу с коммунистами и комсомольцами боролся с бандами, «служил и мыкался по Донской земле» до тех пор, пока эти банды не были полностью разгромлены.

По хуторам шла молотьба. Жаркие были дни для продработников. В это время и налетела на станицу банда Фомина. Продработники, занятые своим делом, рассыпались по хуторам, каждый час им грозила опасность. 

«Мы в это время, - рассказывал друг детства и юности писателя Алексей Сивоволов, - были в Нижне-Яблоновском. Нас успели предупредить о налете банды, удалось уйти балкой на Верхне-Яблоновский. Доезжаем уже до хутора Топкая балка, а оттуда на двуколке выскакивает Михаил Шолохов. Оказывается, банда и на этот хутор налетела. Едва удалось нам унести на этот раз свои головы». 

С бандой Фомина еще не раз приходилось сталкиваться Шолохову. 

«И бандиты гонялись за нами, - скупо вспоминает писатель об этом времени. - Все шло как положено. Приходилось бывать в разных переплетах, но за нынешними днями все это забывается».

Детство на Дону, годы первой мировой войны в обстановке гимназической жизни Москвы и Богучара, давшие новый запас впечатлений вместе со знаниями, почерпнутыми из книг, остро пережитая кровавая схватка ожесточенной на юге гражданской войны, непосредственное участие в необычайно сложной борьбе за становление советской власти в казачьих хуторах и станицах - все это не просто «долитературная биография» писателя, годы его детства и юности, а жизнь, прожитая с героями будущих книг. Здесь истоки творчества, его жизненная основа, определившая путь писателя к «Донским рассказам», а от них к «Тихому Дону» и «Поднятой целине».

Начало литературной деятельности

Еще на Дону не раз появлялось желание взяться за перо и рассказать о рождении новой жизни. В октябре 1922 года Шолохов приезжает в Москву с намерением продолжать учебу. Но поступить на рабфак, как он хотел, не удается. Тогда молодой человек в солдатской шинели, в серой казацкой папахе появляется на Малой Бронной, на бирже труда, и на вопрос о профессии гордо отвечает: «Продовольственный комиссар». Другой специальности у него не было. Усиленно занимаясь самообразованием, пришлось работать грузчиком, мостить мостовые в артели каменщиков, служить счетоводом на Красной Пресне, жить «на скудные средства, добытые временным трудом чернорабочего».

В это время и появилась, как вспоминал позже Шолохов, «настоящая тяга к литературной работе». Как и раньше, его тянуло к молодежи, к тем, кто славил новую жизнь и смело окунался в нее. Приход молодого писателя в только что созданную литературную группу «Молодая гвардия» не был случайным. Здесь собралась талантливая поэтическая молодежь, которая вслед за Маяковским училась будить «большевистского пафоса медь», агитировала за поэзию революционных будней (А. Жаров, А. Безыменский, М. Светлов и др.). В трудные нэповские дни «солнценосная» комсомольская поэзия молодогвардейцев стала выражением идей ведущих сил литературы. «Прозаическое крыло» молодогвардейцев также состояло из талантливых молодых людей (А. Веселый, В. Кудашев, М. Колосов, Г. Шубин, В. Герасимова). Близки были к этой группе Ю. Либединский и А. Фадеев. Однажды появился мало чем внешне приметный молодой человек. Это был Михаил Шолохов. В отличие от многих других новичков, он вел себя робко. Позже выяснилось, что прибыл он с Дона, поселился в Камергерском переулке (проезд МХАТа) у своего друга Василия Кудашева, заведующего литературным отделом «Журнала крестьянской молодежи». Вступив в конце 1923 года в литературную группу «Молодая гвардия», а в начале следующего года в РАПП, Шолохов начал жить активной литературной жизнью столицы.

«Жизнь наша была бурной, стремительной, - вспоминает М. Колосов. - Дни проходили в работе, а вечерами на Покровке, у себя в комнатах, мы занимались литературной учебой». 

И тогда на этих встречах «струились травы, шумел завод, пахло солнцем, комсомолом, Казиным и Всеволодом Ивановым». Одной из своих главных задач молодогвардейцы считали «студийные собеседования». В «колосовской комнатенке», как рассказывал по горячим следам Б. Рингов, кружок беллетристов плескался в своих и чужих произведениях: 

«Языки у всех звенели во рту, как в колокольце. Разбор... Расчленение... Собирание «убитых воинов»... Сюжет... Прием письма... Уздечка на читателя... Снабжение Чеховым шло усиленно, полным карьером. Мы учились». 

Принимал участие в этих литературных студиях и совсем юный продовольственный комиссар с Дона Михаил Шолохов.

Первое такое занятие проходило в ноябре 1923 года. 

«После беседы «О сюжете» и разбора рассказа Чехова «Пересолил», - вспоминает М. Колосов, - каждый из нас должен был написать рассказ «на обратный эффект». 

Наиболее прилежно это задание выполнил Шолохов. Его рассказ произвел на нас особое впечатление. Сюжет его до сих пор помню: секретарь волостного комсомольского комитета просит старика кучера проверить приехавшего из губкома агитатора по дороге в станицу, где этот агитатор должен выступать. Слишком щегольской был вид у представителя губкома комсомола. Смысл проверки был показателен для строгих нравов комсомольцев того времени. Среди агитаторов встречались и такие, которые не столько думали о том, чтобы просветить деревенскую молодежь, сколько «себя показать», произвести впечатление на сельских девчат... Старик кучер в дороге искушает агитатора, советует остановиться на хуторе, где у его кумы имеется самогон. Агитатор отмалчивается. Старик намекает, что на другом хуторе живет его родственница, которая лишь недавно вышла замуж, мужа взяли в Красную Армию, там можно заночевать. Агитатор продолжает молчать. Тогда кучер начинает ругать советскую власть: что это за власть такая, не может дегтем и овсом обеспечить... Тут и произошел «обратный эффект». Парень вскочил и, выхватив револьвер, заговорил: 

«Ах ты контрик! Покуда ты мне всякую стариковину городил, я не обращал внимания на твои пережитки, но раз ты нашу родную власть задел, будет тебе сейчас конец!» Кучер, подняв руки, едва сумел растолковать парню, что это он его «проверял»!».

Это был не только остросюжетный, но и сочный по языку рассказ, с запоминающимися лицами, благородный по замыслу. 19 сентября 1923 года читатели «Юношеской правды», развернув поутру свежий номер своей комсомольской газеты, прочли небольшой фельетон «Испытание» за подписью: «М. Шолохов». Это было первое выступление Шолохова в печати. Сюжет фельетона и лег, по всей вероятности, в основу рассказа, прочитанного на учебных занятиях молодогвардейцев.

Второй фельетон Шолохова - «Три» - посвящался рабфаку имени Покровского и был связан с контрастами нэпа. Простые, дышащие молодостью и здоровьем, упрямые и веселые парни изучают марксизм, готовятся быть стойкими бойцами за новое, хозяевами своего рабоче-крестьянского государства. Шолохов противопоставляет их не только тем, кто с презрением относится к новой жизни, но и тем, кого засосало мирное затишье, для кого героическая борьба минула, «как сладкий сон», кто стал обывателем.

В третьем фельетоне - «Ревизор» - Шолохов обращается к изображению родного Дона. «Истинное происшествие» происходит в станице Букановской. Комсомолец Кособугоров, рассеянность которого «достигла анекдотических размеров», командируется в эту станицу для работы среди батрачества. Перетрусивший, позеленевший от страха кассир кредитного товарищества принимает Кособугорова за ревизора. В конце фельетона недоразумение выясняется. Оказывается, Кособугоров по рассеянности надел на постоялом дворе лохматое пальто, которое принадлежало остановившемуся там ревизору.

Шолохов начинал свой путь в литературу изображением молодежи - рабфаковцев, комсомольцев, в среде которых он жил и на Дону, и по приезде в Москву. Уже первые его фельетоны шли от жизни, связь с ней он подчеркивал настойчиво. От фельетона к фельетону усиливается комическая струя. Юмор, ставший существенной особенностью таланта Шолохова-художника, проявляется в самом начале его творческого пути. С первых литературных опытов устанавливается связь с лучшими образцами русской классики. Молодой Шолохов учится у Чехова мастерству развертывания сюжета, краткости, логичности и цельности повествования. Знаменитая гоголевская комедия подсказывает структуру одноименного фельетона. Правда, в зрелом творчестве эти связи окажутся значительно глубже и в ином плане - в наследовании народной первоосновы творчества Гоголя. Требовались еще годы напряженной работы, прежде чем автор фельетонов о молодежи пришел к большому мастерству.

На пути к Дикому Дону

В конце 1924 года на страницах московской комсомольской газеты «Молодой ленинец» появился первый рассказ Шолохова «Родинка». Вскоре здесь была опубликована и повесть «Путь-дороженька». Часть рассказов печаталась в «Журнале крестьянской молодежи», многие другие - в «Комсомолии», «Смене», среди них и знаменитые рассказы: «Пастух», «Бахчевник», «Коловерть», «Жеребенок», «Лазоревая степь». В 1925 году Госиздат один за другим выпускает отдельными красочными книжками пять рассказов Шолохова («Двухмужняя», «Алешкино сердце», «Против черного знамени», «Нахаленок», «Красногвардейцы»). Большую помощь Шолохову оказывает известный в то время писатель Феоктист Березовский, а к М. Горькому в Сорренто доходят первые сведения о молодом талантливом рассказчике с тихого Дона.

Подготовив к печати сборник «Донских рассказов», Шолохов еще в рукописи познакомил с ним своего земляка А.С. Серафимовича. В конце 1925 года в Москве состоялась встреча писателей, положившая начало их многолетней дружбе. Серафимович с участием отнесся к своему «литературному крестнику», написал предисловие к «Донским рассказам», восторженно приветствуя молодого «желтоклювого орелика».

«Советская литература создавалась людьми такими, как мы, - говорил позже об этом времени А. Фадеев. - Когда по окончании гражданской войны мы стали сходиться из разных концов нашей необъятной Родины - партийные, а еще больше беспартийные молодые люди, - мы поражались тому, сколь общи наши биографии при разности индивидуальных судеб. Таков был путь Фурманова, автора книги «Чапаев»... Таков был путь более молодого и, может быть, более талантливого среди нас Шолохова... Мы входили в литературу волна за волной, нас было много. Мы приносили в литературу свой личный опыт жизни, свою индивидуальность. Нас объединяло ощущение нового мира как своего и любовь к нему».

В рассказах молодого Шолохова, созданных в 1923 - 1925 годах, реалистически зримо, с идейных позиций писателя нового мира, борьба за советскую власть на Дону предстала как сложный социальный процесс. Молодой писатель черпал материал из жизни донского казачества, пути исканий которого в революции оказались длительными и более сложными, чем пути значительной части крестьянства.

Шолохов шел по горячим, опаленным дыханием времени следам событий. Часть его рассказов связана с последними годами гражданской войны, но большинство их - об исходе этой войны, о борьбе с бандами и трудном становлении советской власти на Дону. Сборник «Донских рассказов» Шолохов открыл первым своим увидевшим свет рассказом - «Родинка» (1923), выдвинув уже этим на первый план одну из главных мыслей всей книги - острая классовая борьба размежевала не только Дон, станицу, хутор, но и казачьи семьи: одни защищают собственнические, сословные интересы, другие стоят на защите завоеваний революции. Командир эскадрона, восемнадцатилетний Николай Кошевой, сталкивается в бою с бандой, во главе которой - его отец. Юный Николка в суровых схватках со старым миром гибнет от руки отца - отец убивает сына и случайно узнает его по родинке.

Непримиримость классовой борьбы определяет пафос и второго сборника рассказов Шолохова «Лазоревая степь» (1926). Совершая экскурсы в годы гражданской войны, писатель вновь обращается к началу 20-х годов, ко времени своей молодости, начала активного участия в строительстве новой жизни на Дону. Многие рассказы связаны с финальными страницами «Тихого Дона», с годами, предшествовавшими событиям, воссозданным в «Поднятой целине».

                                               А.П.Платонов.

Андрей Платонович Платонов родился в 1899 году в многодетной, жившей часто на грани нищеты семье слесаря-железнодорожника Платона Климентова, в Ямской слободке на окраине Воронежа. 

«...В Ямской слободе, при самом Воронеже, где я родился, были плетни, огороды, лопуховые пустыри... Не дома, а хаты, сапожники и много, много мужиков на Задонской большой дороге... Всею музыкой слободы был колокол «Чугунной» церкви; его умилительно слушали в тихие летние вечера старухи, нищие и я...» - так оглядывался А. Платонов в свое детство.

«Жизнь сразу превратила меня из ребенка во взрослого человека, лишая юности», - признавался Андрей Платонов позднее.

Посыльный мальчик в страховом обществе «Россия» - в 14 лет, рабочий литейного цеха на трубном заводе, подручный слесаря, наконец, помощник машиниста на паровозе, Андрей Платонов к переломному моменту своей жизни - к Октябрю 1917 г. - накопил огромный душевный опыт.

Очевидцы и особенно друзья юности были поражены стремительностью духовного роста молодого рабочего. В прошлом у него - лишь приходская и четырехклассная городская школы, горячая зола паровозных котлов и черный дым литейки. Недолгая учеба в железнодорожном техникуме, начавшаяся в 1918 г. И сразу же - работа в качестве журналиста в Новохоперске в 1919 г., появление множества статей в воронежских газетах и журналах по сложнейшим социально-философским вопросам, первые рассказы, сборник стихов «Голубая глубина» (1922), замеченный В.Я. Брюсовым.

У прозы Андрея Платонова трудная судьба.

После яркого дебюта (первая книга рассказов «Епифанские шлюзы» вышла в Москве в 1927 г.) Платонов сразу же завоевал известность в литературных кругах. В 1928 г. у него выходят уже две книги, он широко печатается в журналах.

Однако после появления в печати его сатирических рассказов «Государственный житель» (Октябрь, 1929, № 6) и «Усомнившийся Макар» (в том же журнале и в том же году, в сентябре), раскрывающих силу, подоплеку и перспективу бюрократии в нашем обществе, Платонова подвергают резкой, несправедливой критике. Обвиняли писателя в тяжелых идейных грехах, наклеивали ярлык «кулака» и «правоуклониста». Повесть «Впрок. Бедняцкая хроника» (1931) была объявлена вражеской. Платонова перестали печатать.

Долгие годы писатель бедствовал. Единственное, что он мог печатать,- это критика. В статье «Возражение без самозащиты» (1937) Платонов вынужден был покаяться: «Мои литературные ошибки не соответствовали моим субъективным намерениям».

Лишь через семь лет после смерти писателя, в 1958 г., появилась книжечка его рассказов, вызвавшая огромный читательский интерес. С этого момента рассказы и повести Платонова начали издаваться довольно часто и массовыми тиражами. Однако крупные произведения писателя - «Ювенильное море (Море юности)», «Котлован», роман «Чевенгур» - дошли до читателей только в 1986 - 1988 гг.

                                           А.Н.Толстой.
Толстой Алексей Николаевич, 29 декабря 1882 (10 января 1883) Николаевск (ныне Пугачевск) Саратовской губернии - 23 февраля1945, Москва, русский писатель; чрезвычайно разносторонний и плодовитый литератор, писавший во всех родах и жанрах (два сборника стихов, более сорока пьес, сценарии, обработка сказок, публицистические и иные статьи и т. д.), прежде всего прозаик, мастер увлекательного повествования.

Детство. Первые шаги в литературе

Вырос на хуторе Сосновка под Самарой, в имении своего отчима, земского служащего А.А. Бострома (мать писателя, будучи беременной, ушла от своего мужа, графа Н.А. Толстого, к любимому человеку). Счастливое деревенское детство определило жизнелюбие Толстого, всегда остававшееся единственной незыблемой основой его мировоззрения. Учился в Петербургском технологическом институте, окончил его без защиты диплома (1907). Пробовал заниматься живописью. Печатал стихи с 1905 и прозу с 1908. Получил известность как автор рассказов и повестей «заволжского» цикла (1909-1911) и примыкающих к нему небольших романов «Чудаки» (первоначально «Две жизни», 1911), «Хромой барин» (1912) - преимущественно о помещиках своей родной Самарской губернии, склонных к разным чудачествам, о всевозможных неординарных, иногда анекдотических происшествиях. Многие персонажи изображаются юмористически, с легкой насмешкой. Вполне сатирически (но без сарказма) обрисован только нувориш Растегин с его претензиями на «стильную жизнь» («За стилем», 1913, впоследствии переименовано в «Приключения Растегина»). Привыкшая к серьезной проблематике критика постоянно одобряла талант Толстого, порицая его «легкомыслие».

Война. Эмиграция

Во время Первой мировой войны писатель был военным корреспондентом. Впечатления от увиденного настроили его против декадентства, смолоду затронувшего его своим влиянием, что отразилось в неоконченном автобиографическом романе «Егор Абозов» (1915). Писатель с энтузиазмом встретил Февральскую революцию. Проживавший тогда в Москве «гражданин граф А.Н. Толстой» от лица Временного правительства был назначен «комиссаром по регистрации печати». Дневник, публицистика и рассказы конца 1917-1918 отражают беспокойство и подавленность аполитичного писателя событиями, последовавшими за Октябрем. В июле 1918 он с семьей выехал в литературное турне на Украину, а в апреле 1919 эвакуировался из Одессы в Стамбул.

Два эмигрантских года прошли в Париже. В 1921 Толстой переехал в Берлин, где были налажены более интенсивные связи с писателями, оставшимися на родине. Но писатель не смог прижиться за границей и сойтись с эмигрантами. В период нэпа он вернулся в Россию (1923). Однако годы жизни за рубежом оказались весьма плодотворными. Тогда появились, среди других произведений, такие замечательные, как автобиографическая повесть «Детство Никиты» (1920-1922) и первая редакция романа «Хождение по мукам» (1921). Роман, охватывая время с предвоенных месяцев 1914 по ноябрь 1917, включал события двух революций, но был посвящен судьбам отдельных - хороших, хотя ничем не выдающихся - людей в катастрофическую эпоху; главные героини, сестры Катя и Даша, были обрисованы с редкой у авторов-мужчин убедительностью, так что данное в советских изданиях романа заглавие «Сестры» соответствует тексту. В отдельном берлинском издании «Хождения по мукам» (1922) писатель объявил, что это будет трилогия. По сути, антибольшевистское содержание романа было «исправлено» благодаря сокращению текста. Толстой всегда был склонен переделывать, иногда многократно, свои произведения, меняя названия, имена героев, добавляя или убирая целые сюжетные линии, колеблясь в авторских оценках подчас между полюсами. Но в СССР это его свойство слишком часто стало определяться политической конъюнктурой. Писатель всегда помнил о «грехе» своего графско-помещичьего происхождения и «ошибках» эмиграции, оправдание себе искал в том, что он стал популярен у самого широкого читателя, подобного которому до революции не было.

Снова в России. Новые и старые темы

В 1922-1923 в Москве был опубликован первый советский научно-фантастический роман - «Аэлита», в котором красноармеец Гусев устраивает на Марсе революцию, правда, неудачную. Во втором фантастическом романе Толстого «Гиперболоид инженера Гарина» (1925-1926, позже не раз переделывался) и рассказе «Союз пяти» (1925) маниакальные властолюбцы пытаются с помощью небывалых технических средств покорить весь мир и истребить большинство людей, но тоже неудачно. Социальный аспект везде упрощен и огрублен по-советски, но Толстой предсказал космические полеты, улавливание голосов из космоса, «парашютный тормоз», лазер, деление атомного ядра.

«Похождения Невзорова, или Ибикус» (1924-1925) - настоящий плутовской роман 20 в. с массой невероятных приключений авантюриста в тех местах, где побывал сам Толстой перед эмиграцией и в ее начале (в Стамбуле). Очевидно влияние «Ибикуса» на И. Ильфа и Е. Петрова, М.А. Булгакова (хотя последний и презирал Толстого). Ряд произведений Толстого, гораздо менее интересных, чем «Ибикус», имеет антиэмигрантскую направленность.

В повестях «Гадюка» (1925) и «Голубые города» (1928), воспринятых читателями как «антинэповские», на самом деле зафиксирован процесс омещанивания советского общества, губительный для бывших и нынешних энтузиастов Гражданской войны и социалистического строительства.

Выступая как политизированный писатель, Толстой, который был непосредственным, органическим художником, мастером изображения, а не философизации и пропаганды, проявил себя гораздо хуже. Пьесами «Заговор императрицы» и «Азеф» (1925, 1926, совместно с историком П.Е. Щеголевым) он «узаконил» неприкрыто тенденциозную, окарикатуренную обрисовку последних предреволюционных лет и семьи Николая II. Роман «Восемнадцатый год» (1927-1928), вторую книгу «Хождения по мукам», Толстой перенасытил тенденциозно отобранными и интерпретированными историческими материалами, свел вымышленные персонажи с реально существовавшими лицами и густо уснастил сюжет авантюрностью, включая мотивы переодевания и «подстроенных» автором встреч (что не могло не ослабить роман).

В русле официальной идеологии

В 1930-е гг. по прямому заказу властей написал первое произведение о Сталине - повесть «Хлеб (Оборона Царицына)» (вышла в 1937), целиком подчиненную сталинским мифам о Гражданской войне. Это было как бы «добавление» к «Восемнадцатому году», где Толстой «просмотрел» выдающуюся роль Сталина и Ворошилова в тогдашних событиях. Некоторые персонажи повести перекочевали в «Хмурое утро» (закончено в 1941), последнюю книгу трилогии, произведение все-таки более живое, чем «Хлеб», но в авантюрности соперничающее со второй книгой, а конъюнктурностью далеко ее превосходящее. Патетическими речами Рощина в неудачном, как обычно у Толстого, сказочно счастливом финале он косвенно, но определенно оправдывал репрессии 1937. Однако яркие характеры, увлекательный сюжет, мастерский язык Толстого надолго сделали трилогию одним из самых популярных произведений советской литературы.

К числу лучших в мировой литературе повестей для детей принадлежит «Золотой ключик, или Приключения Буратино» (1935), весьма основательная и удачная переделка сказки итальянского писателя 19 в. Коллоди «Пиноккио».

Историческая проза

После Октябрьской революции Толстой заинтересовался исторической тематикой. На материале 17-18 вв. написаны рассказы и повести «Наваждение» (1918), «День Петра» (1918), «Граф Калиостро» (1921), «Повесть смутного времени» (1922) и др. Кроме рассказа о Петре Первом, который строит Петербург, проявляя чудовищную жестокость к людям и оставаясь в трагическом одиночестве, все эти произведения более или менее насыщены приключениями, хотя в изображении смуты начала 17 в. чувствуется взгляд человека, повидавшего смуту 20 в. После пьесы «На дыбе», написанной в 1928 во многом по мотивам «Дня Петра» и под влиянием концепции Д.С. Мережковского, в романе «Антихрист (Петр и Алексей)» Толстой резко меняет свой взгляд на царя-реформатора, почувствовав, что в следующем десятилетии критерий «классовости», возможно, будет вытеснен критериями «народности» и исторической прогрессивности, а фигура государственного деятеля такого уровня будет вызывать позитивные ассоциации.

В 1930 и 1934 выходят две книги большого повествования о Петре Первом и его эпохе. В угоду противопоставления старого и нового миров Толстой преувеличил отсталость, бедность и бескультурье допетровской Руси, отдал дань вульгарно-социологической концепции петровских реформ как «буржуазных» (отсюда преувеличение роли торговых людей, предпринимателей), не вполне пропорционально представил разные социальные круги (например, деятелям церкви почти не уделено внимания), но объективно-историческую необходимость тогдашних преобразований, как бы являющихся прецедентом для преобразований социалистических, и средства их осуществления показал в общем верно. Россия в изображении писателя меняется, вместе с ней «растут» герои романа, прежде всего сам Петр. Первая глава перенасыщена событиями, она охватывает события с 1682 по 1698 годы, которые часто даются в самом кратком изложении. Вторая книга заканчивается начальным периодом строительства Петербурга, основанного в 1703: идут серьезные преобразования, которые требуют более пристального внимания. Действие неоконченной третьей книги измеряется месяцами. Внимание писателя переключается на людей, преобладают сцены длительные, с обстоятельными разговорами.

Роман без романной интриги, без связного вымышленного сюжета, без авантюрности, вместе с тем чрезвычайно увлекателен и красочен. Описания быта и нравов, поведения самых разных персонажей (их очень много, но они не теряются в толпе, которая тоже не раз изображается), тонко стилизованный разговорный язык составляют весьма сильные стороны романа, лучшего в советской исторической прозе.

Третью книгу «Петра Первого» смертельно больной Толстой писал в 1943-1944. Она обрывается на эпизоде взятия Нарвы, под которой войска Петра потерпели первое тяжелое поражение в начале Северной войны. Это производит впечатление законченности незаконченного романа. Петр уже явно идеализирован, даже заступается за простой народ; на всей тональности книги сказались национально-патриотические настроения времен Великой Отечественной войны. Но основные образы романа не потускнели, интерес событий не пропал, хотя в целом третья книга слабее двух первых.

Анализ «Петра Первого»

Характеры и изображение исторических событий, переданная атмосфера времени делают «Петра Первого» исключительно захватывающим чтением несмотря на то, что таких элементов авантюрности, «подстроенных» автором встреч одних и тех же персонажей друг с другом или с их знакомыми, знающими о них, как в «Хождении по мукам», «Ибикусе» или особенно в «Повести смутного времени», роман о Петре не содержит. Изображенное время не отличалось утонченностью, что позволило писателю обойтись без развернутого психологизма, в котором он не был силен. «Поток сознания» дан единственный раз, когда показывается закопанная по шею женщина-мужеубийца, которую Петр, стыдясь перед иностранцами варварского обычая, велит пристрелить. Но о том, что чувствуют и переживают его персонажи, Толстой дает возможность догадаться. Василий Волков после крамольных речей ночующего у него Михайлы Тыртова и вопроса: 

« - Доносить пойдешь на мой разговор?» - отворачивается к стене, «где проступала смола» (замедление), и «долго спустя» отвечает: « - Нет, не донесу». 

Меншиков рассказывает царю после измены Анны Монс с Кенигсеком о Екатерине, живущей у него во дворце. 

«Петр, - не понять, - слушая или нет... Под конец рассказа кашлянул. Алексашка знал наизусть все его кашли. Понял, - Петр Алексеевич слушал внимательно». 

Дважды в романе показаны физиологические признаки страха при опасности смерти от вражеского оружия. Во время азовского похода, когда можно из тьмы получить татарскую стрелу: «Поджимались пальцы на ногах». В конце романа под Нарвой подполковник Карпов радуется, что остался жив после залпа: «И отвалил преодоляемый страх, от которого у него поднимались плечи...». 

Вообще же Толстой не стремился в «Петре Первом» быть художником-баталистом, описания боев у него обычно коротки, лучше всего передается неразбериха и сумятица массовой смертельной драки.

Роман многогероен, но ни один эпизодический персонаж не теряется среди других. Толстой изобретателен в антропомимике. Так, сатирический образ боярина Буйносова создается, в частности, нелепой, комической фамилией (персонаж «буен», но только носом). Любвеобильный персонаж наделяется прозвищем Вареной Мадамкин. А колоритное прозвище Федьки Умойся Грязью, заставляющее читателя представить себе физиономию, которую даже грязью можно отмыть, вряд ли мог придумать кто-нибудь, кроме Толстого. Писатель не побоялся принизить тем самым сильного, талантливого человека из народа с чрезвычайно драматический судьбой.

Во время Отечественной войны

Во время войны Толстой написал также много публицистических статей, ряд рассказов на актуальные темы, в том числе «Русский характер» (прототипом героя которого на самом деле был кавказец) и драматическую дилогию (малосценичную и обозначенную как повесть) «Иван Грозный» со сталинской концепцией изображенного времени и героя. Художественно совершенных моментов в «повести» гораздо меньше, чем безнадежно испорченных конъюнктурной позицией автора, во многом прямо ему продиктованной. Многострадального прогрессивного царя в борьбе с боярами - ретроградами, изменниками и отравителями, которых, естественно, надо казнить, - поддерживает народ в лице Василия Буслаева, которого былины поселяют в гораздо более ранние времена, лермонтовского купца Калашникова (Толстой вернул ему отрубленную голову), Василия Блаженного, который собирает по денежке средства для великих начинаний царя, а потом своим телом закрывает его от стрелы средневекового террориста, и др. Опричники (Малюта Скуратов, Василий Грязной и др.) - воплощенное благородство. Хилые иноземцы в латах - ничто перед русскими богатырями, польский пан падает в обморок, когда Малюта грозит ему пальцем. Вместе с тем дилогию отличают яркие характеры, выразительная разговорная речь, передающая исторический колорит. Например, влюбленному в Анну Вяземскую неузнанному Ивану после его слов «мамка» Анны говорит: «Бесстыжий ты человек, а еще одет чисто...». Есть в «повести» и следы далеко не простых раздумий автора, особенно в сцене прощания Андрея Курбского с женой Авдотьей: 

«Сыновей береги больше своей души... Заставят их отречься от меня, проклясть отца, - пусть проклянут. Этот грех им простится, лишь бы живы были...». 

Свою вторую Сталинскую премию, полученную за «Хождение по мукам», Толстой отдал на танк с именем «Грозный», который, правда, сгорел. Третьей Сталинской премии писатель был удостоен посмертно за драматическую дилогию в 1946.

Противоречивость Толстого

Личность Толстого чрезвычайно противоречива так же, как его творчество. В СССР он воспринимался как «писатель номер два» (после Горького) и был символом «перековки» барина, графа в советского гражданина, чьи произведения считались художественно и идеологически безупречными. За исключением периода 1923-1927, когда Толстой не раз жаловался на материальную нужду, он и при советской власти прожил жизнь большим барином. При этом был неутомимым тружеником: на переполненном пароходе, увозившем его в эмиграцию, не переставал работать на пишущей машинке. Писал непременно каждый день, даже с утра после своих пышных и невоздержанных барских приемов. Не раз хлопотал за опальных и даже арестованных знакомых, но мог и уклониться от оказания помощи. Любящий семьянин, он четырежды был женат; одна из его жен, Н.В. Крандиевская, и ее сестра отчасти послужили прототипами героинь «Хождения по мукам».

Толстой - очень национальный, русский писатель (патриот-государственник), но больше многих писал на зарубежном материале, практически не зная и не желая знать иностранных языков во имя лучшего ощущения родного языка. Он считал необходимым откликаться на вопросы настоящего времени, но стяжал славу классика художественно-исторической литературы. Работал с подлинными фактами, признавал только реалистическую манеру, но был выдумщиком-фантастом (охотно обрабатывал народные сказки), а его «реализм» оказывался столь эластичным, что доходил до грубо тенденциозной нормативности. Душа любого общества, он вызывал презрительное отношение таких людей, как А.А. Ахматова или М.А. Булгаков, а от O.Э. Мандельштама получил пощечину. Еще в середине 1920-х гг. Д.П. Святополк-Мирский дал ему оригинальную характеристику: 

«Самая выдающаяся черта личности А.Н. Толстого - удивительное сочетание огромных дарований с полным отсутствием мозгов».

(С. Мирский Д. История русской литературы с древнейших времен по 1925 год. London, 1992. С. 794). Действительно, Толстой принимал участие во многих неприглядных официальных кампаниях властей. Иногда он был вынужден это делать, но чаще охотно втягивался в такие мероприятия (в 1944, например, активно участвовал в работе специальной комиссии под руководством академика Н.Н. Бурденко, которая пришла к заключению, что польские офицеры в Катыни были расстреляны немцами).

Наследие Толстого огромно («Полное собрание сочинений» на самом деле охватывает небольшую часть им написанного) и крайне неравноценно. Он внес очень значительный вклад в несколько жанров и тематических пластов литературы, у него есть шедевры (в той или иной области) и произведения, которые ниже всякой критики. Сильные и слабые стороны часто переплетаются в пределах одного произведения.

                                                    Л.Н.Толстой.
                                            Исторический роман.

В 20-30-е годы в русской литературе происходит заметная жанровая перестройка. Если на протяжении серебряного века в литературе преобладали лирические жанры, то на новом этапе литературного развития на первый план выходит эпос. Особенно динамично развивался в это время жанр исторического романа. 

Исторический роман - сравнительно молодой жанр, обретающий самостоятельность с утверждением в литературе принципов историзма. Это произошло на рубеже XVIII и XIX веков под влиянием мощных общественно-политических катаклизмов (Великой французской революции 1789-1794 годов, национально-освободительных войн этого периода). Историзм в искусстве предполагает художественное освоение конкретного исторического содержания эпохи, ее неповторимого облика и колорита: предметом изображения становятся тенденции общественного развития, раскрывающиеся в общенародных событиях и индивидуальных судьбах персонажей.

Родоначальником европейского исторического романа по праву считается английский писатель Вальтер Скотт. Для художественного воссоздания прошедшей эпохи он впервые обратился к историческому документу. Персонажи его романов воспринимаются уже не как костюмированные современники: писателю удалось передать специфику социальных отношений, идеологии, психологии и быта героев прошлого. «Вальтер Скотт, можно сказать, создал исторический роман, до него не существовавший», - писал В.Г. Белинский в статье «Разделение поэзии на роды и виды» (1841). А вот как определял значение нового для литературы жанра А.С. Пушкин в заметке «О романах Вальтера Скотта»: 

«Главная прелесть романов Вальтера Скотта состоит в том, что мы знакомимся с прошедшим временем... современно, домашним образом».

Вместе с произведениями В. Скотта жанр исторического романа пришел и в русскую литературу.

Русская традиция исторической романистики начинается романами М. Загоскина («Юрий Милославский, или Русские в 1612 году», 1829) и И. Лажечникова («Последний Новик», 1833, «Ледяной дом», 1835). У истоков этой традиции - и блестящие пушкинские произведения - «Арап Петра Великого» (1828) и «Капитанская дочка» (1836). Вершины этот жанр достигает в романе-эпопее Л.Н. Толстого «Война и мир». Казалось бы, писателям XX века можно было гордиться такой традицией и, опираясь на достигнутое великими предшественниками, смело двигаться вперед. Однако советские литераторы как бы не замечали достижений прошлого. Так, М. Горький в 1930 году, восторженно оценивая первые опыты советского исторического романа («Одеты камнем» О. Форш, «Кюхля» и «Смерть Вазир-Мухтара» Ю. Тынянова, «Разин Степан» А. Чапыгина и «Петр Первый» А. Толстого), подчеркивал принципиальную новизну этих произведений: 

«Создан исторический роман, какого не было в литературе дореволюционной».
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Александр Трифонович Твардовский - художник с мудрым сердцем и чистой со​вестью, до последнего дыхания преданный поэзии, человек большого гражданского му​жества и честности...

К.Кулиев

«Ради жизни на земле»

А.Твардовский

Строки из автобиографии.

Родился я на Смоленщине в 1910 году. Отец мой всю жизнь работал деревенским кузнецом. Семья жила бедно и трудно. Помню, дети бегали босиком до глубокой осени.

Отец был человеком грамотным и даже начитанным по-деревен​ски. Он на память знал много стихов: «Бородино», «Князя Курб​ского», чуть ли не всего ершовского «Конька-Горбунка». Кроме то​го, отец любил и умел петь. Зимними вечерами мы часто читали вслух книги. Первое моё знакомство с «Полтавой» и «Дубровским» Пушкина, «Тарасом Бульбой» Гоголя, стихотворениями Лермонтова, Некрасова, А. К. Толстого, Никитина произошло таким именно об​разом.

Моя мать, Мария Митрофановна, была всегда очень чуткой и впечатлительной. Её до слёз трогал звук пастушьей трубы, запах первого молодого сена, вид какого-нибудь одинокого деревца...

Стихи я начал писать очень рано. В 1924 году в газете «Смо​ленская деревня» появилось моё первое напечатанное стихотворение «Новая изба». Начиналось оно так:

Пахнет свежей сосновой смолою, 
Желтоватые стены блестят. 
Хорошо заживём мы весною 
Здесь на новый, советский лад.

После этого я собрал с десяток стихотворений и отправился в Смоленск к М.В. Исаковскому, работавшему там, в редакции газе​ты «Рабочий путь». Принял он меня приветливо, отобрал часть сти​хотворений, вызвал художника, который зарисовал меня. Вскоре в деревню пришла газета со стихами и портретом сельского поэта А. Твардовского.

Восемнадцатилетним парнем я пришёл в Смоленск, где долго не мог устроиться не только на учёбу, но даже на работу. В то время это было не легко, тем более что специальности у меня ни​какой не было. С помощью добрых людей поступил я в педагогиче​ский институт без приёмных экзаменов, но с обязательством сдать в первый же год все необходимые предметы за среднюю школу, в которой я не учился. Мне удалось в первый же год выровняться с моими сокурсниками, успешно закончил второй курс. С третьего я ушёл по сложившимся обстоятельствам и доучивался уже в Московском историко-философском институте, куда поступил в 1936 году. В 1938 году я вступил в ряды ВКП(б), а в 1939 году окончил Московский историко-философский институт по отделению языка и литературы.
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Осенью 1939 года я был призван в ряды Советской Армии и участвовал в освободительном походе наших войск в Западную Бе​лоруссию. По окончании похода я был уволен в запас, но вскоре вновь призван. Уже в офицерском звании, в должности военного корреспондента участвовал в войне с Финляндией.

Первые главы «Василия Тёркина» были опубликованы в 1942 году. Работа над этой поэмой в годы войны была для меня счастьем: она дала мне ощущение очевидной полезности моего труда.






А.Т.Твардовский на фронте

 о поэме «Василий Теркин».
«Василий Тёркин» известен читателю, в первую очередь армей​скому, с 1942 года. Но «Вася Тёркин» был известен ещё с 1939-е 1940 года - с периода финской кампании. В то время в газете Ле​нинградского Военного Округа «На страже Родины» работала груп​па писателей и поэтов: Н. Тихонов, В, Саянов, А. Щербаков, С. Вашенцев, Ц. Солодарь и пишущий эти строки.

Как-то, обсуждая задачи и характер нашей работы в военной газете, мы решили завести «уголок юмора», где были бы стихи и картинки. Решили избрать персонаж, который должен был высту​пить в смешных картинках с весёлыми подписями. Это должен был быть весёлый, удачливый боец. Стали придумывать имя. Кто-то предложил назвать нашего героя Васей Тёркиным, именно Васей, а не Василием. Были предложения назвать Ваней, Федей, ещё как-то, но остановились на Васе. Так родилось это имя.

«Тёркин» имел успех у читателя-красноармейца гораздо боль​ший, чем все наши статьи, стихи и очерки, хотя тогда к этому ус​пеху мы все относились несколько свысока, снисходительно. Мы, по справедливости, не считали это литературой. И по окончании вой​ны в Финляндии, когда один из моих товарищей услышал от меня, что я пишу «Тёркина», он лукаво погрозил мне пальцем: так, мол, я и поверил тебе, что ты станешь теперь этим заниматься. 
Но я именно теперь думал, работал, бился над «Тёркиным».

22 июня 1941 года прервало все эти мои поиски, сомнения, предположения. Я оставил свои тетрадки, наброски, записи, стал писать очерки, стихи, фельетоны, лозунги, листовки, .песни, статьи, заметки - всё. Мне тогда, и в голову не пришло, что эта моя пре​рванная началом большой войны работа понадобится на войне.
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Весной 1942 года я приехал в Москву и, заглянув в свои те​традки, вдруг решил оживить «Василия Тёркина». Сразу было написано вступление о воде, еде, шутке и правде. Быстро дописались главы «На привале», «Переправа», «Тёркин ранен», «О награде». Я решил писать не поэму, не повесть или роман в стихах, а «Книгу про бойца». Я мечтал о том, чтобы её можно было читать с любой раскрытой страницы. Как бы в шутку над самим собой, над своим замыслом я набросал строчки о том, что эта «книга про бойца  без начала, без конца». 
Действительно, было «сроку мало начинать её сначала»: шла война, и я не имел права откладывать то, что нужно сказать сегодня, немедленно.

Почему же без конца?! 
Просто жалко молодца.

Мне казалось понятным такое объяснение в обстановке войны, когда конец рассказа о герое мог означать только одно - его гибель.

С того времени, как в печати появились главы первой части «Тёркина», он стал основной и главной моей работой на фронте.

Ни одна из моих работ не давалась так трудно поначалу и не шла так легко потом, как «Василий Тёркин». Правда, каждую гла​ву я переписывал много раз, проверяя на слух, подолгу трудился над какой-нибудь одной строфой или строкой...

С первых читательских писем, полученных мною, я понял, что работа моя встречена хорошо, и это придало мне сил продолжать её.

В 1943 году мне показалось, что «история» моего героя завер​шается (Тёркин воюет, ранен, возвращается в строй), и я поставил, было, точку. Но по письмам читателей я понял, что этого делать нельзя.

В одном из таких писем бойцы писали: «Очень огорчены Ва​шим заключительным словом, после чего не трудно догадаться, что Ваша поэма закончена, а война продолжается. Просим Вас продол​жить поэму, так как Тёркин будет продолжать войну до победного конца».

«Почему нашего Василия Тёркина ранило? - спрашивали меня в другом коллективном письме. - Как он попал в госпиталь? Ведь он так удачно сшиб фашистский самолёт и ранен не был. Что он - простудился и с насморком попал в госпиталь? - Так наш Тёркин не таковский парень. Так нехорошо, не пишите так про Тёркина. Тёркин должен быть всегда с нами ка передовой весёлым, находчивым, смелым и решительным малым... С приветом! Ждём скорее из госпиталя Тёркина».

В мае 1945 года была опубликована заключительная глава «Тёркина» - «От автора». Она вызвала много откликов в стихах и прозе. Девяносто девять процентов их сводилось к тому, что чита​тели хотели узнать Тёркина в условиях мирной трудовой жизни. Такие письма я получаю до сих пор. Одни желали бы, чтобы Тёркин, оставшись в рядах армии, продолжал свою службу, обучая мо​лодое пополнение бойцов и служа им примером. Другие хотели, чтобы он непременно вернулся в колхоз и работал в качестве председателя колхоза или бригадира. Третьи хотели бы его видеть на какой-нибудь из великих послевоенных строек. Из «продолжений» и «подражаний» «Тёркину», известных мне, можно было бы соста​вить книгу, пожалуй, не меньшего объёма, чем существующая «Кни​га про бойца».

Я отвечал и отвечаю моим читателям: «Тёркин» - книга, ро​дившаяся на войне, она не может быть продолжена на ином ма​териале, требующем иного героя. Я ссылаюсь на строки из заклю​чительной главы:

Песня новая нужна,

Дайте срок, придёт она. 

 отрывок из поэмы «Василий Теркин».
ВАСИЛИЙ ТЁРКИН

На войне, в пыли походной,
В летний зной и в холода, 
Лучше нет простой, природной –

Из колодца, из пруда, 
Из трубы водопроводной, 
Из копытного следа, 
Из реки, какой угодно, 
Из ручья, из-подо льда, -
Лучше нет воды холодной, 
Лишь вода была б - вода. 
На войне в быту суровом, 
В трудной жизни боевой, 
На снегу, под хвойным кровом, 
На стоянке полевой, -
Лучше нет простой, здоровой, 
Доброй пищи фронтовой.

Важно только, чтобы повар 
Был бы повар - парень свой; 
Чтобы числился недаром, 
Чтоб подчас не спал ночей, -
Лишь была б она с наваром. 
Да была бы с пылу, с жару –

Подобрей, погорячей; 
Чтоб идти в любую драку,

Силу чувствуя в плечах,

Бодрость чувствуя.

Однако

Дело тут не только в щах.
Жить без пищи можно сутки, 
Можно больше, но порой 
На войне одной минутки 
Не прожить без прибаутки, 
Шутки самой немудрой.

Не прожить, как без махорки, 
От бомбёжки до другой 
Без хорошей поговорки 
Или присказки какой, -

Без тебя, Василий Тёркин, 
Вася Тёркин - мой герой. 
А всего иного пуще 
Не прожить наверняка –

Без чего? Без правды сущей, 
Правды, прямо в душу бьющей, 
Да была б она погуще, 
Как бы ни была горька.

Что ж ещё?.. И всё, пожалуй. 
Словом, книга про бойца 
Без начала, без конца.

Почему так - без начала? 
Потому, что сроку мало 
Начинать её сначала.

Почему же без конца? 
Просто жалко молодца.

С первых дней годины горькой, 
В тяжкий час земли родной 
Не шутя, Василий Тёркин, 
Подружились мы с тобой.

Я забыть того не вправе, 
Чем твоей обязан славе, 
Чем и где помог ты мне. 
Делу время, час забаве, 
Дорог Тёркин на войне.

Как же вдруг тебя покину? 
Старой дружбы верен счёт.

Словом, книгу с середины. 
И начнём. А там пойдёт.

НА ПРИВАЛЕ

Привалясь к стволу сосны, 
Не щадя махорки, 

На войне насчёт войны 
Вёл беседу Тёркин.
– Вот ты вышел спозаранку, 
Глянул - в пот тебя и в дрожь: 
Прут немецких тыща танков... 
– Тыща танков? Ну, брат, врёшь. 
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Балагуру смотрят в рот, 
Слово ловят жадно. 
Хорошо, когда кто врёт 
Весело и складно.

В стороне лесной, глухой, 
При лихой погоде, 
Хорошо, как есть такой 
Парень на походе.

И несмело у него 
Просят: - Ну-ка, на ночь 
Расскажи ещё чего, 
Василий Иваныч … 

Ночь глуха, земля сыра, 
Чуть костёр дымится.

- Нет, ребята, спать пора, 
Начинай стелиться. 
К рукаву припав лицом, 
На пригретом взгорке

Меж товарищей-бойцов 
Лёг Василий Тёркин. 

* * *

Тёркин - кто же он такой? 
Скажем откровенно: 
Просто парень сам собой 
Он обыкновенный.

Впрочем, парень хоть куда. 
Парень в этом роде 
В каждой роте есть всегда, 
Да и в каждом взводе.

И чтоб знали, нем силён, 
Скажем откровенно: 
Красотою наделён 
Не был он отменной.

Не высок, не то чтоб мал, 
Но герой - героем. 
На Карельском воевал –

За рекой Сестрою. 
И не знаем, почему, -
Спрашивать не стали, -
Почему тогда ему 
Не дали медали.

С этой темы повернём, 
Скажем для порядка: 
Может, в списке наградном 
Вышла опечатка.

Не гляди, что на груди, 
А гляди, что впереди!

В строй с июня, в бой с июля, 
Снова Тёркин на войне. 
Переправа, переправа! 
Берег левый, берег правый, 
Снег шершавый, кромка льда,..

Кому память, кому слава, 
Кому тёмная вода, -
Ни приметы, ни следа.

Ночью, первым из колонны, 
Обломав у края лёд, 
Погрузился на понтоны 
Первый взвод. 
Погрузился, оттолкнулся 
И пошёл. Второй за ним. 
Приготовился, пригнулся 
Третий следом за вторым.

Как плоты, пошли понтоны, 
Громыхнул один, другой 
Басовым, железным тоном, 
Точно крыша под ногой.

И плывут бойцы куда-то, 
Притаив штыки в тени.
И совсем свои ребята 
Сразу - будто не они,

Сразу будто не похожи 
На своих, на тех ребят: 
Как-то все дружней и строже. 
Как-то все тебе дороже 
И родней, чем час назад. 

О ВОЙНЕ
- Разрешите доложить 
Коротко и просто: 
Я большой охотник жить 
Лет до девяноста.

А война - про всё забудь 
И пенять не вправе. 
Собирался в дальний путь. 
Дан приказ: «Отставить!»

Грянул год, пришёл черёд, 
Нынче мы в ответе 
За Россию, за народ 
И за всё на свете. 

О НАГРАДЕ
Тёркин, Тёркин, добрый малый, 
Что тут смех, а что печаль. 
Загадал ты, друг, немало. 
Загадал далёко вдаль.

Были листья, стали почки, 
Почки стали вновь листвой. 
А не носит писем почта 
В край родной смоленский твой.

Где девчонки, где вечёрки? 
Где родимый сельсовет? 
Знаешь сам, Василий Тёркин, 
Что туда дороги нет. 
Нет дороги, нету права 
Побывать в родном селе.

Страшный бой идёт, кровавый, 
Смертный бой не ради славы, 
Ради жизни на земле.
 схема «Теркин».
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 «Дом у дороги».

        В годы войны Твардовский начал работать над другим эпическим произведением - поэмой «Дом у дороги». Если «Василий Теркин» - героическая эпопея о народном подви​ге, то «Дом у дороги» - произведение трагедийное. 
И все, что выразится здесь, 
Да вникнет в душу снова, 
Как плач о родине, как песнь 
Ее судьбы суровой.

Эти строки точно характеризуют не только содержание поэмы - повествование о суровой судьбе Родины в годы испытаний, но и жанровые особенности произведения. «Дом у дороги»многими своими чертами напоминает жанр народных плачей, причитаний. Но в то же время это и песнь о мужестве, выносливости, терпении. Конкретно, сюжет поэмы связан с горестным рассказом об одном из мно​гих миллионов крестьянских домов России. Светлой, праздничной картиной раннего воскресного утра начинается рассказ о судьбе семьи Сивцовых:

В тот самый час воскресным днем, 
По праздничному делу, 
В саду косил ты под окном 
Траву с росою белой.

Домой ждала тебя жена, 
Когда с нещадной силой 
Старинным голосом война 
По всей стране завыла. 
И, опершися на косье, 
Босой, простоволосый, 
Ты постоял - и понял все, 
И не дошел прокоса.

«Не докосил хозяин луг, в поход запоясался», оставив жену с малыми ребятишками. Но война подошла и к дому солдата, погнала его семью на далекую чужбину - в немецкий плен, заставила переносить нечеловеческие лишения, издевательства и унижения. «Чужой солдат вошел в ваш дом», осквернил ваши святыни, грозился уничтожить все самое дорогое: дом, семью, детей, Родину. Как проявили себя герои поэмы, как выдержали все эти испытания и как исполнили свой долг перед Отечест​вом - вот что волнует автора.

Судьба Андрея Сивцова прочерчивается в поэме как бы пунктирно. Герой изображен в произведении лишь в отдельных, но очень выразительных эпизодах: вот он мирный труженик, счастливый семьянин, вот он зашедший при отступлении наших войск домой и наедине со своей совестью решающий, как быть, вот, наконец, с честью отвоевавший раненый солдат возвращает​ся с фронта и начинает на пепелище родного дома строить новое жилище в ожидании своей семьи.

Главное внимание Твардовский сосредоточил на судьбе Анны Сивцовой - тихой, скромной крестьянки, мужественно и терпе​ливо преодолевающей все выпавшие на ее долю, как и на долю миллионов советских людей, беды плена и сохранившей достоин​ство и честь русской женщины, матери, солдатки. В сущности развитие сюжета поэмы и связано с рассказом о тяготах и невзгодах, которые пришлось пережить героине вместе с гурьбой малолетних детей на дорогах войны.

Но содержание «Дома у дороги» нельзя сводить только к этой конкретной истории жизни героев. Оно сложнее и масштаб​нее. Поэма написана как взволнованное раздумье о прошедших грозных событиях, воспоминание о войне как общенародном испытании. Этим обусловлены особенности эпического повество​вания. Напряженность прямого лирического изъяснения, расту​щая с каждой главой, усиливает впечатление страстной автор​ской речи-монолога, взывающей к людям не забывать уроков истории:

Прошла война, прошла страда, 
Но боль взывает к людям: 
Давайте, люди, никогда 
Об этом не забудем.

Будучи первой лирической поэмой А. Твардовского, произве​дение «Дом у дороги» во многом необычно с точки зрения жанра. В подзаголовке значится: «Лирическая хроника». Автор как бы подчеркивает особую роль эпического начала в ней. 
Одна из особенностей таланта Твардовского состоит в том, что, о чем бы ни писал он, к какой бы художественной форме ни прибегал, «мысль народная», говоря словами Д. Толстого, составляет пафос произведения. Своеобразие замысла этой поэмы можно было бы охарактеризовать словами самого автора, высказанными им по поводу поэмы белорусского поэта А. Кулешова «Знамя бригады»: «Духовная сила народа способна поэтически сказаться не только и, может быть, даже не столько в песне торжества и победы, но и в песне горя и скорбного гнева, в котором - бессмертие и непобедимость народа».

«Дом у дороги» как раз и является такой песней гнева и скорби. Вместе с главной героиней поэмы автор сам как бы совершает «хождения по мукам» в немецком плену, вместе с ней переживает невзгоды и лишения «за проволокой колючею», вместе с ней думает свою думу над не вовремя родившимся в неволе сыном. Оттого идея нравственного испытания героев обретает в поэме большую силу. 

А.Т.Твардовский на пепелище родной деревни Загорье.
    Героизм подвига советских людей выявляется особенно явст​венно, когда мы видим, как они преодолевают трагические об​стоятельства. Поэтому большую роль в поэме приобретает психо​логический подтекст, авторский «комментарий». Рассказывая, например, о том, как в самом начале войны, в самые горестные дни отступления наших войск, советские люди, особенно женщи​ны, стремились помочь воинам, старались не оставить врагу ни одного колоска зерна, автор угадывает будущую победу:

Моя великая страна, 
У той кровавой даты 
Как ты была еще бедна. 
И как уже богата!

Конкретный сюжет, легший в основу произведения, осмысля​ется Твардовским в широком историческом и национальном масштабе. Самый образ дома у дороги становится емким и много​мерным, вбирающим в себя и размышления о семье солдата, и думу о судьбе России на ее исторических путях, и веру в подлинность счастья труженика. С первых же строф этот образ развивается и как реальный, и как символический. Дом, семья, о которых солдат постоянно думает, где бы ни находился, как и песнь о нем,— это и боль, и радость, и надежда. Мысль о нем неотделима от мысли об Отечестве:

Я нес ее и вез с собой 



И где бы ни переступал

От стен родной столицы - 


            Каких домов пороги,

Вслед за тобой, 




Я никогда не забывал

Вслед за тобой - 




О доме у дороги. 
До самой заграницы.

От рубежа до рубежа - 



О доме горестном, тобой

На каждом новом месте 


           Покинутом когда-то.

Ждала с надеждою душа 


           И вот в пути, в стране чужой

Какой-то встречи, вести... 


          Я встретил дом солдата.

Тот дом без крыши, без угла, 
Согретый по-жилому, 
Твоя хозяйка сберегла 
За тыщи верст от дому.

Здесь завязаны все идейно-тематические и идейно-эстети​ческие «узлы» поэмы, намечены основные грани художественных образов:

Сквозь смерть иди, не умирай, 
В жару лица не утирай, 
В снегах не мерзни в зиму.

Лирическое переживание, выраженное в поэме, - это воспоми​нание героини о родном доме, тоска по семье, раздумья о судьбах Родины, о чести и верности долгу, стойкости и выносливости человека: 

Там, впереди, твой отчий край,

Солдат, твой дом родимый. 
Мы видим, что образ дома у дороги приобретает в произве​дении то конкретный, то обобщенный смысл. Через всю поэму в качестве поэтического рефрена проходит заимствованный из фольклора образ раннего трудового дня:

Коси, коса, 
Пока роса, 
Роса долой –

И мы домой, –

который выражает то радостное, светлое настроение мирного труженика, то щемящее чувство боли за поруганную землю, то неодолимое стремление народа через трудности и испытания к творчеству, созиданию.

Этому образу сопутствует в поэме образ чужбины, «зла несытого», горя, печали, тем самым по контрасту усиливается главное настроение, неотступно ведущее читателя к восприятию образа исторической памяти. Вот почему так органично страст​ный лирический монолог о судьбе дома у дороги завершается обращением к человечеству не забывать уроков истории. 

                                                  А.Т.Твардовский.
Русский поэт, главный редактор журнала «Новый мир» (1950 - 54, 1958 - 70). Поэма «Василий Теркин» (1941 - 45) - яркое воплощение русского характера и общенародных чувств эпохи Великой Отечественной войны. В поэме «За далью - даль» (1953 - 60, Ленинская премия, 1961) и лирике (кн. «Из лирики этих лет. 1959 - 67)», 1967) - раздумья о движении времени, долге художника, о жизни и смерти. В поэме «Теркин на том свете» (1963) - сатирический образ бюрократического омертвления бытия. В итоговой поэме-исповеди «По праву памяти» (опубл. 1987) - пафос бескомпромиссной правды о времени сталинизма, о трагической противоречивости духовного мира человека этого времени. Поэмы «Страна Муравия» (1936), «Дом у дороги» (1946); проза, критические статьи. Лирический эпос Твардовского обогатил, актуализировал традиции русской классической поэзии. Государственные премии СССР (1941, 1946, 1947, 1971).

Родился 8 июня (21 н.с.) 1910 года в деревне Загорье Смоленской губернии в семье кузнеца. Трифон Гордеевич Твардовский, отец поэта, был человеком незаурядным. Тяжким трудом он сумел скопить небольшую сумму денег, которой едва достало, чтобы сделать первый взнос в банк и купить в рассрочку болотистый участок земли. Позже поэт напишет в автобиографии: «... нам, детям, он с самого малого возраста внушал любовь и уважение к этой кислой, подзолистой, скупой и недоброй, но нашей земле - нашему «имению», как в шутку и не в шутку называл он свой хутор». Детство поэта пришлось на первые послереволюционные годы. В тридцатые годы его отец был «раскулачен» и выслан из родной деревни.

Стихи начал писать очень рано. Учился в сельской школе. В четырнадцать лет будущий поэт начал посылать небольшие заметки в смоленские газеты, некоторые из них были напечатаны. Тогда он отважился послать и стихи. Однажды он показал их своему учителю, который, таким образом, стал первым критиком будущего поэта. Как впоследствии вспоминал сам Твардовский, учитель весьма неодобрительно отозвался о его стихотворных опытах по той причине, что стихи очень понятны, тогда как современные литературные требования диктуют, чтобы «ни с какого конца нельзя было понять, что и про что в стихах написано». Мальчику очень хотелось соответствовать литературной моде, и он упорно старался писать так, чтобы было непонятно, о чем написано. К счастью, ему этого не удалось добиться, и он в конце концов решил писать так, как получалось. Первое опубликованное стихотворение Твардовского, конечно, было далеко от совершенства, однако в нем уже проявились те черты, которые характерны для всей поэзии Твардовского. Он писал просто и доходчиво о том, что ему было близко. В двадцатые годы он находился под влиянием поэзии Н. Некрасова, что как бы предопределило гражданский пафос его первых стихов.

Будущий поэт стал активным сельским комсомольцем, а с 1924 года начал посылать заметки в редакции смоленских газет. Он писал в них о комсомольских делах, о разных злоупотреблениях, которые допускали местные власти. А в 1925 году в газете «Смоленская деревня» появилось и первое стихотворение Твардовского - «Новая изба». 

Первое опубликованное стихотворение Твардовского, конечно, было далеко от совершенства, однако в нем уже проявились те черты, которые характерны для всей поэзии Твардовского. Он писал просто и доходчиво о том, что ему было близко. Твардовский собрал все свои, как ему казалось, «подходящие» стихи и отправился в Смоленск к поэту Михаилу Исаковскому, который в то время работал в редакции газеты «Рабочий путь». Их первая встреча стала началом большой творческой и человеческой дружбы, которая продлилась до конца жизни обоих поэтов. Впоследствии Твардовский отмечал, что писал он тогда очень плохо, его стихи были беспомощны и подражательны. Но самым губительным для него и для других его сверстников-поэтов был недостаток общей культуры и образования. 

Когда Твардовский приехал в Смоленск, ему было уже восемнадцать лет, а образование - только неполная сельская школа. Вот с таким багажом Твардовский и вступил в поэзию. Он поехал в Москву после того, как в журнале «Октябрь» появилось несколько его стихов, и кто-то из критиков отметил их в своем обзоре. Однако в Москве, как и в Смоленске, было трудно устроиться на работу, и редкие публикации не спасали положения. Тогда Твардовский вернулся в Смоленск и решил серьезно заняться своим образованием. Его приняли в педагогический институт без вступительных экзаменов, но с обязательством за год изучить и сдать все предметы за среднюю школу. Он не только выполнил свое обязательство, но и в первый же год догнал своих однокурсников.

В этот свой смоленский период жизни Твардовский очень живо вникал во все процессы, которые происходили в то время в деревне. Уже шла коллективизация, его семья пострадала, но Твардовский, сочувствуя родителям, не сомневался в необходимости перемен. Такую позицию, может быть, объясняют слова известного литературоведа и критика В. Лакшина, который писал о Твардовском: «Ему важно было высшую задачу разрешить: чтобы родная земля жила счастливо и по правде».

Твардовский часто ездил в колхозы в качестве корреспондента газет, собирал материал, писал статьи, рассказы. Тогда же он задумал написать большое произведение, и вскоре появилась его поэма «Путь к социализму», озаглавленная так по названию колхоза, о котором шла в ней речь. Поэма была издана в «Молодой гвардии». Первой же большой и по-настоящему удачной работой становится его лирический цикл «Сельская хроника», которым Твардовский и заявил о себе в литературе как о талантливом перспективном поэте.

Однако известность к нему пришла только после публикации в 1936 году поэмы «Страна Муравия». Сюжет поэмы напоминает историю Дон-Кихота, только у Твардовского вместо странствующего рыцаря в путешествие отправляется мужик, не желающий вступать в колхоз. Он едет по стране на своей лошаденке в надежде найти место, где нет колхозов. Такого места он, конечно, не находит и, насмотревшись на счастливую жизнь колхозников, возвращается домой уверенный, что нет и не может быть хорошей жизни вне колхозов.

Теперь Твардовский приезжает в Москву уже как признанный поэт. К этому времени он успел закончить два курса педагогического института в Смоленске и поступил на третий курс Московского института истории, философии и литературы (МИФЛИ). Его стихи и поэмы охотно печатают журналы, их одобрительно воспринимает критика, и поэт вполне доволен своей жизнью. К чести Твардовского следует отметить, что он и раньше, и теперь не прерывает связей со своей семьей, часто бывает в родном доме.

В 1939 году поэт заканчивает МИФЛИ, и его призывают в армию. Твардовский участвует в занятии Западной Белоруссии. С началом войны с Финляндией, уже в офицерском звании, был в должности спецкорреспондента военной газеты. За шесть лет своей армейской жизни Твардовский прошел финскую и Великую Отечественную войну.

С 1940 года и до самой Победы поэт работает над «Фронтовой хроникой». Ее герой - тот же русский крестьянин, волей судеб попавший на войну. Из этого цикла и выросла поэма «Василий Теркин». Ее замысел возник у Твардовского еще во время финской войны, когда он вместе с группой других писателей, работавших в газете «На страже Родины», решил завести в газете «уголок юмора» и придумал фельетонный персонаж - Васю Теркина, который имел у бойцов огромный успех. Но только пройденные им тяжелые военные дороги превратили Теркина в настоящего народного героя. 

По признанию Твардовского, ««Теркин» был... моей лирикой, моей публицистикой, песней и поучением, анекдотом и присказкой, разговором по душам и репликой к случаю». 

Почти одновременно с «Теркиным» и стихами «Фронтовой хроники» поэт начал законченную уже после войны поэму «Дом у дороги» (1946).

После войны Твардовский обращается в своем творчестве к жизни простых людей - как они возрождаются к мирной жизни, восстанавливают то, что было разрушено войной.

В 1950 - 60 создается книга «За далью - даль», представляющая как бы дневник путешествия в Сибирь и на Дальний Восток. Книга была в 1961 году удостоена Ленинской премии.

В те же годы была написана поэма «За далью - даль» и в 1967 - 1969 - поэма «По праву памяти», где рассказана правда о судьбе отца поэта, ставшего жертвой коллективизации, запрещенная цензурой, опубликованная только в 1987. 

С 1954 года он начинает работать над еще одной поэмой - «Теркин на том свете», пародийным продолжением «Василия Теркина», которую заканчивает в 1963 году.

Наряду со стихами Твардовский всегда писал прозу. В 1947 была опубликована книга о минувшей войне под общим заглавием «Родина и чужбина».

Проявил себя и как глубокий, проницательный критик: книги «Статьи и заметки о литературе» (1961), «Поэзия Михаила Исаковского» (1969), статьи о творчестве С. Маршака, И. Бунина (1965).

Последние годы жизни он посвятил лирической поэзии. Поэт чувствует, что он не в состоянии что-либо изменить в этом мире, и ощущает свою ненужность.

Важное место в жизни Александра Трифоновича Твардовского занята работа в качестве главного редактора журнала «Новый мир». Он возглавлял журнал в 1950-1954 годах. Время тогда было сложное - проходил процесс восстановления народного хозяйства. Твардовский, душой болевший за деревню, сам остро критиковал социально-экономические преобразования и публиковал статьи на эту тему, названные «порочными», авторами которых были В.Померанцев, М.Лившиц, Ф.Абрамов, М.Щеглов и другие. Кроме того, он попытался опубликовать там поэму «Теркин на том свете», где в иносказательной форме подверг критике господствующую тогда бюрократическую систему. Результатом явилось освобождение его от обязанностей главного редактора 23 июля 1954 года. После знаменитого 20-го съезда партии его вновь пригласили вернуться в журнал. 

При нем «Новый мир» стал действительно новым миром - миром демократии и свободы. Там публиковались произведения Ф. Абрамова, Ч. Айтматова, Г. Бакланова, В. Белова, В. Быкова, В. Войновича, К. Воробьева, В. Дороша, Ю. Домбровского, С. Залыгина, Ф. Искандера, Б. Можаева, В. Овечкина, Ю. Трифонова, В. Шукшина, А. Яшина и др.. Величайшей заслугой редактора стало опубликование произведения тогда еще никому не известного рязанского учителя Александра Солженицына «Один день Ивана Денисовича» (1962). В это время в литературный обиход вошел термин «новомирская проза» - то есть остро социальная и художественно значимая. 

Однако наступил конец хрущевской оттепели, и для Твардовского вновь настали сложные времена. Журнал стали ругать за «очернительство», «искажение истории», «критику колхозного строя». Твардовского лишили ближайших сотрудников. Его, бывшего депутата Верховного Совета РСФСР нескольких созывов, члена Центральной Ревизионной комиссии КПСС, кандидата в члены ЦК КПСС, больше уже не избирали в подобные органы. В феврале 1970 года условия работы стали невыносимыми, и он вынужден был незадолго до своего шестидесятилетия покинуть журнал. А. И. Солженицын так отозвался об этом событии: «Есть много способов убить поэта. Для Твардовского было избрано: отнять его детище - его страсть - его журнал». 

После ухода из журнала все больше стала давать о себе знать болезнь, поэт уехал к себе на дачу под Москвой, где и провел последние дни. Скончался Александр Трифонович Твардовский 18 декабря 1971 года.

                                             А.Т._Твардовский

Родился я в Смоленщине, в 1910 году, на «хуторе пустоши Столпово», как назывался в бумагах клочок земли, приобретенный моим отцом, Трифоном Гордеевичем Твардовским, через Поземельный крестьянский банк с выплатой в рассрочку. Земля эта - десять с небольшим десятин - вся в мелких болотцах - «оборках», как у нас их называли,- и вся заросшая лозняком, ельником, березкой, была во всех смыслах незавидна. Но для отца, который был единственным сыном безземельного солдата и многолетним тяжким трудом кузнеца заработал сумму, необходимую для первого взноса в банк, земля эта была дорога до святости. И нам, детям, он с самого малого возраста внушал любовь и уважение к этой кислой, подзолистой, скупой и недоброй, но нашей земле,- нашему «имению», как в шутку и не в шутку называл он свой хутор. Местность эта была довольно дикая, в стороне от дорог, и отец, замечательный мастер кузнечного дела, вскоре закрыл кузницу, решив жить с земли. Но ему то и дело приходилось обращаться к молотку: арендовать в отходе чужой горн и наковальню, работая исполу. 

В жизни нашей семьи бывали изредка просветы относительно достатка, но вообще жилось скудно и трудно и, может быть, тем труднее, что наша фамилия в обычном обиходе снабжалась еще шутливо-благожелательным или ироническим добавлением «пан», как бы обязывая отца тянуться изо всех сил, чтобы хоть сколько-нибудь оправдать ее. Между прочим, он ходил в шляпе, что в нашей местности было странностью и даже некоторым вызовом, и нам, детям, не позволял носить лаптей, хотя из-за этого случалось бегать босиком до глубокой осени. Вообще многое в нашем быту было «не как у людей». 

Отец был человеком грамотным и даже начитанным по-деревенски. Книга не являлась редкостью в нашем домашнем обиходе. Целые зимние вечера у нас часто отдавались чтению вслух какой-либо книги. Первое мое знакомство с «Полтавой» и «Дубровским» Пушкина, «Тарасом Бульбой» Гоголя, популярнейшими стихотворениями Лермонтова, Некрасова, А. К. Толстого, Никитина произошло таким именно образом. Отец и на память знал много стихов: «Бородино», «Князя Курбского», чуть ли не всего ершовского «Конька-Горбунка». Кроме того, он любил и умел петь,- смолоду даже отличался в церковном хоре. Обнаружив, что слова общеизвестной «Коробушки» только малая часть «Коробейников» Некрасова, он певал при случае целиком всю эту поэму. 

Мать моя, Мария Митрофановна, была всегда очень впечатлительна и чутка ко многому, что находилось вне практических, житейских интересов крестьянского двора, хлопот и забот хозяйки в большой многодетной семье. Ее до слез трогал звук пастушьей трубы где-нибудь вдалеке за нашими хуторскими кустами и болотцами или отголосок песни с далеких деревенских полей, или, например, запах первого молодого сена, вид какого-нибудь одинокого деревца и т. п. 

Стихи писать я начал до овладения первоначальной грамотой. Хорошо помню, что первое мое стихотворение, обличающее моих сверстников, разорителей птичьих гнезд, я пытался записать, еще не зная всех букв алфавита и, конечно, не имея понятия о правилах стихосложения. Там не было ни лада, ни ряда,- ничего от стиха, но я отчетливо помню, что было страстное, горячее до сердцебиения желание всего этого,- и лада, и ряда, и музыки,- желание родить их на свет и немедленно,- чувство, сопутствующее и доныне всякому замыслу. Что стихи можно сочинять самому, я понял из того, что гостивший у нас в голодное время летом дальний наш городской родственник по материнской линии, хромой гимназист, как-то прочел по просьбе отца стихи собственного сочинения «Осень»: 

Листья давно облетели,

И голые сучья торчат... 

Строки эти, помню, потрясли меня тогда своей выразительностью: «голые сучья» - это было так просто, обыкновенные слова, которые говорятся всеми, но это были стихи, звучащие, как из книги. 

С того времени я и пишу. Из первых стихов, внушивших мне какую-то уверенность в способности к этому делу, помню строчки, написанные, как видно, под влиянием пушкинского «Вурдалака»: 

Раз я позднею порой

Шел от Вознова домой.

Трусоват я был немного,

И страшна была дорога:

На лужайке меж ракит

Шупень старый был убит... 

Речь шла об одинокой могиле на середине пути от деревни Ковалево, где жил наш родственник Михайло Вознов. Похоронен в ней был некто Шупень, убитый когда-то на том месте. И хотя никаких ракит там поблизости не было, никто из домашних не попрекнул меня этой неточностью: зато было складно. 

По-разному благосклонно и по-разному с тревогой относились мои родители к тому, что я стал сочинять стихи. Отцу это было лестно, но из книг он знал, что писательство не сулит больших выгод, что писатели бывают и не знаменитые, безденежные, живущие на чердаках и голодающие. Мать, видя мою приверженность к таким необычным занятиям, чуяла в ней некую печальную предназначенность моей судьбы и жалела меня. 

Лет тринадцати я как-то показал мои стихи одному молодому учителю. Ничуть не шутя, он сказал, что так теперь писать не годится: все у меня до слова понятно, а нужно, чтобы ни с какого конца нельзя было понять, что и про что в стихах написано, таковы современные литературные требования. Он показал мне журналы с некоторыми образцами тогдашней - начала двадцатых годов - поэзии. Какое-то время я упорно добивался в своих стихах непонятности. Это долго не удавалось мне, и я пережил тогда, пожалуй, первое по времени горькое сомнение в своих способностях. Помнится, я, наконец, написал что-то уж настолько непонятное ни с какого конца, что ни одной строчки вспомнить не могу оттуда и не знаю даже, о чем там шла речь. Помню лишь факт написания чего-то такого. 

Летом 1924 года я начал посылать небольшие заметки в редакции смоленских газет. Писал о неисправных мостах, о комсомольских субботниках, о злоупотреблениях местных властей и т. п. Изредка заметки печатались. Это делало меня, рядового сельского комсомольца, в глазах моих сверстников и вообще окрестных жителей лицом значительным. Ко мне обращались с жалобами, с предложениями написать о том-то и том-то, «протянуть» такого-то в газете... Потом я отважился послать и стихи. В газете «Смоленская деревня» появилось мое первое напечатанное стихотворение «Новая изба». Начиналось оно так: 

Пахнет свежей сосновой смолою,

Желтоватые стены блестят.

Хорошо заживем мы с весною

Здесь на новый, советский лад. 

После этого я, собрав с десяток стихотворений, отправился в Смоленск к М. В. Исаковскому, работавшему там в редакции газеты «Рабочий путь». Принял он меня приветливо, отобрал часть стихотворений, вызвал художника, который зарисовал меня, и вскоре в деревню пришла газета со стихами и портретом «селькора-поэта А. Твардовского». 

М. Исаковскому, земляку, а впоследствии другу, я очень многим обязан в своем развитии. Он единственный из советских поэтов, чье непосредственное влияние на меня я всегда признаю и считаю, что оно было благотворным для меня. В стихах своего земляка я увидел, что предметом поэзии может и должна быть окружающая меня жизнь советской деревни, наша непритязательная смоленская природа, собственный мой мир впечатлений, чувств, душевных привязанностей. Пример его поэзии обратил меня в моих юношеских опытах к существенной объективной теме, к стремлению рассказывать и говорить в стихах о чем-то интересном не только для меня, но и для тех простых, не искушенных в литературном отношении людей, среди которых я продолжал жить. Ко всему этому, конечно, необходима оговорка, что писал я тогда очень плохо, беспомощно ученически, подражательно. 

В развитии и росте моего литературного поколения было, мне кажется, самым трудным и для многих губительным то, что мы, втягиваясь в литературную работу, ее специфические интересы, выступая в печати и даже становясь, очень рано, профессиональными литераторами, оставались людьми без сколько-нибудь серьезной общей культуры, без образования. Поверхностная начитанность, некоторая осведомленность в «малых секретах» ремесла питала в нас опасные иллюзии. 

Обучение мое прервалось по существу с окончанием сельской школы. Годы, назначенные для нормальной и последовательной учебы, ушли. Восемнадцатилетним парнем я пришел в Смоленск, где не мог долго устроиться не только на учебу, но даже на работу,- по тем временам это было еще не легко, тем более что специальности у меня никакой не было. Поневоле пришлось принимать за источник существования грошовый литературный заработок и обивать пороги редакций. Я и тогда понимал незавидность такого положения, но отступать было некуда,- в деревню я вернуться не мог, а молодость позволяла видеть впереди в недалеком будущем только хорошее. 

Когда в московском журнале «Октябрь» напечатали мои стихи и кто-то где-то отметил их в критике, я заявился в Москву. Но получилось примерно то же самое, что со Смоленском. Меня изредка печатали, кто-то одобрял мои опыты, поддерживал ребяческие надежды, но зарабатывал я не намного больше, чем в Смоленске, и жил по углам, койкам, слонялся по редакциям, и меня все заметнее относило куда-то в сторону от прямого и трудного пути настоящей учебы, настоящей жизни. Зимой тридцатого года я вернулся в Смоленск и прожил там лет шесть-семь до появления в печати поэмы «Страна Муравия». 

Период этот - самый решающий и значительный в моей литературной судьбе. Это были годы великого переустройства деревни на основе коллективизации, и это время явилось для меня тем же, чем для более старшего поколения - Октябрьская революция и гражданская война. Все то, что происходило тогда в деревне, касалось меня самым ближайшим образом в житейском, общественном, морально-этическом смысле. Именно этим годам я обязан своим поэтическим рождением. В Смоленске я, наконец, принялся за нормальное учение. С помощью добрых людей поступил я в Педагогический институт без приемных испытаний, но с обязательством сдать в первый же год все необходимые предметы за среднюю школу, в которой я не учился. Мне удалось в первый же год выровняться с моими однокурсниками, успешно закончить второй курс, с третьего я ушел по сложившимся обстоятельствам и доучивался уже в Московском историко-философском институте, куда поступил осенью тридцать шестого года. 

Эти годы учебы и работы в Смоленске навсегда отмечены для меня высоким душевным подъемом. Никаким сравнением я не мог бы преувеличить испытанную тогда впервые радость приобщения к миру идей и образов, открывшихся мне со страниц книг, о существовании которых я ранее не имел понятия. Но, может быть, все это было бы для меня «прохождением» институтской программы, если бы одновременно меня не захватил всего целиком другой мир - реальный нынешний мир потрясений, борьбы, перемен, происходивших в те годы в деревне. Отрываясь от книг и учебы, я ездил в колхозы в качестве корреспондента областных редакций, вникал со страстью во все, что составляло собою новый, впервые складывающийся строй сельской жизни, писал газетные статьи и вел всякие записи, за каждой поездкой отмечая для себя то новое, что открылось мне в сложном и величественном процессе переустройства деревни. 

Около этого времени я совсем разучился писать стихи, как писал их прежде, пережил крайнее отвращение к «стихотворству» - составлению строк определенного размера с обязательным набором эпитетов, подыскиванием редких рифм и ассонансов, попаданием в известный, принятый в тогдашнем поэтическом обиходе тон. 

Моя поэма «Путь к социализму», озаглавленная так по названию колхоза, о котором шла речь, была сознательной попыткой говорить в стихах обычными для разговорного, делового, отнюдь не «поэтического» обихода словами: 

В одной из комнат бывшего барского дома

Насыпан по самые окна овес.

Окна побиты еще во время погрома

И щитами завешаны из соломы,

Чтобы овес не пророс

От солнца и сырости в помещеньи.

На общем хранится зерно попеченьи. 

Поэма, выпущенная в 1931 году издательством «Молодая гвардия» отдельной книжкой, встречена была в печати положительно, но я не мог не почувствовать сам, что такие стихи - езда со спущенными вожжами - утрата ритмической дисциплины стиха, проще говоря, проза. Но и вернуться к стихам в прежнем, привычном духе я уже не мог. Новые возможности погрезились мне в организации стиха из его элементов, входящих в живую речь,- из оборотов и ритмов пословицы, поговорки, присказки. Вторая моя поэма «Вступление», вышедшая в Смоленске в 1933 году, была данью таким именно односторонним поискам «естественности» стиха: 

Жил на свете Федот,

Был про него анекдот:

- Федот, каков умолот?

- Как и прошлый год.

- А каков укос?

- Чуть не целый воз.

- А как насчет сала?

- Кошка украла... 

По материалу, содержанию, даже намечавшимся в общих чертах образам обе эти поэмы предваряли «Страну Муравию», написанную в 1934-1936 годах. Но для этой новой моей вещи я должен был на собственном трудном опыте разувериться в возможности стиха, который утрачивает свои основные природные начала: музыкально-песенную основу, энергию выражения, особую эмоциональную окрашенность. 

Пристальное знакомство с образцами большой отечественной и мировой поэзии и прозы подарило мне еще такое «открытие», как законность условности в изображении действительности средствами искусства. Условность хотя бы фантастического сюжета, преувеличение и смещение деталей живого мира в художественном произведении перестали мне казаться пережиточными моментами искусства, противоречащими реализму изображения. А то, что я носил в душе наблюденное и добытое из жизни мною лично, гнало меня к новой работе, к новым поискам. То, что я знаю о жизни,- казалось мне тогда,- я знаю лучше, подробней и достоверней всех живущих на свете, и я должен об этом рассказать. Я до сих пор считаю такое чувство не только законным, но и обязательным в осуществлении всякого серьезного замысла. 

Со «Страны Муравии», встретившей одобрительный прием у читателя и критики, я начинаю счет своим писаниям, которые могут характеризовать меня как литератора. Выход этой книги в свет послужил причиной значительных перемен и в моей личной жизни. Я переехал в Москву; в 1938 году вступил в ряды ВКП(б); в 1939 году окончил Московский историко-философский институт (МИФЛИ) по отделению языка и литературы. 

Осенью 1939 года я был призван в ряды РККА и участвовал в освободительном походе наших войск в Западную Белоруссию. По окончании похода я был уволен в запас, но вскоре вновь призван и, уже в офицерском звании, но в той же должности спецкорреспондента военной газеты, участвовал в войне с Финляндией. Месяцы фронтовой работы в условиях суровой зимы сорокового года в какой-то мере предварили для меня собственно военные впечатления Великой Отечественной войны. А мое участие в создании фельетонного персонажа «Васи Теркина» в газете «На страже родины» (ЛВО) - это по существу начало моей основной литературной работы в годы Отечественной войны 1941-1945 годов. Но дело в том, что глубина всенародно-исторического бедствия и всенародно-исторического подвига в Отечественной войне с первых дней отличили ее от каких бы то ни было иных войн и тем более военных кампаний. 

«Книга про бойца», каково бы ни было ее собственно литературное значение, в годы войны была для меня истинным счастьем: она дала мне ощущение очевидной полезности моего труда, чувство полной свободы обращения со стихом и словом в естественно сложившейся непринужденной форме изложения. «Теркин» был для меня во взаимоотношениях поэта с его читателем - воюющим советским человеком - моей лирикой, моей публицистикой, песней и поучением, анекдотом и присказкой, разговором по душам и репликой к случаю. Впрочем, все это, мне кажется, более удачно выражено в заключительной главе самой книги. 

Почти одновременно с «Теркиным» я начал еще на войне писать, но закончил уже после войны - лирическую хронику «Дом у дороги». Тема ее - война, но с иной стороны, чем в «Теркине». Эпиграфом этой книги могли бы быть строки, взятые из нее же: 

Давайте, люди, никогда

Об этом не забудем... 

Всегда наряду со стихами я писал прозу - корреспонденции, очерки, рассказы, выпустил даже еще до «Муравии» нечто вроде небольшой повести - «Дневник председателя колхоза» - результат моих деревенских записей «для себя». В 1947 году опубликовал книгу очерков и рассказов под общим заглавием «Родина и чужбина». 

Последние годы писал мало, напечатал с десяток стихотворений, несколько очерков и статей. Совершил ряд поездок в составе различных культурных делегаций за границу,- побывал в Болгарии, Албании, Польше, Демократической Германии и в Норвегии. Ездил и по родной стране в командировки на Урал, в Забайкалье и на Дальний Восток. Впечатления этих поездок должны составить материал моих новых работ в стихах и прозе. 

В 1947 году был избран депутатом Верховного Совета РСФСР по Вязниковскому округу Владимирской области; в 1951 - по Нижнедевицкому Воронежской области. 

С начала 1950 года работаю главным редактором журнала «Новый мир». 

А.Твардовский. Стихотворения и поэмы в двух томах. Москва, «Художественная литература»

                                               А.И.Солженицын.
Солженицын Александр Исаевич (р. 11 декабря 1918, Кисловодск), русский писатель.

А. Солженицын - продолжатель толстовской традиции в русской реалистической литературе XX века. В центре внимания писателя судьбы России и ее народа в результате Первой мировой войны и революций 1917 года. Широкая панорама истории сочетается в его произведениях с психологически сложными характерами людей из самых различных социальных слоев русского общества. Нравственный максимализм и приверженность живому русскому языку придают произведениям писателя неповторимый колорит.

Александр Исаевич Солженицын родился 11 декабря 1918 года в обеспеченной и образованной крестьянской семье. Воспитывала будущего писателя мать (отец был ранен на охоте и умер через шесть месяцев после рождения сына).

Сначала судьбе, а потом (в еще большей степени) самому писателю было угодно распорядиться так, чтобы его жизнь сложилась как житие пророка, во многом напоминая житие основоположника русского раскола протопопа Аввакума, одного из самых любимых Солженицыным персонажей русской истории.

Как и положено житию, биография писателя уже в детстве соединила в себе необычные события с повседневными мирскими делами. На всю жизнь отложились в памяти А. Солженицына посещения с матерью церкви. Запомнились ему и длинные очереди женщин к тюрьмам НКВД в Ростове-на-Дону, где жили Солженицыны. Тем не менее юноша вступил в комсомол; активно участвовал в общественной жизни; играл в любительских спектаклях; учился сразу в двух институтах - в Ростовском университете на физмате и заочно в московском ИФЛИ (Институте философии и литературы); мечтал стать писателем. Позднее Солженицын скажет, что мог бы стать таким, как многие советские писатели - аллилуйщиком, певцом революции и «социалистического» гуманизма.

Но опять-таки будто по законам жития судьба послала ему два испытания. Сначала была война. 18 октября 1941 года его призвали в армию. С конца 1942-го он после окончания офицерского училища - на фронте. Пройден путь от Орла до Восточной Пруссии. На груди у Солженицына - боевые награды: орден Отечественной войны 2-й степени и орден Красной Звезды. Но именно в это время он начинает осознавать, что живет слишком бездумной жизнью, упоен офицерской властью, правом командовать. Напряженная духовная жизнь приводит к сомнениям, которые капитан Солженицын наивно доверяет почте, делясь ими с другом.

В 1945 году обоих арестовали. Солженицын получил восемь лет исправительно-трудовых лагерей, пять из которых он провел в Подмосковье, и Москве, а последние три - в Средней Азии. Судьба распорядилась так, чтобы он не только прошел все круги тюремного ада, но и стал в 1952 году свидетелем восстания заключенных в Экибастузе.

Сосланный на вечное поселение в Казахстан и уже сочинивший в уме, в памяти несколько рассказов, поэм, пьес, замысливший огромный труд об истории России, Солженицын вдруг узнает о том, что смертельно болен раком.

И вновь, как в житии, происходит чудо. Рак отступает. Солженицын видит в том Божий Промысел: ему дана отсрочка, чтобы он мог рассказать за всех погибших о страданиях русского народа после 1917 года. Поборником и подвижником Божьим называет себя писатель: «Я - не я, и моя литературная судьба - не моя, а всех тех миллионов, кто не доцарапал, не дошептал, не дохрипел своей тюремной судьбы, своих лагерных открытий». Так рождаются из-под пера А. Солженицына и чудом пробиваются к читателю «Один день Ивана Денисовича» (1962), «В круге первом» (1968, 1978), «Архипелаг ГУЛАГ» (1973-1980).

Параллельно с книгами о ГУЛАГе А. Солженицын создает ряд произведений о смысле бытия, о человеческой ответственности, о добре и зле («Матренин двор», «Случай на станции Кречетовка»), о жизни и смерти («Раковый корпус»).

Лишь немногие из названных произведений появились в советской печати. Большинство текстов публиковалось на Западе, а в СССР они распространялись тайно, от человека к человеку, отпечатанные на машинке или даже просто переписанные от руки. Их читали украдкой, чаще всего ночами, так как утром надо было вернуть заветную книгу или передать ее следующему читателю.

Все это не могло не раздражать власти. В 1969 году Солженицына исключили из Союза писателей. Наиболее злобный характер травля писателя приобрела в связи с присуждением ему Нобелевской премии (1970). А после публикации за границей «Архипелага ГУЛАГ» - этого мощного обвинения советской власти и коммунистической партии - писателя насильственно выслали из страны.

После непродолжительных скитаний по Европе Солженицын обосновывается в штате Вермонт (США), природа которого близка русской, и приступает к осуществлению своего давнего грандиозного замысла: пишет хронику-эпопею о России между августом 1914-го и апрелем 1917-го. Он отказывает себе в отдыхе, развлечениях, ведет аскетический, затворнический образ жизни, работает без выходных по 10-12 часов в сутки. Результатом этого многолетнего труда стал многотомный роман «Красное Колесо». В этом повествовании о предреволюционных годах и о самой революции ищет А. Солженицын ответы на вопросы о том, что стало истоком того скорбного пути, по которому пришлось пройти России в последующие 70 лет.

Здесь же, в Вермонте, написаны многие публицистическо-пастырские статьи А. Солженицына. С неукротимостью пророка, с почти монашеской суровостью призывает писатель «Жить не по лжи», а по совести; утверждает «Раскаяние и самоограничение как категории национальной жизни»; пишет, что религия должна вернуть народу духовность. Его максимализм не знает предела. В западном обществе, поддерживавшем его в борьбе за права человека, А. Солженицын разглядел серьезный духовный кризис. В «Гарвардской речи» он высказался о признаках этого кризиса с не меньшим негодованием, чем об отечественном либерализме и словоблудии (об этом его статья «Образованщина»).

Воспев русского человека, русский народ, русскую государственность, он тем не менее призвал отказаться от колонизированных русскими территорий и сосредоточиться на развитии Севера и Сибири («Как нам обустроить Россию»), Эмигрант поневоле, он резко отрицательно отозвался о добровольных эмигрантах, считая, что место русского человека - на родине. Революционным путям изменения общественной жизни он противопоставил эволюцию, решающим фактором которой объявил не личную свободу, а духовную общность людей. Задолго до национальных и прочих междоусобиц, поразивших бывший СССР, писатель предсказывал возможность повторения Февраля 1917 года в еще более опасном, чем тогда, варианте. Но - и это тоже характерно для судьбы пророка - к голосу писателя не прислушались.

А. Солженицына часто критиковали и критикуют и «справа», и «слева», ибо он не с «демократами» и не с «патриотами». Он - с Россией, где, по его убеждению, все партии и люди должны объединиться в общем деле обустройства родины.

После возвращения в Россию в 1994 году А. Солженицын пишет и публикует в журнале «Новый мир» преимущественно небольшие «двучастные рассказы» и философские миниатюры - «Крохотки». Его перу принадлежит и ряд глубоких заметок «Из литературной коллекции» о творчестве русских писателей XX века: А. Белого, Е. Замятина, Б. Пильняка и других.

                            Владимир Набоков.

                              « Другие берега»
               ПРЕДИСЛОВИЕ К РУССКОМУ ИЗДАНИЮ

     Предлагаемая читателю автобиография обнимает период  почти

в  сорок лет--с первых годов века по май 1940 года, когда автор

переселился из Европы в Соединенные Штаты.  Ее  цель--  описать

прошлое  с  предельной  точностью и отыскать в нем полнозначные

очертания, а именно: развитие и повторение тайных тем  в  явной

судьбе. Я попытался дать Мнемозине не только волю, но и закон.

     Основой  и  отчасти  подлинником  этой  книги послужило ее

американское  издание,  "Conclusive  Evidence"   ("Убедительное

доказательство"    (англ.)).    Совершенно    владея   с

младенчества и английским и французским, я перешел бы для  нужд

сочинительства  с  русского на иностранный язык без труда, будь

я, скажем, Джозеф Конрад, который, до того,  как  начал  писать

по-английски,  никакого следа в родной (польской) литературе не

оставил, а на избранном языке (английском) искусно  пользовался

готовыми  формулами.  Когда,  в  1940  году, я решил перейти на

английский язык, беда моя заключалась в том, что перед  тем,  в

течение  пятнадцати  с  лишком  лет, я писал по-русски и за эти

годы наложил собственный отпечаток на свое  орудие,  на  своего

посредника.  Переходя  на  другой  язык,  я  отказывался  таким

образом не от языка Аввакума, Пушкина,  Толстого--или  Иванова,

няни,  русской  публицистики-- словом, не от общего языка, а от

индивидуального,   кровного   наречия.   Долголетняя   привычка

выражаться   по-своему   не   позволяла   довольствоваться   на

новоизбранном  языке  трафаретами,--  и  чудовищные   трудности

предстоявшего  перевоплощения,  и  ужас  расставанья  с  живым,

ручным существом ввергли меня сначала в  состояние,  о  котором

нет  надобности  распространяться;  скажу  только,  что ни один

стоящий на определенном уровне писатель  его  не  испытывал  до

меня.

     Я  вижу  невыносимые  недостатки  в  таких моих английских

сочинениях, как например "The Real Life  of  Sebastian  Knight"

("Истинная   жизнь   Себастьяна  Найта"  (англ.));  есть

кое-что удовлетворяющее меня в  "Bend  Sinister"  ("Под  знаком

незаконнорожденных"  (англ.)  )  и  некоторых  отдельных

рассказах, печатавшихся время от времени  в  журнале  "The  New

Yorker".    Книга    "Conclusive   Evidence"   писалась   долго
(1946--1950), с особенно мучительным трудом,  ибо  память  была

настроена на один лад -- музыкально недоговоренный русский,-- а

навязывался  ей  другой  лад,  английский  и  обстоятельный.  В

получившейся  книге  некоторые  мелкие  части  механизма   были

сомнительной  прочности,  но  мне  казалось, что целое работает

довольно исправно --  покуда  я  не  взялся  за  безумное  дело

перевода  "Conclusive  Evidence" на прежний, основной мой язык.

Недостатки объявились такие, так отвратительно таращилась  иная

фраза, так много было и пробелов и лишних пояснений, что точный

перевод  на  русский язык был бы карикатурой Мнемозины. Удержав

общий узор, я изменил и дополнил многое.  Предлагаемая  русская

книга  относится  к  английскому  тексту, как прописные буквы к

курсиву, или как относится  к  стилизованному  профилю  в  упор

глядящее  лицо:  "Позвольте представиться,--сказал попутчик мой

без  улыбки,--моя  фамилия  N.".  Мы  разговорились.  Незаметно

пролетела  дорожная  ночь.  "Так-то,  сударь",--закончил  он со

вздохом. За окном вагона уже дымился ненастный  день,  мелькали

печальные перелески, белело небо над каким-то пригородом, там и

сям еще горели, или уже зажглись, окна в отдельных домах... Вот

звон путеводной ноты.
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     Колыбель качается над бездной. Заглушая шепот вдохновенных

суеверий,  здравый  смысл говорит нам, что жизнь -- только щель

слабого света между двумя идеально черными вечностями.  Разницы

в  их  черноте  нет  никакой,  но  в  бездну  преджизненную нам

свойственно вглядываться с  меньшим  смятением,  чем  в  ту,  в

которой  летим со скоростью четырех тысяч пятисот ударов сердца

в час. Я знавал, впрочем,  чувствительного  юношу,  страдавшего

хронофобией   и   в   отношении  к  безграничному  прошлому.  С

томлением,    прямо    паническим,    просматривая    домашнего

производства  фильм,  снятый за месяц до его рождения, он видел

совершенно знакомый мир, ту же обстановку,  тех  же  людей,  но

сознавал,  что  его-то  в  этом  мире  нет вовсе, что никто его

отсутствия не замечает и по нем не горюет. Особенно навязчив  и

страшен  был вид только что купленной детской коляски, стоявшей

на крыльце с самодовольной косностью гроба; коляска была пуста,

как будто "при обращении времени в мнимую величину  минувшего",

как  удачно  выразился  мой  молодой  читатель, самые кости его

исчезли.

     Юность, конечно, очень подвержена таким наваждениям. И  то

сказать:  коли  та  или  другая  добротная  догма не приходит в

подмогу свободной мысли, есть  нечто  ребячливое  в  повышенной

восприимчивости  к  обратной или передней вечности. В зрелом же

возрасте  рядовой  читатель  так   привыкает   к   непонятности

ежедневной  жизни,  что  относится с равнодушием к обеим черным

пустотам, между которыми ему улыбается мираж, принимаемый им за

ландшафт. Так давайте же ограничим воображение. Его  дивными  и

мучительными  дарами  могут  наслаждаться только бессонные дети

или какая-нибудь гениальная развалина. Дабы восторг  жизни  был

человечески  выносим,  давайте  (говорит  читатель) навяжем ему

меру.

     Против всего этого я решительно восстаю.  Я  готов,  перед

своей же земной природой, ходить, с грубой надписью под дождем,

как  обиженный  приказчик.  Сколько  раз  я  чуть  не вывихивал

разума,  стараясь  высмотреть  малейший   луч   личного   среди

безличной  тьмы  по  оба  предела  жизни?  Я  готов  был  стать

единоверцем последнего  шамана,  только  бы  не  отказаться  от

внутреннего убеждения, что себя я не вижу в вечности лишь из-за

земного  времени,  глухой стеной окружающего жизнь. Я забирался

мыслью в серую от звезд даль -- но ладонь скользила все по  той

же совершенно непроницаемой глади. Кажется, кроме самоубийства,

я  перепробовал все выходы. Я отказывался от своего лица, чтобы

проникнуть заурядным привидением в мир, существовавший до меня.

Я мирился с унизительным  соседством  романисток,  лепечущих  о

разных   йогах   и   атлантидах.   Я   терпел   даже  отчеты  о

медиумистических переживаниях каких-то  английских  полковников

индийской   службы,   довольно   ясно   помнящих  свои  прежние

воплощения под ивами Лхассы. В  поисках  ключей  и  разгадок  я

рылся в своих самых ранних снах -- и раз уж я заговорил о снах,

прошу  заметить, что безоговорочно отметаю фрейдовщину и всю се

темную средневековую подоплеку, с ее  маниакальной  погоней  за

половой    символикой,    с    ее    угрюмыми    эмбриончиками,

подглядывающими из природных засад угрюмое родительское соитие.

     В начале моих исследований прошлого я не  совсем  понимал,

что  безграничное  на  первый  взгляд  время есть на самом деле

круглая  крепость.  Не  умея  пробиться  в  свою  вечность,   я

обратился к изучению ее пограничной полосы--моего младенчества.

Я   вижу   пробуждение   самосознания,  как  череду  вспышек  с

уменьшающимися  промежутками  Вспышки   сливаются   в   цветные

просветы,  в  географические  формы.  Я  научился счету и слову

почти одновременно, и открытие, что я--я, а мои родители

-- они,  было  непосредственно  связано  с  понятием  об

отношении  их возраста к моему. Вот включаю этот ток -- и, судя

по густоте солнечного света, тотчас заливающего мою память,  по

лапчатому   его   очерку,  явно  зависящему  от  переслоений  и

колебаний лопастных дубовых листьев, промеж которых  он  падает

на  песок,  полагаю, что мое открытие себя произошло в деревне,

летом, когда, задав  кое-какие  вопросы,  я  сопоставил  в  уме

точные  ответы,  полученные  на  них  от отца и матери,-- между

которыми я вдруг появляюсь на пестрой парковой тропе.  Все  это

соответствует  теории  онтогенического  повторения пройденного.

Филогенически же, в первом человеке осознание себя не могло  не

совпасть с зарождением чувства времени.

     Итак,   лишь   только   добытая  формула  моего  возраста,

свежезеленая тройка на золотом фоне,  встретилась  в  солнечном

течении тропы с родительскими цифрами, тенистыми тридцать три и

двадцать  семь, я испытал живительную встряску. При этом втором

крещении, более действительном,  чем  первое  (совершенное  при

воплях полуутопленного полувиктора,-- звонко, из-за двери, мать

успела    поправить   нерасторопного   протоиерея   Константина

Ветвеницкого), я почувствовал  себя  погруженным  в  сияющую  и

подвижную  среду,  а  именно в чистую стихию времени, которое я

делил -- как делишь, плещась, яркую морскую воду --  с  другими

купающимися  в  ней  существами.  Тогда-то  я  вдруг понял, что

двадцатисемилетнее, в чем-то бело-розовом и  мягком,  создание,

владеющее   моей   левой   рукой,--   моя   мать,   а  создание

тридцатитрехлетнее, в бело-золотом и твердом, держащее меня  за

правую  руку,--отец.  Они  шли,  и  между ними шел я, то упруго

семеня, то переступая с подковки на подковку  солнца,  и  опять

семеня,  посреди дорожки, в которой теперь из смехотворной дали

узнаю одну из аллей,-- длинную, прямую,  обсаженную  дубками,--

прорезавших "новую" часть огромного парка в нашем петербургском

имении.  Это  было  в  день рождения отца, двадцать первого, по

нашему календарю, июля 1902  года;  и  глядя  туда  со  страшно

далекой,  почти  необитаемой  гряды  времени, я вижу себя в тот

день восторженно празднующим зарождение чувственной  жизни.  До

этого, оба моих водителя, и левый и правый, если и существовали

в  тумане  моего  младенчества,  появлялись там лишь инкогнито,

нежными анонимами; но теперь, при созвучии трех цифр,  крепкая,

облая,  сдобно-блестящая  кавалергардская кираса, обхватывавшая

грудь и спину отца, взошла как солнце,  и  слева,  как  дневная

луна,  повис  парасоль  матери;  и потом в течение многих лет я

продолжал живо интересоваться возрастом родителей, справляясь о

нем, как беспокойный пассажир, проверяя новые часы, справляется

у спутников о времени.

     Замечу мимоходом, что, отбыв воинскую  повинность  задолго

до  моего  рождения,  отец  в  тот знаменательный день вероятно

надел свои полковые  регалии  ради  праздничной  шутки.  Шутке,

значит, я обязан первым проблеском полноценного сознания -- что

тоже имеет рекапитулярный смысл, ибо первые существа, почуявшие

течение времени, несомненно были и первыми, умевшими улыбаться.

     2

     Первобытная  пещера,  а  не  модное  лоно,--  вот (венским

мистикам наперекор) образ моих игр, когда было три-четыре года.

Передо мной встает большой диван, с клеверным крапом по  белому

кретону,  в  одной  из  гостиных  нашего деревенского дома: это

массив, нагроможденный в эру доисторическую. История начинается

неподалеку от него, с флоры прекрасного  архипелага,  там,  где

крупная   гортензия   в  объемистом  вазоне  со  следами  земли

наполовину  скрывает  за  облаками   своих   бледно-голубых   и

бледно-зеленых  соцветий  пьедестал мраморный Дианы, на которой

сидит муха.

     Прямо над  диваном  висит  батальная  гравюра  в  раме  из

черного  дерева,  намечая  еще  один исторический этап. Стоя на

пружинистом кретоне, я извлекал из ее  смеси  эпизодического  и

аллегорического  разные  фигуры,  смысл  которых  раскрывался с

годами; раненого барабанщика, трофеи, павшую лошадь, усачей  со

штыками  и  неуязвимого  среди  этой  застывшей  возни, бритого

императора в походном сюртуке на фоне пышного штаба.

     С  помощью  взрослого  домочадца   (которому   приходилось

действовать  сначала  обеими  руками,  а потом мощным коленом),

диван несколько отодвигался  от  стены  (здравствуйте,  дырочки

штепселя). Из диванных валиков строилась крыша; тяжелые подушки

служили  заслонами  с  обоих  концов. Ползти на четвереньках по

этому беспросветно-черному туннелю было сказочным наслаждением.

Делалось душно и страшно, в коленку впивался  кусочек  ореховой

скорлупы,  но я вс° же медлил в этой давящей мгле, слушая тупой

звон в ушах, рассудительный звон  одиночества,  столь  знакомый

малышам,  вовлеченным  игрой  в пыльные, грустно-укромные углы.

Темнота становилась слепотой, слепота  искрилась  по-своему;  и

весь  вспыхнув  как-то  снутри, в трепете сладкого ужаса, стуча

коленками и ладошками, я торопился к выходу и  сбивал  подушку.

Мечтательнее  и  тоньше  была  другая  пещерная  игра,-- когда,

проснувшись раньше обыкновенного, я сооружал шатер из  простыни

и  одеяла,  и  давал  волю  воображению  среди  бледного света,

полотняных  и  фланелевых  лавин,  в   складках   которых   мне

мерещились  томительные допотопные дали, силуэты сонных зверей.

Заодно воскресает образ  моей  детской  кровати,  с  подъемными

сетками из пушистого шнура по бокам, чтобы автор не выпал; и, в

свою  очередь, этот образ направляет память к другому утреннему

приключению.  Как  бывало  я  упивался  восхитительно  крепким,

гранатово-красным,  хрустальным  яйцом,  уцелевшим  от какой-то

незапамятной Пасхи!  Пожевав  уголок  простыни  так,  чтобы  он

хорошенько  намок, я туго заворачивал в него граненое сокровище

и, все еще подлизывая спеленатые  его  плоскости,  глядел,  как

горящий  румянец  постепенно просачивается сквозь влажную ткань

со  все  возрастающей  насыщенностью  рдения.  Непосредственнее

этого мне редко удавалось питаться красотой.

     Допускаю,  что  я  не в меру привязан к самым ранним своим

впечатлениям; но  как  же  не  быть  мне  благодарным  им?  Они

проложили   путь   в   сущий   рай  осязательных  и  зрительных

откровений. И все  я  стою  на  коленях  --  классическая  поза

детства!  --  на  полу,  на  постели, над игрушкой, ни над чем.

Как-то раз, во время заграничной поездки,  посреди  отвлеченной

ночи, именно так я стоял на подушке у окна спального отделения:

это  было,  должно  быть,  в 1903 году, между прежним Парижем и

прежней Ривьерой, в давно не существующем тяжелозвонном  traine

de  luxe  (  Экспресс  (франц  ) ) ,вагоны которого были

окрашены понизу в кофейный цвет,  а  поверху  --  в  сливочный.

Должно  быть,  мне удалось отстегнуть и подтолкнуть вверх тугую

тисненую шторку в головах моей койки. С неизъяснимым замираньем

я смотрел сквозь  стекло  на  горсть  далеких  алмазных  огней,

которые  переливались  в черной мгле отдаленных холмов, а затем

как бы  соскользнули  в  бархатный  карман.  Впоследствии  я

раздавал   такие  драгоценности  героям  моих  книг,  чтобы

как-нибудь   отделаться    от    бремени    этого    богатства.

Загадочно-болезненное  блаженство  не изошло за полвека, если и

ныне возвращаюсь к этим  первичным  чувствам.  Они  принадлежат

гармонии  моего  совершеннейшего, счастливейшего детства,-- и в

силу этой гармонии, они с волшебной легкостью,  сами  по  себе,

без   поэтического   участия,   откладываются  в  памяти  сразу

перебеленными   черновиками.   Привередничать   и    корячиться

Мнемозина начинает только тогда, когда доходишь до глав юности.

И  вот еще соображение: сдается мне, что в смысле этого раннего

набирания мира русские дети моего  поколения  и  круга  одарены

были  восприимчивостью  поистине  гениальной,  точно  судьба  в

предвидении  катастрофы,  которой  предстояло  убрать  сразу  и

навсегда   прелестную  декорацию,  честно  пыталась  возместить

будущую потерю, наделяя их души и тем, что по годам им  еще  не

причиталось.  Когда  же  все  запасы  и заготовки были сделаны,

гениальность исчезла, как бывает оно с  вундеркиндами  в  узком

значении слова -- с каким-нибудь кудрявым, смазливым мальчиком,

управлявшим оркестром или укрощавшим гремучий, громадный рояль,

у  пальмы,  на  освещенной  как  Африка  сцене, но впоследствии

становящимся совершенно второстепенным, лысоватым музыкантом, с

грустными глазами и какой-нибудь редкой внутренней опухолью,  и

чем-то  тяжелым  и  смутно-уродливым  в  очерке евнушьих бедер.

Пусть так, но индивидуальная тайна  пребывает  и  не  перестает

дразнить  мемуариста. Ни в среде, ни в наследственности не могу

нащупать тайный прибор, оттиснувший в  начале  моей  жизни  тот

неповторимый  водяной  знак, который сам различаю только подняв

ее на свет искусства.
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     Чтобы правильно расставить во времени некоторые мои ранние

воспоминания, мне приходится равняться по кометам и  затмениям,

как  делает  историк, датирующий обрывки саг. Но в иных случаях

хронология ложится у  ног  с  любовью.  Вижу,  например,  такую

картину:  карабкаюсь  лягушкой  по  мокрым,  черным  приморским

скалам; мисс Норкот, томная и печальная гувернантка, думая, что

я следую  за  ней,  удаляется  с  моим  братом  вдоль  взморья;

карабкаясь, я твержу, как некое истое, красноречивое, утоляющее

душу   заклинание,   простое   английское   слово   "чайльдхуд"

(детство); знакомый звук постепенно становится новым, странным,

и  вконец  завораживается,   когда   другие   "худ"ы   к   нему

присоединяются   в  моем  маленьком,  переполненном  и  кипящем

мозгу--"Робин X) д" и "Литль Ред Райдинг Худ" (Красная Шапочка)

и бурый куколь ("худ") горбуньи-феи. В скале есть  впадинки,  в

них  стоит  теплая  морская  водица, и бормоча, я как бы

колдую над этими васильковыми купелями.

     Место это конечно Аббация, на Адриатике. Накануне в кафе у

фиумской пристани, когда уже нам подавали заказанное, мой  отец

заметил за ближним столиком двух японских офицеров--и мы тотчас

ушли;   однако   я  успел  схватить  целую  бомбочку  лимонного

мороженого, которую так и унес в набухающем небной  болью  рту.

Время,  значит,  1904  год,  мне  пять  лет. Лондонский журнал,

который выписывает мисс Норкот, со смаком воспроизводит рисунки

японских корреспондентов, изображающих, как будут тонуть совсем

на вид детские -- из-за стиля  японской  живописи  --  паровозы

русских,  если  они  вздумают  провести  рельсы по байкальскому

льду.

     У меня впрочем есть в памяти и более ранняя связь  с  этой

войной.  Как-то  в  начале  того же года, в нашем петербургском

особняке, меня повели из детской  вниз,  в  отцовский  кабинет,

показаться  генералу Куропаткину, с которым отец был в коротких

отношениях. Желая позабавить  меня,  коренастый  гость  высыпал

рядом  с  собой  на  оттоманку  десяток  спичек  и  сложил их в

горизонтальную   черту,   приговаривая:    "Вот    это--море--в

тихую--погоду".  Затем  он  быстро  сдвинул  углом  каждую чету

спичек, так чтобы  горизонт  превратился  в  ломаную  линию,  и

сказал:  "А  вот  это--море  в  бурю".  Тут  он смешал спички и

собрался было показать другой--может быть  лучший--  фокус,  но

нам помешали. Слуга ввел адъютанта, который что-то ему доложил.

Суетливо  крякнув,  Куропаткин, в полтора как говорится приема,

встал с оттоманки, причем разбросанные на ней спички подскочили

ему  вслед.   В   этот   день   он   был   назначен   Верховным

Главнокомандующим Дальневосточной Армии.

     Через   пятнадцать  лет  маленький  магический  случай  со

спичками имел свой особый эпилог.  Во  время  бегства  отца  из

захваченного  большевиками  Петербурга  на  юг, где-то, снежной

ночью, при переходе какого-то моста, его остановил  седобородый

мужик  в  овчинном  тулупе. Старик попросил огонька, которого у

отца не оказалось. Вдруг они узнали друг друга. Дело не в  том,

удалось   ли   или   нет  опростившемуся  Куропаткину  избежать

советского конца (энциклопедия молчит,  будто  набрав  крови  в

рот).  Что любопытно тут для меня, это логическое развитие темы

спичек. Те давнишние,  волшебные,  которые  он  мне  показывал,

давно   затерялись:  пропала  и  его  армия;  провалилось  все;

провалилось, как проваливались сквозь слюду ледка мои  заводные

паровозы,   когда,   помнится,  я  пробовал  пускать  их  через

замерзшие лужи в саду  висбаденского  отеля,  зимой  1904--1905

года.   Обнаружить  и  проследить  на  протяжении  своей  жизни

развитие  таких  тематических  узоров  и  есть,  думается  мне,

главная задача мемуариста.
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     Ездили  мы  на  разные воды, морские и минеральные, каждую

осень, но никогда  не  оставались  так  долго--целый  год--  за

границей,  как  тогда,  и  мне,  шестилетнему, довелось впервые

по-настоящему  испытать  древесным   дымом   отдающий   восторг

возвращения на родину -- опять же, милость судьбы, одна из ряда

прекрасных  репетиций,  заменивших  представление,  которое, по

мне, может уже не состояться, хотя этого как  будто  и  требует

музыкальное разрешение жизни.

     Итак  переходим  к  лету  1905 года: мать с тремя детьми в

петербургском имении;  политические  дела  задерживают  отца  в

столице.  В  один  из  коротких своих наездов к нам, в Выру, он

заметил, что мы с братом читаем и пишем  по-английски  отлично,

но  русской  азбуки  не  знаем (помнится, кроме таких слов, как

"какао", я ничего по-русски не мог прочесть). Было решено,  что

сельский  учитель будет приходить нам давать ежедневные уроки и

водить нас гулять.

     Каким веселым звуком, под стать солнечной и  соленой  ноте

свистка,  украшавшего мою белую матроску, зовет меня мое дивное

детство   на   возобновленную   встречу   с   бодрым   Василием

Мартыновичем!  У  него было толстовского типа широконосое лицо,

пушистая плешь) русые усы и светло-голубые, цвета моей молочной

чашки, глаза с небольшим интересным  наростом  на  одном  веке.

Рукопожатие  его  было  крепкое  и  влажное.  Он  носил  черный

галстук, повязанный либеральным бантом, и  люстриновый  пиджак.

Ко  мне, ребенку, он обращался на вы, как взрослый к взрослому,

то  есть  совершенно  по-новому,--  не   с   противной   чем-то

интонацией  наших  слуг,  конечно  не  с  особой  пронзительной

нежностью, звеневшей  в  голосе  матери  (когда  мне  случалось

хватиться  самого  крохотного  пассажира, или оказывался у меня

жар, и она переходила на вы, словно хрупкое "ты"  не  могло  бы

выдержать  груз  ее  обожания). Он был, как говорили мои тетки,

шипением  своего  ужаса,  как  кипятком,  ошпаривая   человека,

"красный";  мой  отец  его  вытащил  из  какой-то  политической

истории (а потом, при Ленине,  его  по  слухам  расстреляли  за

эсэрство).  Брал  он  меня чудесами чистописания, когда, выводя

"покой" или "люди", он придавал какую-то  органическую  густоту

тому  или  другому сгибу, точно это были готовые ожить ганглии,

чернилоносные  сосуды.  Во  время  полевых  прогулок,   зави-дя

косарей,  он  сочным баритоном кричал им "Бог помощь!" В дебрях

наших лесов, горячо жестикулируя, он говорил о человеколюбии, о

свободе, об ужасах войны  и  о  тяжкой  необходимости  взрывать

тиранов динамитом. Когда же он потчевал меня цитатами из "Долой

оружье!"  благонамеренной, но бездарной Берты Зуттнер, я горячо

восставал в  защиту  кровопролития,  спасая  свой  детский  мир

пружинных пистолетов и артуровых рыцарей.

     С  помощью Василия Мартыновича Мнемозина может следовать и

дальше по личной обочине общей  истории.  Спустя  года  полтора

после  Выборгского  Воззвания  (1906), отец провел три месяца в

Крестах, в удобной  камере,  со  своими  книгами,  мюллеровской

гимнастикой  и  складной  резиновой  ванной, изучая итальянский

язык и поддерживая с моей матерью  беззаконную  корреспонденцию

(на   узких  свиточках  туалетной  бумаги),  которую  переносил

преданный друг семьи, А. И. Каминка. Мы были в  деревне,  когда

его   выпустили;  Василий  Мартынович  руководил  торжественной

встречей, украсив проселочную дорогу арками  -из  зелени  --  и

откровенно  красными  лентами.  Мать  ехала  с отцом со станции

Сиверской, а мы, дети, выехали им навстречу; и вспоминая именно

этот день, я с праздничной ясностью восстанавливаю родной,  как

собственное   кровообращение,   путь   из  нашей  Выры  в  село

Рождествено,  по  ту  сторону  Оредежи:  красноватую  дорогу,--

сперва  шедшую  между  Старым  Парком и Новым, затем колоннадой

толстых берез, мимо некошеных полей,--а дальше: поворот,  спуск

к   реке,   искрящейся   промеж   парчовой  тины,  мост,  вдруг

разговорившийся под  копытами,  ослепительный  блеск  жестянки,

оставленной  удильщиком  на  перилах,  белую  усадьбу  дяди  на

муравчатом холму, другой  мост,  через  рукав  Оредежи,  другой

холм,   с   липами,   розовой   церковью,   мраморным   склепом

Рукавишниковых;   наконец:   шоссейную   дорогу   через   село,

окаймленную   по-русски  бобриком  светлой  травы  с  песчаными

проплешинами да сиреневыми кустами вдоль  замшелых  изб;  флаги

перед  новым, каменным, зданием сельской школы рядом со старым,

деревянным;  и,  при  стремительном  нашем   проезде,   черную,

белозубую   собачонку,   выскочившую  откуда-то  с  невероятной

скоростью, но в совершенном молчании, сберегавшую лай  до  того

мгновения, когда она очутится вровень с коляской.
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     В это первое необыкновенное десятилетие века фантастически

перемешивалось  новое  со старым, либеральное с патриархальным,

фатальная  нищета  с   фаталистическим   богатством.   Не   раз

случалось,  что,  во  время  завтрака  в  многооконной,  орехом

обшитой столовой вырского дома, буфетчик Алексей  наклонялся  с

удрученным  видом  к  отцу,  шепотом  сообщая (при гостях шепот

становился особенно шепеляв), что пришли мужики  и  просят  его

выйти  к  ним  Быстро  переведя  салфетку с колен на скатерть и

извинившись перед моей матерью,  отец  покидал  стол.  Одно  из

восточных  окон  выходило  на  край  сада у парадного подъезда;

оттуда   доносилось   учтивое   жужжанье,   невидимая    гурьба

приветствовала  барина.  Из-за  жары  окна  бы  ли затворены, и

нельзя было  разобрать  смысл  переговоров:  крестьяне,  верно,

просили  разрешенья скосить или срубить что-нибудь, и если, как

часто  бывало,  отец   немедленно   соглашался,   гул   голосов

поднимался  снова,  и его, по старинному русскому обычаю, дюжие

руки раскачивали и подкидывали несколько раз.

     В столовой, между тем, братцу и мне велено было продолжать

есть. Мама, готовясь  снять  двумя  пальцами  с  вилки  комочек

говядины,  заглядывала  вниз,  под  воланы  скатерти, там ли ее

сердитая и капризная  такса.  "Un  jour  ils  vont  ie  laisser

tomber"      (      "Когда-нибудь      они      его     уронят"

(франц.)),--замечала  M-lle   Golay,   чопорная   старая

пессимистка, бывшая гувернантка матери, продолжавшая жить у нас

в  доме,  всегда кислая, всегда в ужасных отношениях с детскими

англичанками и француженками. Внезапно, глядя с моего  места  в

восточное  окно,  я  становился очевидцем замечательного случая

левитации. Там, за стеклом,  на  секунду  являлась,  в  лежачем

положении,  торжественно  и  удобно  раскинувшись  на  воздухе,

крупная фигура моего отца; его белый  костюм  слегка  зыблился,

прекрасное  невозмутимое  лицо  было  обращено  к небу. Дважды,

трижды он возносился, под уханье и ура незримых качальшиков,  и

третий  взлет  был выше второго, и вот в последний раз вижу его

покоящимся навзничь, и как бы навек, на кубовом  фоне  знойного

полдня,  как  те  внушительных  размеров небожители, которые, в

непринужденных позах,  в  ризах,  поражающих  обилием  и  силой

складок,  царят  на  церковных  сводах в звездах, между тем как

внизу одна от  другой  загораются  в  смертных  руках  восковые

свечи,  образуя  рой  огней  в мреении ладана, и иерей читает о

покое и памяти, и лоснящиеся траурные лилии застят  лицо  того,

кто лежит там, среди плывучих огней, в еще не закрытом гробу.

     ГЛАВА ВТОРАЯ   1

     Я   всегда   был   подвержен   чему-то  вроде  легких,  но

неизлечимых,  галлюцинаций.  Одни  из  них   слуховые,   другие

зрительные,   а  проку  от  них  нет  никакого.  Вещие  голоса,

останавливающие Сократа и понукавшие Жанну  д'Арк,  сводятся  в

моем  случае  к  тем  обрывочным  пустякам,  которые  -- подняв

телефонную   трубку   --   тотчас   прихлопываешь,   не   желая

подслушивать  чужой  вздор.  Так,  перед  отходом  ко сну, но в

полном еще сознании, я часто слышу,  как  в  смежном  отделении

мозга  непринужденно  идет  какая-то странная однобокая беседа,

никак не относящаяся  к  действительному  течению  моей  мысли.

Присоединяется,  иначе  говоря,  неизвестный абонент, безличный

паразит; его трезвый, совершенно посторонний  голос  произносит

слова  и  фразы,  ко  мне  не  обращенные  и  содержания  столь

плоского, что не решаюсь  привести  пример,  дабы  нечаянно  не

заострить хоть слабым смыслом тупость этого буб-нения. Ему есть

и  зрительный  эквивалент  --  в  некоторых предсонных образах,

донимающих меня, особенно после кропотливой работы.  Я  имею  в

виду,   конечно,   не  "внутренний  снимок"  --  лицо  умершего

родителя,  с  телесной  ясностью  возникающее  в   темноте   по

приложении страстного, героического усилия; не говорю я и о так

называемых   muscae  volitantes  (Перелетающие  мухи  (лат.)

)--тенях микроскопических пылинок в  стеклянистой  жидкости

глаза,  которые  проплывают  прозрачными  узелками  наискось по

зрительному полю,  и  опять  начинают  с  того  же  угла,  если

перемигнешь. Ближе к ним -- к этим гипногогическим увеселениям,

о  которых  идет  неприятная  речь,--  можно  пожалуй поставить

красочную  во  мраке  рану  продленного  впечатления,   которую

наносит,  прежде чем пасть, свет только что отсеченной лампы. У

меня вырастали из рубиновых оптических стигматов и  Рубенсы,  и

Рембрандты, и целые пылающие города. Особого толчка, однако, не

нужно для появления этих живописных призраков, медленно и ровно

развивающихся  перед  закрытыми  глазами.  Их  движение и смена

происходят вне всякой  зависимости  от  воли  наблюдателя  и  в

сущности  отличаются  от  сновидений  только  какой-то  клейкой

свежестью,  свойственной  переводным  картинкам,  да  еще  тем,

конечно,  что  во  всех  их  фантастических  фазах отдаешь себе

полный  отчет.  Они  подчас   уродливы:   привяжется,   бывало,

средневековый,  грубый  профиль,  распаленный вином карл, нагло

растущее ухо или  нехорошая  ноздря.  Но  иногда,  перед  самым

забытьем,  пухлый  пепел  падает на краски, и тогда фотизмы мои

успокоительно расплываются, кто-то ходит в плаще  среди  ульев,

лиловеют  из-за  паруса  дымчатые  острова, валит снег, улетают

тяжелые птицы.

     Кроме  всего  я  наделен  в  редкой  мере  так  называемой

audition  coloree  -- цветным слухом. Тут я мог бы невероятными

подробностями  взбесить  самого   покладистого   читателя,   но

ограничусь  только  несколькими  словами  о  русском  алфавите:

латинский был мною разобран в английском оригинале этой книги.

     Не знаю, впрочем, правильно ли  тут  говорить  о  "слухе":

цветное  ощущение создается по-моему осязательным, губным, чуть

ли не вкусовым чутьем. Чтобы  основательно  определить  окраску

буквы,  я  должен  букву  просмаковать,  дать  ей набухнуть или

излучиться  во  рту,  пока  воображаю   ее   зрительный   узор.

Чрезвычайно  сложный вопрос, как и почему малейшее несовпадение

между разноязычными начертаниями единозвучной  буквы  меняет  и

цветовое  впечатление  от  нее (или, иначе говоря, каким именно

образом сливаются в восприятии буквы ее звук, окраска и форма),

может быть как-нибудь причастен понятию "структурных" красок  в

природе. Любопытно, что большей частью русская, инакописная, но

идентичная  по  звуку,  буква  отличается  тускловатым тоном по

сравнению с латинской.

     Черно-бурую  группу  составляют:  густое,  без  галльского

глянца, А; довольно ровное (по сравнению с рваным R) Р; крепкое

каучуковое  Г;  Ж,  отличающееся от французского J, как горький

шоколад от молочного;  темно-коричневое,  отполированное  Я,  В

белесой  группе  буквы  Л,  Н,  О,  X,  Э  представляют, в этом

порядке, довольно бледную диету из вермишели, смоленской  каши,

миндального  молока,  сухой  булки  и  шведского  хлеба. Группу

мутных   промежуточных   оттенков   образуют   клистирное    Ч,

пушисто-сизое Ш и такое же, но с прожелтью, Щ.

     Переходя    к   спектру,   находим:   красную   группу   с

вишнево-кирпичным  Б  (гуще,  чем  В),  розово-фланелевым  М  и

розовато-телесным  (чуть  желтее,  чем  V)  В;  желтую группу с

оранжеватым  Е,  охряным  Е,  палевым  Д,   светло-палевым   И,

золотистым  У  и  латуневым  Ю;  зеленую  группу  с гуашевым П,

пыльно-ольховым  Ф  и  пастельным  Т  (вс°  это  суше,  чем  их

латинские   однозвучия);   и   наконец   синюю,  переходящую  в

фиолетовое, группу с жестяным Ц, влажно-голубым С, черничным  К

и блестяще-сиреневым 3. Такова моя азбучная

                                                        В.М.Шукшин.
Шукшин Василий Макарович (1929-1974), русский прозаик, драматург, кинорежиссер, киноактер. 

Родился 25 июля 1929 в д. Сростки Бийского района Алтайского края в крестьянской семье. С отроческих лет работал в колхозе у себя на родине, затем на производстве в Средней России. В 1949-1952 служил на флоте. По возвращении работал директором вечерней школы в д. Сростки. В 1954 поступил на режиссерский факультет ВГИКа, занимался в мастерской М. Ромма. В годы учебы однокурсниками и друзьями Шукшина были будущие известные режиссеры - А. Тарковский, А. Михалков-Кончаловский и др. Студентом начал сниматься в кино, по окончании института снимал фильмы по собственным сценариям. Кинофильм Живет такой парень получил в 1964 высшую награду Венецианского международного кинофестиваля - «Золотого льва св. Марка». Большой успех имели фильмы Шукшина Ваш сын и брат, Позови меня в даль светлую, Странные люди, Печки-лавочки. Фильм Калина красная был снят Шукшиным по одноименной киноповести, написанной в 1973. Кинематографические заслуги Шукшина отмечены премией им. братьев Васильевых, Государственной премией СССР, Ленинской премией (посмертно). 

Героями фильмов Шукшина чаще всего были деревенские люди, по разным причинам оказавшиеся в городе. Тема деревенского человека, вырванного из привычной среды и не нашедшего новой опоры в жизни, стала одной из главных тем рассказов Шукшина. В киноповести Калина красная она приобретает трагическое звучание: утрата жизненных ориентиров ломает судьбу главного героя, бывшего вора и заключенного Егора Прокудина, и приводит его к смерти. 

В 1958 в журнале «Смена» был опубликован первый рассказ Шукшина, в 1963 вышел его первый прозаический сборник Сельские жители. При жизни Шукшина вышли также сборники его рассказов Там, вдали (1968), Земляки (1970), Характеры (1973), Беседы при ясной луне (1974). Подготовленный к печати сборник Брат мой был издан уже после смерти автора, в 1975. Всего за свою жизнь Шукшин написал 125 рассказов. 

Рассказы Шукшина, тематически относясь к «деревенской прозе», отличались от ее основного потока тем, что внимание автора было сосредоточено не столько на основах народной нравственности, сколько на сложных психологических ситуациях, в которых оказывались герои. Город и притягивал шукшинского героя как центр культурной жизни, и отталкивал своим равнодушием к судьбе отдельного человека. Шукшин ощущал эту ситуацию как личную драму. 

«Так у меня вышло к сорока годам, - писал он, - что я - не городской до конца, и не деревенский уже. Ужасно неудобное положение. Это даже - не между двух стульев, а скорее так: одна нога на берегу, другая в лодке. И не плыть нельзя, и плыть вроде как страшновато...» 

Эта сложная психологическая ситуация определяла необычное поведение героев Шукшина, которых он называл «странными людьми», «непутевыми людьми». В сознании читателей и критиков прижилось название «чудик» (по одноименному рассказу, 1967). Именно «чудики» являются главными героями рассказов, объединенных Шукшиным в один из лучших его сборников Характеры. Каждый из героев назван по имени и фамилии - автор словно подчеркивает их абсолютную жизненную достоверность. «Чудики» - Коля Скалкин, выплеснувший чернила на костюм начальника (Ноль-ноль целых), Спиридон Расторгуев, пытающийся добиться любви чужой жены (Сураз) и др. - не вызывают авторского осуждения. В неумении выразить себя, во внешне смешном бунте простого человека Шукшин видел духовное содержание, искаженное бессмысленной действительностью и отсутствием культуры, отчаяние людей, не умеющих противостоять житейской злобе, агрессивности. Именно таким предстает герой рассказа Обида Сашка Ермолаев. При этом Шукшин не идеализировал своих персонажей. В рассказе Срезал он показал деревенского демагога Глеба Капустина, получающего удовольствие от того, что ему удается глупым высказыванием «щелкнуть по носу» умных односельчан. 

Непротивленец Макар Жеребцов, герой одноименного рассказа, в течение недели учил деревенских людей добру и терпению «с пониманием многомиллионного народа», а по выходным подбивал их пакостить друг другу, объясняя свое поведение тем, что его жизненное предназначение - «в большом масштабе советы-то давать». 

В современной русской литературе рассказы Шукшина остались неповторимым художественным явлением - оригинальной образностью и живой, естественной в своей простоте стилистикой. 

В романе Любавины (1965) Шукшин показал историю большой семьи, тесно сплетенную с историей России в 20 в. - в частности, во время Гражданской войны. Обе эти истории предстали исполненными таких драматических коллизий, что публикация второй части романа стала возможна только в период перестройки, в 1987. Не удалась Шукшину и экранизация его романа о Степане Разине Я пришел дать вам волю(1971). 

Умер Шукшин в станице Клетской Волгоградской обл. 2 ноября 1974 года. 

 Мать_(слева)_и_сестра_В.М._Шукшина

 Родители_В.М._Шукшина:_Макар_Леонтьевич_и_Мария_Сергеевна_Шукшины

                                            Рассказы Шукшина.

Один из рассказов Василия Шукшина называется «Чудик». В словаре Ушакова такого слова не найдешь, тем более у Даля. Это - детище нашего времени, наших дней. Зато есть в словарях другое, корневое слово «чудо», ведущее, наверное, свою родословную еще с языческих времен. Слово, которым народ наш испокон века обозначал самое знаменательное и самое таинственное в жизни, самое радостное, светлое, чудесное и самое отвратительное - чудовищное. 

Чудик… Этой меткой люди весьма легко и беззаботно наделяют друг друга в повседневной жизни. Тут слышится и насмешка, и снисходительное любование, и пренебрежение, и восхищение. Словом, совсем как в рассказах Шукшина, где чудиком слывет не один только герой одноименного рассказа, написанного еще в 1967 году, - неловкий, доброжелательный до неправдоподобия, при этом застенчивый, уступчивый и гордый, несчастный и неунывающий. Такой же, например, чудик в глазах окружающих столяр при «Заготзерне» Андрей Ерин, который, приобретя в сельпо микроскоп, объявил войну всем микробам мира. Или Моня, по паспорту Дмитрий Квасов, совхозный шофер, двадцати шести лет от роду, который потому именно замыслил создать вечный двигатель, что вычитал в книгах, будто двигатель такой невозможен. Это, наконец, - да нет, далеко не наконец, - Николай Николаевич Князев из райгородка Н., мастер по ремонту телевизоров, который у себя на дому восемь общих толстых тетрадей исписал трактатами «О государстве», «О смысле жизни» и «О проблеме свободного времени».

Есть у Шукшина рассказ, где чудинку в характере героя он связывает даже с мастью, так сказать, человека. Рассказ этот о встреченном еще в далеком, прошедшем на Алтае детстве - вот откуда она ведет начало, эта его приметливость к людям с «пунктиком», - рыжем шофере, который со многими приключениями вез паренька домой по Чуйскому тракту. 

«С тех пор я нет-нет, ловлю себя на том, что присматриваюсь к рыжим: какой-то это особенный народ, со своей какой-то затаенной, серьезной глубинкой в душе... Очень они мне нравятся».

Есть в рассказах Шукшина и другая порода людей, те, кого следовало бы, пожалуй, назвать. античудиками, «чудиками наоборот». В их поведении, характере тоже заметно то, что в рассказе «Психопат» Шукшин называет «сдвинутостью». Только сдвинуты эти люди совсем в другую, дурную сторону. «Античудики» - непревзойденные мастера творить зло, пусть мелкое, пусть бессмысленное, бьющее прежде всего по ним же.

Творят они его с истинно творческим азартом, артистически, с упоением. Таков «непротивленец Макар Жеребцов» из одноименного рассказа, который всю трудовую неделю, работая в селе почтальоном, «ходил по домам и обстоятельно, въедливо учил людей добру и терпению. Учил жить - по возможности весело, но благоразумно, с «пониманием многомиллионного народа», а по воскресеньям, наоборот, сидя перед собственным домом на скамеечке да выпив «с утра рюмочку-две, не больше», советами подбивал тех же людей, своих односельчан, на всякие пакости друг против друга. «Чудной ты мужик, Макар», - говорили про него в селе. И спрашивали: «Почто, например, ты то одно людям говоришь, то другое - совсем наоборот? Чего ты их путаешь-то?»

«- Не для этой я жизни родился, - искренне вздыхал в таких случаях Макар.

- Для какой же?

- Сам не знаю. Вот говоришь - путаю людей. Я сам не знаю, как мне их: жалеть или надсмехаться над ними. Мне бы в большом масштабе советы-то давать, у меня бы вышло».

Невинные вроде бы забавы и вреда большого не приносят, поскольку люди в деревне давно уж раскусили этого доморощенного Мефистофеля. Но как раздумаешься над тем, что действительно дорвется какой-нибудь другой такой со своими советами до «больших масштабов», и холодок бежит по спине.

Впрочем, пересказывать, толковать рассказы Шукшина - каждый в отдельности - задача неблагодарная. Они, рассказы, как ежик, который при любой попытке потрогать его моментально сворачивается колючим мячиком, и только иголки во все стороны торчат. Попробуй перескажи, например, историю с микроскопом или с тем же вечным двигателем - выйдет анекдот. Или рассказ «Сельские жители»: сын уехал в город, устроился там, зовет мать к себе погостить; вот она сидит с внуком и «отписывает» ему: приеду, мол, только не сразу после Нового года, а «поближе туда к осени». Получается самая обыкновенная, чуть ли не банальная история.

Мне кажется, что даже самому автору эти пересказы - для кино, например, - не всегда удавались.

Судить о картине жизни, которая возникает из-под пера его, плодотворнее, представив себе рассказы как нечто единое, цельное.

Для Шукшина труднее, чем для кого-либо из современных советских писателей, пишущих о деревне, найти исчерпывающее определение его реализма (лирик? сатирик? бытовик?). Он не поддается классификации, ему невозможно присвоить порядковый, так сказать, номер. Он сам - точка отсчета.

И проще и соблазнительнее всего было бы сказать, что секрет обаяния шукшинского творчества в том, что у него все как в жизни и ничего от литературы. С точки зрения строгого литературоведения, рассказы Шукшина - это не рассказы даже, а именно пересказ разных деревенских историй, курьезных, печальных и трагикомических случаев, портретные зарисовки. И в то же самое время мир, в который вводит нас Шукшин, не сколок с окружающего, не фотография, пусть даже самая талантливая. Мы ясно видим, что перед нами - вторая действительность, реальность, созданная воображением писателя. Да, всё как в жизни, но такой мы нашу деревню не видели. И не могли видеть. Такой ее открыл Шукшин. Это его открытие. На открытия, оказывается, и в наши дни способна не только наука.

Как это ни странно, с открытиями, откровениями искусства, литературы люди свыкаются куда медленнее и мирятся совсем не так послушно. А ведь наука и искусство, научное и художественное творчество - это две равноправные формы познания. Каждая - со своим голосом. Причем язык искусства, литературы, как более доступный самым широким массам, способен - а часто так и случается - как бы предуготавливать их к восприятию научной истины. Так, я думаю, изобразительное искусство, переходя за века своего развития от одного этапа к другому, исполняя основное свое эстетическое назначение, еще и призывало воинствующий в своем консерватизме человеческий глаз заглянуть за грань очевидного, привычного, приучало видеть физический мир объемным, движущимся, парадоксальным, таким, каким предстояло ему явиться в формулах и схемах Эйнштейна, Циолковского, Лобачевского.

Обращаясь с этой точки зрения к советской литературе, мы справедливо вспоминаем об Овечкине, о Мариэтте Шагинян и многих других писателях, книги которых часто предрешали подход к той или иной экономической, хозяйственной, организационной проблеме. Кажется, что творчество Шукшина невозможно поставить в этот ряд. Ведь ни в одном его рассказе и намека не встретишь на «постановку», как мы привычно выражаемся, «вопроса». Ни в авторских отступлениях, ни в речи героев не найдешь прямых обращений к каким-то политическим, экономическим событиям в жизни деревни. В центре художественного видения Шукшина не проблема как таковая, пусть даже и опосредствованная через судьбы, а человек. Но человек этот каждый раз столь конкретен, возникает так зримо, с массой таких снайперски точных бытовых и психологических деталей, что нам никогда не нужно заглядывать на последнюю страницу рассказа, чтобы узнать, когда он написан, к какому времени относится.

Да, в поле зрения Шукшина прежде всего человек. Его жизнь. И тут необходимо оговориться, что предложенное выше деление его героев на «чудиков» и «античудиков» носит, конечно же, условный характер. На самом деле они, как и рассказы, не поддаются классификации. Каждый сам по себе, на свой манер, совершенно индивидуальная фигура. Что же до чудинки, до сдвига, то и здесь корень творческой позиции Шукшина, его устой, - это вовсе не особенность его героев. Это то, что присуще - убежден, и справедливо убежден, Шукшин - каждому человеку вообще. Отличие одного от всех других, непохожесть - это и есть сущность человеческой натуры, семя, которое, однако, может дать пышные, добрые всходы, а может увянуть или развиться в условиях, которые делают из человека нравственного урода, пустышку. Шукшин не коллекционирует чудаков, а просто обнаруживает их в каждом, кого встречает на пути.

Есть у Шукшина страшной, трагической силы рассказ «Как помирал старик». Ровно четыре странички занял этот шедевр в последнем двухтомнике. Тема смерти старого человека не нова в нашей классической и современной литературе. А последнее время она как бы даже входит в обязательную программу каждого начинающего прозаика. И нередко решается творчески плодотворно. Финал жизни человека становится в таких случаях для писателя поводом изобразить широкие картины жизни деревни и города в их извечном взаимодействии и противоборстве, служит исходным пунктом для философских, социальных, психологических обобщений. У Шукшина все скромнее, непритязательнее. Как проста была жизнь старика, так проста и незаметна его смерть, описанная автором самыми простыми, обиходными словами. Но от этой непридуманной простоты кровь леденеет в жилах. Вот пример, когда высказанное и невысказанное, видимое и невидимое переплелись, вросли друг в друга с какой-то устрашающей силой.

Вчитаемся, вслушаемся в последний, предсмертный диалог старика и старухи.

«- Степан! - позвала старуха.

- Мм?

- Ты не лежи так.

- Как не лежи, дура? Один помирает, а она - не лежи так. Как мне лежать-то? На карачках?

- Я позову Михеевну - пособорует?

- Пошли вы!.. Шибко он мне много добра сделал, ваш бог. Курку своей Михеевне задарма сунешь…

- Да ты что уж, помираешь, что ли? Может, ишо оклемаисся.

- Счас - оклемался. Ноги вон стынут...» 

Отвлечемся на минуту от обстановки, от атмосферы этой одинокой, запущенной и снаружи и изнутри избы.

Уж не клоунада ли это, не реприза ли двух радиостарух, потешающихся друг над другом и над публикой, - столь мелко, никчемно, пусто, кляузно то, что мы слышим из уст старика, знающего точно, что он умирает, в его смертный час. Но нет, сказанное стариком и переданное художником - достоверно. Оно находится в какой-то угнетающей душу гармонии со всем тем, что еще скажет, почувствует, переживет старик до и после этих вот слов, в самую свою смертную минуту.

Тело и мозг человека прощаются с жизнью. Тело раньше ощутило приход неизбежного: «Ноги вон стынут...». Мозг же и душа еще сопротивляются, еще жива и вспыхивает память и о заботах и радостях земных, об обидах ближних.

«- Дай разок курну», - попросил старик соседа, который зашел перенести его с печи на кровать... Затянулся и закашлялся. Долго кашлял.

«- Прохудился весь... Дым-то, однако, в брюхо прошел».

«- Лучше дай мне полрюмки вина, - попросил он чуть погодя старуху. - Может, хоть маленько кровь-то заиграет...» 

Попросил и не преминул упрекнуть по привычке старуху, что, мол, «всю жись трясетесь над ей, а не понимаете: водка - это первое лекарство».

Хлебнул этого «первого лекарства» и чуть не захлебнулся. 

«Все обратно вылилось. Он долго лежал, белый, без движения. Потом с трудом сказал:

- Нет, видно, пей, пока пьется».

Да, тело уже отказало, но мозг, будто спохватившись, еще силится подвести итоги жизни. Старику «трудно было говорить. Но ему хотелось поговорить хорошо, обстоятельно.

- Перво-наперво: подай на Мишку на алименты. Скажи: «Отец помирал, велел тебе докормить мать до конца». Скажи. Если он, окаянный, не очухается, подавай на алименты... Маньке напиши, чтобы парнишку учила...

Старик устал и долго опять лежал и смотрел в потолок. Выражение его лица было торжественным и строгим».

Все это будет сказано буквально за минуты до того, как и мозгу придет пора произвести последние расчеты с жизнью. И тогда сдует, словно дуновением ветра, все - мелочные и реальные, призрачные и основательные - заботы и тревоги старика и останется одно - встреча со смертью.

«... Ему еще что-то хотелось сказать, что-то очень нужное, но он как-то стал странно смотреть по сторонам, как-то нехорошо забеспокоился.

- Агнюша, - с трудом сказал он, - прости меня. Я маленько заполошный был... А хлеб-то рясныи-рясный!.. А погляди-ко в углу-то кто? Кто там?

- Где, Степан?

- Да вон!-Старик приподнялся на локте, каким-то жутким взглядом смотрел в угол избы - в передний. - Вон же она, - сказал он, - вон... Сидит-то?

Егор пришел вечером...

На кровати лежал старик, заострив кверху белый нос. Старуха тихо плакала у его изголовья...»

Так на четырех страницах, на протяжении нескольких часов, в присутствии старухи да Егора свершается жизнь человека, приходит смерть, одна из многих в рассказах Шукшина. Чувству, которым мы проникаемся, трудно дать определение. Скорбь? Жалость? Пожалуй, все, вместе взятое. И жалость не к человеку даже, а к жизни его, этой жизни, которая ничего не накопила к концу своему такого, что бы можно было завещать остающимся. И скорбь наша не оттого, что старик «помер» - все умрут, а оттого, что жил не так, как мог, как должно было, как хотелось бы...

Можно только гадать, что же такое случилось однажды с этой жизнью, чем ее так переехало, что словно ветром выдуло, в ступе растолкло ту самую чудинку, которая была, не могла не быть и в этом человеке, как и в каждом живущем на земле.

Что же? Может быть, то самое, что изуродовало судьбу шорника Антипа Калачикова из рассказа «Одни»?

Всю жизнь просидел этот человек в большом своем доме; где царил неистребимый крепкий запах выделанной кожи, вара и дегтя, в тесном рабочем уголке - справа от печки, за перегородкой, где он шил сбруи, уздечки, седелки, делал хомуты. Сидел и шил - скромный, незаметный, безропотный труженик, способный образом своей жизни умилить не одного наивного и сентиментального горожанина, будь то приезжий писатель или просто отпускник. У самого Антипа жизнь его не вызывала умиления.

«Работал! А спроси: чего хорошего видел? Да ничего. Люди хоть сражались, восстания разные поднимали, в гражданской участвовали, в Отечественной... А тут как сел с тринадцати годков, так и сижу - скоро семисит будет...»

Не одни абстрактные сожаления обуревают Антипа. Висит в рабочем его углу балалайка. «Это была страсть Антипа, это была его бессловесная, глубокая любовь всей жизни - балалайка». 

«...Я, может, в музыканты бы двинул. Приезжал ведь тогда человек из города, говорил, что я самородок. А самородок - это кусок золота - редкость, я так понимаю. Сейчас я кто? Обыкновенный шорник, а был бы, может...»

И не то Антипа беспокоит, что он «обыкновенный» шорник, а то, что всю жизнь занимался не своим делом, жил по чужой, хотя бы и по жениной, указке.

«... - Тебе что требуется? Чтобы я день и ночь только шил и шил? А у меня тоже душа есть...

- Плевать мне на твою душу».

И снова и снова ковыряет Антип старую болячку.

«- Мы могли бы с тобой знаешь как прожить! Душа в душу. Но тебя замучили окаянные деньги. Не сердись, конечно.

- Не деньги меня замучили, а нету их - вот что мучает-то, - привычно и простодушно отвечает ему жена».

И все, на что хватает протеста Антипа,- это выпросить у Марфы «на чекушечку», а под настроение - и на балалайку...

Так, может быть, именно неосознанный или даже осознанный страх перед такою вот жизнью, перед таким, как у старика Степана, финалом и движет чудиками и античудиками Шукшина?

Не особенные люди, а особенное в людях. Это не игра словами, ибо Шукшина действительно интересует не часть какая-то особая людей, как можно, в общем-то, предположить, а та частица в них, которая обычно бывает сокрыта от взора и на которую у этого писателя особый глаз. Это особенное в героях Шукшина связано, как правило, со стремлением как-то вырваться из заколдованного круга ежедневных забот и обязанностей, рядовых необходимостей. Связано со стремлением что-то противопоставить заведенному раз и навсегда ходу событий. Со стремлением показать себя, доказать что-то себе и окружающим - словом, подняться, восторжествовать над обыденностью, повседневностью.

Стремление это оборачивается, как мы видели, разным - порой серьезным, порой причудой, порой уродством, издевательством над собой и ближними. Но оно есть всегда. И заявляет о себе как поступками, так и словами. Герои Шукшина много и естественно рассуждают о смысле жизни, о своем месте в ней, о том, что было до них и что будет после. Многие, подобно Сильченко из рассказа «Штрихи к портрету», - «ушибленные общими вопросами».

Стремление это - доказать, показать себя, - как правило, остается неудовлетворенным. Не выходит у Мони Квасова с вечным двигателем, микроскоп Андрея Ерина жена относит в комиссионку. Старинная церковь, в которую влюбился под влиянием бесед с писателем столяр Семка Рысь, оказывается в конечном счете не такой уж старинной и не таким уж произведением искусства. Улицу, на которой прожил жизнь «мужик Дерябин», несмотря на все его ухищрения, его именем так и не назвали, а назвали Кривым переулком... Шофера Ивана из рассказа «В профиль и анфас», который так гордится тремя своими специальностями и «почти девятью классами образования» и который так мучается вопросом: «Для чего я работаю... Неужели только нажраться? Ну, нажрался... а дальше что?», в конце концов «за стакан вина да за кружку пива» лишают водительских прав...

Все так, и тем не менее никого из этих людей не зачислишь в неудачники. Даже злополучного Ивана, потому что эпизод с правами - действительно всего лишь эпизод в его жизни. В том-то и дело, что в основном-то, за исключением того, что попало в поле зрения писателя, это обычные, нормальные люди, живущие так называемой нормальной жизнью. Не находит себе удовлетворения лишь частица души, натуры, личности... Частица... Но не она ли и есть главное? - слышится, как шелестит этот вопрос со страниц каждого рассказа... И порой, как бы даже изменяя собственному стилю, автор ставит его впрямую, публицистично. 

«Ермолай Григорьевич, дядя Ермолай! - восклицает писатель, возвращаясь мыслями к образу человека, ставшего для него одним из самых сильных впечатлений детства, - и его тоже поминаю... И дума моя о нем простая: вечный был труженик, добрый, честный человек. Как, впрочем, все тут, как дед мой, бабка. Простая дума. Только додумать я ее не умею, со всеми своими институтами и книжками. Например, что был в этом, в их жизни, какой-то большой смысл? В том именно, как они ее прожили. Или не было никакого смысла, а была одна работа, работа...» 

Собственно говоря, на этот-то вопрос Шукшин и отвечает всем своим творчеством.

Причины неудач и томлений героев Шукшина невозможно до конца объяснить лишь субъективными факторами, так или иначе сложившейся обстановкой личной жизни, развития родного села... Есть нечто более общее и важное...

В них - отражение реальных жизненных противоречий, особенностей времени. Из Антипа Калачикова, к примеру, может, и вышел бы действительно какой-нибудь виртуоз-балалаечник, но он должен был остаться шорником на всю свою жизнь, и наивно было бы вслед за ним самим полагать, что вся загвоздка тут лишь в златолюбивой супруге Антипа... То есть данный-то Антип, сложись чуть иначе его личная обстановка, может, и стал бы известным на всю страну виртуозом. Но какой-то другой Антип должен был бы, наступив на горло собственной песне, оставаться против желания шорником, водовозом, слесарем... Вот об этом «другом», о всех «других», собственно, и писал всегда Шукшин.

Социальный, научно-технический прогресс общества в целом обгоняет в наши дни возможности отдельно взятой личности. И личность от этого испытывает неудобство, пусть это и неудобство роста. Не случайно Моню Квасова, замыслившего вечный двигатель, так выводят из себя вопросы об образовании. Инженеру РТС Андрею Голубеву, молодому специалисту, с которым, кстати, Моня на «ты», Монино сообщение о том, что им рождена-таки идея вечного двигателя, кажется, естественно, либо розыгрышем, либо бредом, «бредятиной». Ну, а Моне, которому уже «двадцать шестой год» и который «окончил семилетку в деревне, проучился в сельскохозяйственном техникуме полтора года, не понравилось, бросил... и теперь работал в совхозе шофером», Моне кажется ограниченностью, тупостью это вот неверие инженера, «дипломированной головушки». «До каких же, оказывается, глубин вошло в сознание людей, что вечный двигатель невозможен, - искренне негодует Моня. - Этак и выдумаешь его, а они будут твердить: невозможен». Инженер же, в свою очередь, доведенный до исступления уверенностью Мони, этой «упертостью», за которую так и кличут его в селе «упорным», почти кричит: 

«Ну, а чего же уж такая... самодеятельность-то тоже!.. Почти девять лет учился - и на тебе: вечный двигатель. Что же уж?.. Надо же понимать хоть какие-то вещи... Учиться надо, дружок».

«Да при чем тут учиться, учиться... - горячится Моня. - А ученых дураков не бывает?»

«Эта неравномерность - это кажущаяся неравномерность, здесь абсолютное равенство», - заступаясь за незыблемость законов механики, уже учитель физики разъясняет Моне корень его ошибки. «Да горите вы синим огнем с вашим равенством!» - отвечает ему Моня, сгребая со стола чертежи.

При всем при том во всей остальной своей жизни и деятельности Моня действительно одаренный, живой, смышленый, деятельный парень, который «если ему влетела в лоб какая-то идея», всегда «своего добивался». И только вот с вечным двигателем не вышло...

Шукшин открывает истину чутьем, провидением художника. Она в его рассказах, во всем его творчестве пульсирует голубой жилкой на виске недотепы чудика. Слышится в тоскующем «Нужен праздник!» Егора Прокудина из «Калины красной», и в воркотне Антипа Калачикова, в торжествующем «Спокойствие, спокойствие, товарищ полковник, мы же не в Филях» Глеба Капустина, которого хлебом не корми, дай только «срезать» на чем-либо приехавшего на побывку в родное село Новое знатного земляка, будь то полковник, летчик, корреспондент или даже кандидат наук - чем «знатнее», тем заманчивее: «Пусть подумает на досуге. А то слишком много берут на себя».

Одним словом, она выступает в творчестве Шукшина во плоти и крови, эта истина, заключающая в себе и оптимизм и трезвость, праздничность и острастку одновременно.

Он рассказывает о своих чудиках с глубоко затаенной улыбкой, но не умиления или снисхождения, нет! С доброй и грустной улыбкой уважения, понимания, сострадания... Эти чудачества в людях он ценит, он дорожит ими всерьез, любуется ими или досадует, когда они принимают совсем уж искаженную форму.

Он, в конце концов, сам - один из этих чудаков, только такой, в ком искра возгорелась огнем. Не случайно, играя своих героев в собственных фильмах, Шукшин всегда как бы один и тот же - внутренне и внешне. Да, все творчество его глубоко автобиографично. Хотя ни в одном рассказе, ни в одном произведении он нигде ни прямо, ни косвенно не обращается к фактам собственной жизни. Исключение, правда, весьма многозначительное, составляет лишь известная всем статья «Кляуза», где Шукшин без обиняков и без всяких художественных приемов излил свои чувства по поводу стычки с вахтершей в больнице, куда к нему, больному, пришли родные. Право же, яростно сражающийся в больнице с вахтершей пациент, который тщетно и безрезультатно пытается доказать всего лишь то, что белое есть белое, а черное есть черное, что хорошо - это хорошо, а плохо - плохо, больной, забывающий о своей болезни в страстном и безуспешном стремлении восстановить в правах справедливость и достоинство, и, к примеру, Сашка Ермолаев из рассказа «Обида» - это один и тот же человек.

«Сашку Ермолаева обидели. Ну, обидели и обидели - случается. Никто не призывает бессловесно сносить обиды, но сразу из-за этого переоценивать все ценности человеческие... самый смысл жизни - это тоже, знаете... роскошь. Себе дороже, как говорят».

Это вот намеренно «интеллектуализированное» рассуждение, которое, как это характерно и для большинства новелл, не поймешь, от кого и идет, то ли от персонажа, то ли от рассказчика, Шукшин, три года спустя, столкнувшись со злобной вахтершей в больнице, мог бы и к себе обратить. В конце концов, не самое страшное зло в жизни такая вахтерша и не самая главная мишень для писателя, обладающего в отличие от Сашки Ермолаева весьма крупнокалиберным оружием борьбы с темными сторонами жизни. Мог бы, но не обратил. Схватился с данным, пусть мелким, но конкретным злом, в котором в тот момент воплотилась для него, наверное, вся пошлость, вся демагогия, вся пустота и ничтожество, какое сохранилось еще в нашей жизни. Схватился и в отличие от Сашки, который в конце концов «покорно пошел домой», не покорился...

С тою же силой и непосредственностью, как и герой, должен был он пережить и восстать против унижения. И так же пережить торжество. Помните состояние Мони Квасова в ту ночь, когда уверен он был, что сотворил-таки, придумал свой вечный двигатель. 

«И даже не испытал особой радости, только удивился: чего же они столько времени головы-то ломали... Моня мысленно вообразил вдруг огромнейший простор своей родины, России... и увидел себя на той равнине - идет спокойно по дороге, руки в карманах, поглядывает вокруг. И в этой ходьбе - ничего больше, идет и все - почудилось Моне некое собственное величие. Вот так вот пройдет человек по земле - без крика, без возгласов, - поглядит на все тут - и уйдет. А потом хватятся: кто был-то! Кто был… Кто был...»

Вот в такой только лироиронической тираде и обнаружишь у Шукшина намек на самовыражение... Зато и многого же он стоит! Смысл тут не в том даже, что через героя сказано о себе. Шукшин и сам, быть может, удивился бы такому выводу. Смысл в том, что в нелепой этой затее, в «бредятине» сумел Шукшин увидеть глубокое напряжение и томление духа. Сумел, да и не мог иначе, высшей меркой оценить благородный и наивный порыв.

Ну и «Микроскоп», наконец. Разве не находим мы в Андрее Ерине с его первобытным почти преклонением перед силой науки, что-то от Шукшина с его священной верой в исцеляющую, волшебную силу искусства, собственного творчества... Героев Шукшина хватает на один порыв. Ему этого внутреннего огня хватило на целую жизнь, которая, однако, потому и была коротка, что сгорала на этом огне.

То, что слово - единственное оружие писателя - аксиома, ставшая трюизмом. Тем не менее в отношении Шукшина эту истину хочется повторить. С одним, правда, уточнением. Не слово вообще, а речь, живая разговорная речь, легко, непринужденно, словно ртуть, принимающая любые формы. Это ее стихия составляет ткань и содержание рассказов, их строительный материал. Именно она слышится и в диалогах, и в монологах героев, и в лаконичных авторских комментариях. Не случайно порой бывает так трудно определить, где начинается одно и кончается другое.

Язык рассказов художественно выразителен, но средства выразительности необыкновенно скромны, непритязательны, они все из арсенала устной речи. И подобно устной речи, слово Шукшина почти лишено привычных в литературе стилистических примет - гипербол, аллегорий, метонимий, развернутых сравнений... Что это, сознательное самоограничение? Вряд ли. Истинно творческая натура редко бывает способна диктовать себе ту или иную творческую манеру. Другое дело, что не всегда писатель сразу, в начале своего пути, находит свой голос, свою стихию.

Рассказы Шукшина - свидетельство того, что он себя в литературе нашел сразу и бесповоротно. Годы труда и творчества были лишь историей развития и совершенствования этой единственной ему свойственной манеры, которой он был одинаково верен и в рассказе, и в киносценарии, и в сатирической сказке. Может быть, только в романах, которые, кстати, ему меньше и удались, на мой взгляд, он попробовал отступить от нее. Видно, так уже припало Шукшину писать. Именно так и не иначе он умеет, а по-иному - нет. Поиск его шел до самого последнего дня, но, прежде всего - в сфере содержания. Обладая прирожденной способностью слушать и слышать, запоминать и вторить всему, что звучит вокруг, Шукшин, следуя своим героям, легко и непринужденно объяснялся голосом сельского и городского жителя, человека старого закала и современной формации, рабочего, колхозного пастуха и слесаря, сельского бухгалтера и мастерового, столичного бюрократа и периферийного сноба... Он, наконец, с необыкновенной точностью улавливал и воспроизводил в собственной аранжировке - всерьез и, пародируя - тот жаргон, ту неповторимую словарно-стилистическую мешанину, на которой говорит ныне огромное число людей, проживающих на социальных и географических перекрестках. Все это позволяло ему легко и непринужденно переходить не только от одной речевой манеры к другой, но и от одного жанра к другому, от одного к другому роду искусств...

Именно на этом пути и нашла свое воплощение могучая и неодолимая страсть художника к самовыражению - свободному, полному, не терпящему никаких преград и условностей.

После смерти писателя в нашей прессе появилось немало статей, где о Шукшине говорилось не иначе как в превосходной степени. Справедливо негодуя на то, что не все при жизни Шукшина сумели по-настоящему оценить его творчество, авторы статей говорили и о тех терниях, которых действительно немало было на пути Шукшина - как в кино, так и в литературе.

Невозможно сомневаться в том, что все эти или почти все выступления продиктованы самыми добрыми и благородными намерениями. Верно, что Шукшину было меньше, незаслуженно меньше, чем другим, отпущено разного рода представительских знаков внимания. Но у него главное было, и тут не убавить, не прибавить, - всенародное признание. Миллионы знали и любили его и как артиста, и как писателя, и как режиссера...

Грешно было бы умалять препятствия и тернии на пути Шукшина. Но и свести все к обидам, чиновничьей ограниченности, мелким уколам завистников и недругов - значило бы мерить великое недостойной его меркой. Личность и талант подобной величины уже в силу самого масштаба своего несут в себе такую, высшего порядка, драму, на которую внешние обстоятельства, как неблагоприятные, так и благоприятные, способны повлиять лишь в относительной степени. Путь, жизнь Василия Шукшина были ровно в той мере трудны, драматичны и счастливы, в какой это было предопределено самим его талантом. Он был кинорежиссером и артистом первой величины, одним из крупнейших прозаиков современности. И то, что составляло его силу, незаурядность, как раз и осложняло ему объективно жизнь... Он не был человеком какого-то одного цеха. И писателям, быть может, казалось, что главное в Шукшине - это его работа в кинематографе, а в кино его нередко воспринимали как писателя, для которого кино - лишь увлечение... Тем более что и в кино-то одновременно работало как бы два Шукшина - артист и режиссер. В одной из посмертных статей о Шукшине, кстати, очень точно передается, как сам он тяжело нес эту неизбежную раздвоенность. Почерк Шукшина, его полное безразличие к внешнему даже в том, как выходили, появлялись на свет белый его произведения. Он, мне кажется, был ярым ненавистником всяческих премьер и бенефисов. Только что сыграв в чьем-то фильме главную роль или выпустив свой собственный, он мог тут же мелькнуть где-то в эпизоде, во вставной новелле...

Наше натренированное и натруженное внимание ориентировано, как выражаются социологи, на определенные сигналы, символы. И мы уже привыкли к тому, что произведения, с которыми надо обязательно познакомиться, нам заранее «подадут». Шукшину и в голову не приходило заботиться о каких-то анонсах. Рассказы его всегда появлялись неожиданно. Он выдавал их малыми толиками - то в одном журнале, то в другом… Сборниками они стали выходить позднее - и все под неброскими, негромкими названиями: «Деревенские жители», «Характеры», «Беседы при ясной луне». И что бы он ни делал, все казалось - главное у этого богатыря впереди.

Если уж на то пошло, то главным «супостатом» самому себе, той топкой, в которой сгорела его жизнь за какие-нибудь сорок пять лет, был он сам, его талант, его натура, которые не давали ему передышки. И чтобы понять это, не надо даже знать факты его биографии, все это можно прочитать в его рассказах, увидеть в его картинах.

Борис Панкин

 Кадр_из_к/ф_«Журналист»

 Кадр_из_к/ф_«Калина_красная»

 Кадр_из_к/ф_«Когда_деревья_были_большими»

 Кадр_из_к/ф_«Мишка,_Серега_и_я»

 Кадр_из_к/ф_«Мужской_разговор»

 Кадр_из_к/ф_«Печки-лавочки»

 Кадр_из_к/ф_«Прошу_слова»

 Кадр_из_к/ф_«Три_дня_Виктора_Чернышова»

 Кадр_из_к/ф_«У_озера»

                                                       И.А.Бунин.
Многое пережил и перевидал Бунин на своем долгом веку. Многое вместила его редкая память, на многое откликнулся его великий талант. Деревенская и провинциальная глушь Средней России и стран Западной Европы, жизнь русского крестьянина, цейлонского рикши и американского миллионера, древние сторожевые курганы Дикого поля, места, где бились полки Игоревы, Греция, Египет, Сирия, Палестина, окраины Сахары, пирамиды Хеопса, развалины Баальбека, тропики, океан... Словами любимого поэта Сзади говорил Бунин о себе: «Я стремился обозреть лицо мира и оставить на нем чекан души своей». Не было, пожалуй, другого писателя, который бы столь родственно воспринимал и вмещал в своем сознании далекую древность и современность, Россию, Запад и Восток.

Дворянин по происхождению, разночинец по образу жизни, поэт по дарованию, аналитик по складу ума, неутомимый путешественник, Бунин совмещал, казалось бы, несовместимые грани мировосприятия: возвышенно-поэтический строй души и аналитически-трезвое видение мира, напряженный интерес к современной России и ее прошлому, неустанные поиски смысла жизни и религиозное смирение перед ее непознаваемой сутью.

Родился Иван Алексеевич Бунин в Воронеже 22 октября 1870 года в разорившейся дворянской семье. Писательской колыбелью стала для него «патриархальная, полевая, крестьянская Русь» - хутор Бутырки Елецкого уезда Орловской губернии: разорившаяся усадьба да небольшая деревушка Выселки. Там, «в глубочайшей полевой тишине, летом среди хлебов, подступавших к самым порогам, а зимой среди сугробов», прошло его детство, «полное поэзии печальной и своеобразной».

Окончив всего четыре класса елецкой гимназии, до 19 лет почти безвыездно жил Бунин в деревне, среди крестьян и мелкопоместных дворян. Уединенная, замкнутая, бедная, казалось бы, жизнь... Но как обогатила, как напитала оиа будущего писателя. Полевые просторы, степные дороги, хлеба и травы, каменистые речки, овраги, пруды, крестьянские заботы и радости Бутырки… Озерки, Каменка, Глотово, большое село Воргол, деревня Огневкэ, Елец, Ефремов... Там - истоки и прообразы его лучших книг: «Деревня», «Суходол», «Жизнь Арсеньева», многих рассказов.

Близко общаясь с природой и народом, слушая сказки, поверья, песни, рассказы родных, дворовых и окрестных крестьян, с детства узнал и навек полюбил Бунин неброскую русскую природу, русское слово, русскую душу, русскую литературу. Природа, фольклор и литература (Пушкин, Лермонтов, Гоголь, Толстой, Гомер, Сервантес, Лонгфелло, Гете) заменили ему университет, сформировали вкус, зоркость глаза и слуха, обогатили духовным опытом, безмерно расширили представление о мире. Под влиянием природы и фольклорно-литературной стихии росла та сосредоточенность, одухотворенность и «музыкальность» внутренней жизни, что вела его к вершинам поэзии. Там же - в Бутырках, Озерках, Каменке, Ельце - впервые почувствовал будущий писатель сложность отечественной истории, русских нравов и русских характеров - то, о чем он так много думал и писал впоследствии.

Вдали от России, во Франции (то в Париже, то в Грассе) провел он последние тридцать лет. Но и на склоне дней помнил он свои истоки, свою «начальную любовь». Знаменитый, почти весь мир изъездивший, писатель воскресил в итоговой книге далекое прошлое, ту Среднюю Русь, что была его колыбелью. В «Жизни Арсеньева» сошлись начала и концы.

Но путь Бунина к вершинам искусства был долог. Не сразу обрел писатель свой поэтический голос, не сразу начал писать о том сокровенном, что таилось в его душе. Не сразу удалось ему осмыслить те впечатления, какие ему дали детство и юность, проведенные в деревне. Рассказы и стихи, печатавшиеся в 1890-е годы и вошедшие в сборники «На край света» и «Под открытым небом», были одобрительно встречены критикой, но в них еще чувствовалась сковывающая власть традиции, непреодоленных идей народничества и толстовства.

Мощное дарование Бунина поначалу раскрылось в переводе «Песни о Гайавате» (1896), переводе, до сих пор остающемся непревзойденным. Из оригинальной прозы тех лет выделяется путевой очерк-поэма «На Донце» («Святые Горы»). В нем впервые освободился писатель от традиционных тем и образов, от элементов чужой поэтики. Впервые обрел он ту даль свободного повествования, когда люди, природа, история, быт, поэзия, настоящее « прошлое слились в нераздельное целое, объединенное единством, авторского восприятия мира. Впервые зазвучала в рассказе одна из сокровенных проблем всего бунинского творчества - проблема потаенных, корневых связей человека с прошлым - историческим,, культурным, природным. Более сложно, чем в других ранних рассказах писателя, была изображена народная среда. Три различных характера, три почти несовместимых отношения к жизни, - Бунин начинал вглядываться в разноликую Русь.

К началу XX века крепнут личность и дарование Бунина, складываются самобытные основы его мироотношения и эстетики, расширяются его литературно-художественные связи. Он дружит с Чеховым, знакомится с Горьким, Куприным, южнорусскими художниками, участвует в литературном кружке «Среда», печатается в демократическом издательстве и сборниках «Знание». Бунин-поэт и Бунин-прозаик властно заявляет о себе сборником стихов «Листопад» (1900), рассказами «Антоновские яблоки», «Сосны», «Сны», «Золотое дно». Его влечет «прекрасное и вечное», «любовь и радость бытия», красота и неповторимость отдельного мгновения как в природе, так и в человеческой душе.

Однако увлеченность вечным и прекрасным приглушала в раннем творчестве Бунина остроту социально-политических проблем и конфликтов, которыми жили современники. Горький, оценивая высоко «Листопад» и «Антоновские яблоки», сожалел, что <нет в них «возмущения жизнью», нет «сегодняшнего дня».

Бунин шел к «возмущению жизнью» по-своему: путем осмысления мировой истории, путем освоения тысячелетней культуры, путем обретения устойчивых идеалов. И через несколько лет, в годы реакции, позиция Бунина оказалась куда более прочной, трезвой и достойной, чем у иных «знаньевцев». Горький сразу оценил это и выделил Бунина среди растерявшихся современников. «Только Бунин верен себе», - писал он в 1907 году.

Как показало время, Бунин не был далек от социальных потрясений современности. Он следил за всем, что происходило в стране в бурное время революции и реакции. Всеобщая забастовка, царский манифест, баррикады, восстания, бесчинства черносотенцев и погромщиков, меняющиеся настроения в деревне и в столицах - все занимало писателя.

Но в книгах увиденное отразилось не сразу. Лишь публицистически-страстные стихи, где появились мифологические и подлинные герои прошлого (Эсхил, Каин, Магомет, Прометей, Джордано Бруно), передавали настроения писателя, которому оказались близки мятежные и дерзновенные натуры. Первое свидетельство глубоких раздумий Бунина о революции, реакции и русской истории - стихотворение «Пустошь» (1907). Злободневные события, «время зверств, расстрелов, пыток, казней», предстают как трагедия миллионов, как трагедия нации IB целом, где все - даже лучшие люди - отмечены «клеймом раба, невольника, холопа».

Многое передумал, перечитал и перевидел художник не только в России, но и в странах Европы и Ближнего Востока, прежде чем начал писать «Деревню» - самую социально острую, скорбную и высокогражданскую книгу.

«Деревня» (1910) принесла автору шумный, но нерадостный успех. Книгу хвалили, но ее глубинной сути не понимали. «И хвалы и хулы показались так бездарны и плоски, что хоть плачь»,- писал Бунин Горькому. Горечь художника понятна, ибо «Деревня» вобрала iBcro боль и скорбь, всю силу негодующей авторской мысли и горькой, мучительной любви к России, ее замученному народу,

События в повести развертываются в годы революции и реакции (1904-1907). Но думы автора и героев непрестанно обращаются к прошлому. В сложности русской истории, в вековом рабстве, в наследии крепостничества ищет Бунин истоки запутанных коллизий современности. «Рабство отменили всего сорок пять лет назад, - что ж и взыскивать с этого народа? - думает самоучка-правдоискатель Кузьма Красов. - Да, но кто виноват в этом? Сам же народ!» Эта мысль об ответственности народа за свою судьбу и судьбы России многократно варьируется в повести, прорываясь криком боли в неразрешенном споре Балашкина и Кузьмы. По-своему повторяя мартиролог русской литературы, когда-то составленный Герценом: «Пушкина убили, Лермонтова убили, Писарева утопили, Рылеева удавили... Достоевского к расстрелу таскали, Гоголя с ума свели... А Шевченко? А Полежаев?», Балашкин яростно вопрошает: «Скажешь, - правительство виновато? Да ведь по холопу и барин, по Сеньке и шапка. Ох, да есть ли еще такая сторона в мире, такой народ, будь он трижды проклят?» - «Величайший народ, а не такой... - возражает Кузьма. - Ведь писатели-то эти - дети самого этого народа».

Спор ничем не кончается. Бунин далек от поспешных и односторонних выводов. Он вовлекает читателя в мучительные и скорбные размышления о сложности русской истории, русского быта, русских характеров. Он уверен в одном: жизнь народа и России нуждается в радикальных 'изменениях. Но многомиллионные массы, казалось писателю, еще не подготовлены к гражданской активности, к разумному устроению своей судьбы.

С великим мужеством и беспощадностью свидетельствовал Бунин, какую бездну преград предстоит одолеть русскому народу: не только экономических, бытовых, социальных и политических, но и нравственных, психологических - в способах мышления и чувств, в нравах и представлениях о жизни, в верованиях, привычках и побуждениях миллионов. Отвергая революционные формы обновления жизни и ощущая неизбежность новых вспышек народного гнева, писатель мучился неразрешимостью противоречий, что придавало скорбное, трагическое звучание всей книге. «Дорог мне этот скромно скрытый, заглушенный стон о родной земле, дорога благородная скорбь, мучительный страх за нее», -писал Горький, прочтя «Деревню» еще в журнальном варианте.

Никчемны и бесплодны итоги прожитой жизни многих героев повести - братьев Красовых, Иванушки, Серого, Молодой. «Страшный в своей обыденности быт», социальное бесправие, нищета и бесхозяйственность, невыработанность устоев и характеров калечили многих талантливых людей. Тем важнее было осмыслить их печальный опыт последующим поколением. За это насущно необходимое пробуждение исторического и гражданского самосознания нации ценил «Деревню» Горький: она заставила «разбитое а расшатанное русское общество серьезно задуматься уже не о мужике, не о народе, а над строгим вопросом - быть или не быть России?», она заставила «мыслить именно обо всей стране, мыслить исторически».

После жгучей современной «Деревни» Бунин почти сразу стал писать «Суходол» (1911) - книгу об ушедших временах крепостного права, о жизни, оскудении и вырождении мелкопоместных. В новой книге нет «густоты», перенасыщенности, нервозности «Деревни». «Суходол» - более спокойная, уравновешенная, поэтически одухотворенная книга. Суровая правда не лишала ее открытого лиризма, поэзии родного края. Прообразом Суходола послужило родовое имение Каменка, а в нравах и судьбах Хрущевых угадываются факты из истории предков Бунина.

Вглядываясь в прошлое, писатель стремился понять, почему так быстро исчезло, разорилось и выродилось целое сословие мелкопоместных дворян. Дело было не только в экономике, в отмене крепостного права. Бунин ищет корни более глубокие, его все больше и больше занимает национальная психология, «русская душа», «ее светлые и темные, часто трагические основы».

Размышления о суходольской душе, «над которой так безмерно велика власть воспоминаний, власть степи, косного ее быта древней семейственности», возникают в первой главе и, варьируясь, проходят через всю книгу, образуя философский фундамент повествования.

Мотив удивления, тайны, странностей, которые предстоит разгадать, главенствует в повести. С первых же строк («В Наталье всегда поражала нас ее привязанность к Суходолу») автор вводит в сферу необычного, сложного, странного. Странной кажется привязанность Натальи, тети Тони и даже Аркадия Петровича, отца молодых Хрущевых, к Суходолу, к родовой разоренной усадьбе, где столько горя видели они. Странными были и взаимоотношения людей в Суходоле: дед был убит незаконным сыном своим, от несчастной любви сошла с ума тетя Тоня, нелепо погиб Петр Петрович. Странными, непонятными были характеры людей, совмещавшие в себе и доброту, беззаботность, мечтательность, и жестокость, своеволие, капризность, и смирение,  долготерпение, покорность» Русский характер... Основы души и поведения человека... Трудные, до сих пор до конца не познанные тайны человеческой психики затронул Бунин в «Суходоле». Потому, видимо, и волнует на^ повесть сегодня, что не только о суходольцах, а об истоках и основах национального характера, о человеческих страстях вообще размышлял писатель.

Тоном повествования, богатством интонаций и даже сменой голосов (рассказ ведется то от автора-рассказчика, то от Натальи, то от молодых господ) настраивал писатель на многосложное восприятие суходольской жизни - аналитически-трезвое и поэтически-трепетное, взволнованное. В «Суходоле» легко, непринужденно подхватываются и развиваются разные темы, а глубина постижения их во многом зависит от соразмышления и соучастия читателя, к которому обращены и недоуменные риторические вопросы, и развернутые лирические отступления, и сложный ряд ассоциаций, деталей-лейтмотивов, образов-обобщений. Каждая из десяти глав имеет свой сюжет, свои ведущие и побочные мотивы, свою тональность, ритм, образный строй, даже лексику.

Дыханием вековой старины пронизаны первые три главы, образующие эмоционально-философское вступление к суходольской летописи. Сказочно-древняя Русь с ее преданьями, поверьями, песнями. В них - вся история и душа народа, ибо все другое, содеянное им, исчезало бесследно: выращиваемый хлеб съедался, выкопанные пруды высыхали, жилища не раз сгорали дотла. А где царят легенды, песни, сказки, непознанные силы природы -• там непременно возникают романтические, экзальтированные чувства.

Суходол, как символ русского бытия, и дворовая Наталья, взращенная поэзией и дикостью суходольской, - два вершинных образа, в которых сказалось сложное представление Бунина о России и русском характере. Суходольская жизнь полна ужасов и дикости. Но есть в ней и другое - поэзия, красота, беззаботность, старина, очарование степных просторов, их запахов, красок, звуков. Хранительница многих преданий и талантливая сказительница, Наталья дополняет галерею русских женщин, воспетых русской литературой. Однако Бунин и здесь вносит свои коррективы, изображая Наталью «во всей ее прекрасной и жалкой душе». Воспринимая мир и любовь по сказочно-романтическим и религиозно-первобытным канонам, Наталья все силы своей богатой натуры растрачивает впустую, наполняет жизнь призрачными, выдуманными чувствами, добровольно принимает роль великомученицы.

Особенно поражают взаимоотношения Натальи и тети Тони, Натальи и циника Юшки. Невольно думаешь: до каких немыслимых границ могли доходить безропотная покорность одних и наглая требовательность других!

Своеобразной кульминацией повести становится восьмая глава, где появляется целый ряд колдунов, юродивых, божьих угодников, странников, бродяг - многоликих представителей древней и полудикой Руси. Все они, как и суходольцы, «играли роли», одни, действительно используя силу заговоров, заклинаний, примет и причитаний, глубоко веруя в целебность первобытного волхования.

Другие, своекорыстные, притворялись блаженными и святыми, используя слепую веру окружающих в угоду своей праздности. Среди них выделяется Юшка, бездельник, циник, охальник, - символически зловещая фигура тех деспотически-своевольных сил, которые расчетливо пользуются радушием, жалостью, добротой л безграничным терпением наивных простолюдинов.

Дворянин по происхождению, влюбленный в поэзию дворянской страны, Бунин безжалостно разрушал поэтические легенды о дворянских усадьбах, о старой, патриархальной, будто бы домовитой Руси. «Мы знаем дворян Тургенева, Толстого, - говорил писатель. - По ним нельзя судить о -русском дворянстве в массе, так как и Тургенев и Толстой изображают верхний слой, редкие оазисы культуры». Суходольские дворяне - совсем иные. Семейная хроника Хрущевых свидетельствовала, что ни порядка, ни домовитости, ни подлинного хозяина не было в Суходоле. «У господ было в характере то же, что у холопов: или властвовать, или бояться». Изнутри рушились крепостнические устои. «По-новому жить предстояло и господам, а они и по-старому-то не умели».

«Не прошла еще древняя Русь» - таким эпиграфом открывал Бунин сборник рассказов, созданных после «Деревни» и «Суходола». Его волновали по-прежнему мысли о России, о народе, о русском характере - мысли тревожные, полемически страстные.

«Захар Воробьев», «Древний человек», «Ночной разговор», «Забота», «Веселый двор», «Худая трава». Самые обычные жизненные ситуации, самые обыкновенные крестьяне, поглощенные будничными делами и заботами. Все, казалось бы, давно знакомое - скудный быт, нищета, произвол, несправедливость. Но в привычном, простом, обыденном Бунин открывает сложное, значительное, трагическое.

Незамысловатую жизнь крестьян Бунин изображает как бытий-но значительную, таящую загадки национальной истории. В русском крестьянине и русском человеке вообще Бунина восхищали богатство натуры, талантливость, своеобразный артистизм, наивность, непосредственность и вместе с тем настораживали неразвитость сознания, стихийность чувств, невозделанность личности. Писатель с горечью отмечал смешение разнородных начал в народной жизни: недовольство обыденным и примиренность с нечеловеческим существованием; мечтательность, желание подвига, высокий порыв и быстрая утомляемость, переменчивость настроения; доброта, долготерпение одних и безмерное своеволие, капризность, беспощадный деспотизм других. А в результате - непрактичность, бесхозяйственность, крайний максимализм, неумение выбрать, дело по силам, отсутствие прочных культурных традиций в быту, семье, хозяйстве.

Таковы многие герои бунинских рассказов: Захар Воробьев, вся душа которого, «и насмешливая и наивная, полна была жажды подвига», бескорыстная Анисья, безропотно выносившая все, тяготы жизни и беспредельно любившая то мужа-пьяницу, то капризного сына («Веселый двор»), талантливая, поэтическая натура Парашки («При дороге»), трудолюбивый Авдей Забота («Забота»), долготерпеливый и незлобивый Аверкий («Худая трава»). Все они - сильные, выносливые, талантливые. Но у всех почти жизнь складывается 'безрадостно, неразумно, обрывается трагически-бесплодным концом.

Русский характер и русская нация в массе своей предстают в рассказах Бунина как богатая, но невозделанная почва. На ней появляются сильные побеги, яо, не получая необходимой духовной подкормки, вырастают дичками или погибают, не успев расцвесть.

Лишь в двух рассказах - «Лирник Родион» и «Хороших кровей» - - раскрыл писатель целесообразную направленность внутренних сил русского человека. Лирник Родион и коновал Липат достойно реализуют свои способности: один радует людей пением, другой лечит животных, смиряет, уравновешивает «буйные Әилы природы». Оба находятся в ладу с миром, собой и природой. Лирник Родион был из тех немногих людей, для которых вся жизнь- «рождение, труд, любовь, семья, старость и смерть как бы служение», мечта и песня. «Он принадлежал к тем редким людям, все существо коих -- вкус, чуткость, мера». На развитие этих человеческих качеств возлагал надежды писатель.

В 1910-1916 годах талант Бунина рос необыкновенно. «Он так стал писать прозу, что если скажут о нем: это лучший стилист современности -- здесь не будет преувеличения», -- говорил Горький.

Вслед за Чеховым Бунин обновлял жанр рассказа. Он упрощал событийный сюжет, лишал рассказ внешней занимательности, главное внимание уделял мироощущению героев. Бытовую повседневность писатель возводил до философского смысла, в буднях, в бытовых мелочах, в привычном способе мышления людей искал он разгадки многих трагедий.

Богатством деталей, неожиданным сопоставлением сцен и персонажей, ритмико-интонационным разнообразием, сменой планов и масштабов изображения писатель добился такой смысловой емкости рассказов, что один день или несколько эпизодов давали представление не только о судьбе и прожитой жизни героя, но и о России, об общем состоянии мира, о разно плановости бытия.

Даже в рассказе «Забота», где над всем царит однообразие хозяйственных забот и тревог, которые жену Авдея «сделали за долгую жизнь страдалицей», его - «нелюдимом», появляются детали и подробности иного смысла. С угрюмо озабоченным Авдеем контрастирует беззаботная радость дочери, собирающейся на девичник, беззаботно играющие мальчишки, бездельники-охотники. Но главные токи радости, красоты, многообразия, как всегда у Бунина, исходят от природы. «Под скатом мелкая речка разливается широким плесом... Плес ослепительно блестит; желто-каменистый подъем за ним весь в зеркальных веселых разводах, в-медленно переливающихся отражениях». Это радостное, красочное видение автора противостоит восприятию героя, который «глядит, но видит все как во сне. Он от горя ко всему равнодушен - как больной».

В Бунинском рассказе аспект восприятия героя всегда осложнен, обогащен авторским видением. Автор ведет читателя в сложный, богатый, до конца не распознанный мир и тем самым учит читателя открывать в обычном необычное, удивительное, сложное.

Наибольшей емкости и высшего социального накала достигло искусство Бунина в небольшом рассказе «Старуха» (1916). В этом маленьком шедевре писателя значимо все: первая фраза с ее фольклорной интонацией, выражающая истинность непритворного горя старой служанки, плач которой проходит шестикратно повторенным лейтмотивом через весь рассказ; и пошлость обстановки мещанского дома, и эпизодическая фигура квартиранта, учителя прогимназии, который в классах драл «детей за волосы», а дома усердно «работал» над большим, многолетним сочинением: «Тип скованного Прометея в мировой литературе»; и «больная тропическая птичка» с ее тонким и грустным сном, который оттеняет тяжкий и злой сон хозяев; и вся атмосфера пошлости и притворства, царящая в столице с ее разливанным морем веселья, соотнесенная с народными бедами: плачем старухи, горем оборванного караульщика, у которого убиты были на войне все сыновья, «четыре молодых мужика», горем деревни, где «в непроглядных полях, по смрадным избам, укладывались спать бабы, старики, дети и овцы...». Все изображенное пронизано такой силой авторского негодования, боли и скорби, что эти три страницы по праву могут стать рядом с гневно-скорбными стихами о России Пушкина, Лермонтова, Некрасова, Блока, с прозой и публицистикой Чаадаева, Белинского, Герцена.

Первая мировая война усилила тревожные раздумья писателя о России и судьбах всего человечества.

От России взор писателя вновь устремляется к другим векам и странам, к другим народам, культурам и цивилизации. Бунин сближает историю и современность, сталкивает людей разных стран и вероисповеданий, оценивает жизнеспособность той или иной цивилизации по уровню сформированной личности. Англичанин и цейлонский рикша («Братья»), американские миллионеры и итальянский народ («Господин из Сан-Франциско»), немецкий естествоиспытатель («Отто Штейн»), русский консул иа Цейлоне («Соотечественник»), простая забитая прислуга («Старуха») - таков диапазон раздумий писателя о человечестве.

На резких социальных контрастах построены многие рассказы Бунина. Резкие публицистические  монологи,  обличающие неправедность буржуазного мира, врываются в повествование. «Горе тебе, Вавилон, город крепкий!» - эти страшные слова Апокалипсиса неотступно звучали в моей душе, когда я писал «Братья» и задумывал «Господина из Сан-Франциско», - вспоминал писатель. Библейским пророчеством гибели буржуазного мира, основанного на власти богатого меньшинства,  жестокости и бездушной техники, веет от рассказа об «Атлантиде» и американском миллионере, принадлежавшем к тому отборному обществу, «от которого зависят все блага цивилизации: и фасон смокингов, и прочность тронов, и объявление войн, и благосостояние отелей». С толстовской беспощадностью изображает Бунин, как «путешествуют», то есть одеваются, переодеваются, завтракают, обедают и ужинают, господин из Сан-Франциско и люди его круга. Маски, куклы, механические люди, фальшь и притворство (даже танцующая пара нанята «играть в любовь за хорошие деньги») царят в этом мире, где ценится не самобытная личность, а власть, богатство, положение. Утончились способы власти и обогащения,  появились чудеса современной техники. Но не исчезли в новом мире преступность, неправедность, деспотизм, что подчеркивает  писатель сопоставлением «отборного общества» современной знати с кровавой  тиранией Тиберия, диктатора рабовладельческого Рима.

Завершается рассказ предельно просто. Но символика каких социально-философских обобщений скрыта в этой простоте! Движется в небытие гибельная бездуховная машинная цивилизация - многоярусный океанский теплоход «Атлантида» с его чудовищными контрастами, фальшью, мертвенностью и глухотой к тому, что совершалось вокруг, в бушующем безбрежном океане.

Бунин одним из первых художников XX века прозревал гибельную опасность одностороннего развития буржуазно-промышленной стихии, попирающей первоосновы живой природы и подлинные духовные ценности. И не потому ли тьме и фальшивому блеску огней «Атлантиды» писатель противопоставлял живую солнечную Италию и ее простых людей - беззаботного рыбака Лоренцо и абруцских горцев, не утративших естественного, радостного и поэтического восприятия мира?

В самых мрачных рассказах Бунина звучали не страх и отчаяние, а предостережение людям и миру, поиски выхода из тупика.

Небольшой рассказ «Пост» - самый светлый и одухотворенный в прозе писателя тех лет - дает представление о высоте устремлений. Радость творчества, радость единения с миром («все в мире - мое»), чувство ответственности за свой талант - вот те духовные ориентиры, которым следовал писатель.

Однако в преддверии революции такая ориентация писателя оказывалась слишком отвлеченной, лишенной ясной и социально-конкретной перспективы. Предчувствуя крах самодержавно-буржуазной России, он, однако, не видел реальных сил, способных перестроить русскую жизнь. Ненависть к деспотизму и своеволию оборачивалась у Бунина отрицанием любого насилия. Все это и привело писателя к неприятию революции. На иных, эволюционных и бескровных путях просвещения, гражданского, этического и эстетического воспитания масс искал он возможности искоренения социального зла.

Сразу после Октября 1917 года Бунин занял враждебную позицию по отношению к молодой Советской республике. В 1920 году он покинул Россию, оставшуюся часть жизни провел во Франции. Однако талант Бунина «е иссяк в эмиграции. Писатель уехал из России сложившимся художником, с большим запасом жизненных впечатлений, со своим представлением о мире, с целым рядом неисчерпаемых тем.

Отказавшись от исследования социально-исторических проблем народной жизни, Бунин перешел к изображению внутреннего мира отдельной личности, красоты и сложности человеческой души. Рассказы о любви («Митина любовь», «Натали», сборник «Темные аллеи»), о духовной красоте русского человека («Косцы», «Лапти», «Божье древо»), философские эссе, короткие рассказы, необычная по жанру «Жизнь Арсеньева», книга о Л. Толстом и незаконченная о Чехове - таковы итоги тридцатилетней творческой жизни писателя вдали от России.

В горестные дни эмиграции, когда писателю исполнилось 50 лет, задумал он «Жизнь Арсеньева», свое итоговое произведение - книгу воспоминаний, осмысления прожитых лет. Однако писать роман Бунин стал только в 1927 году, когда утихли боль и озлобление, когда снова набрали силу его Любовь и Память...

Ни одна книга не вынашивалась писателем так долго. Давними набросками к роману оказались рассказы 1906 года. «У истока дней» и «Сон Обломова-внука». Еще тогда занимала Бунина тайна детского самосознания, первых мыслей ребенка о себе и мирз.

Философские размышления о смысле жизни, о любви, о связи времен и поколений, о памяти звучали лирической исповедью во многих произведениях 1920-х годов: «Неизвестный друг», «Ночью», «Книга», «Воды многие» предваряли «Жизнь Арсеньева», в них прорастали философские зерна романа.

Весь огромный жизненный и художественный опыт впитала в себя книга Бунина, его вершинное творение, своеобразное писательское послание-завещание потомкам.

«Жизнь Арсеньева» - произведение автобиографическое, в нем много фактов, деталей, примет из жизни самого писателя, его детства, отрочества, юности. В романе легко угадываются прообразы героев и тех мест, где происходит действие. Родной хутор Бутырки в романе назван Каменка, бабушкино имение Озерки - Батурино. Не только отец, мать, братья и сестры Арсеньева восходят к реальным прототипам - родным Бунина, но и домашний учитель Баскаков, мещанин Ростовцев, торговец Балавин, Лика и еще многие другие герои имеют реальную первооснову.

Русская литература  10 класс.
                    Антон Павлович Чехов и его произведение:
                                                   "Палата №6"
А.П.Чехов родился в городе Таганроге в купеческой семье. Чехов был 4'м 

ребенком в семье. 

1876г. -   отец разорился и убегает от кредиторов в Москву оставив семью в 

Таганроге. 

1879г. - Чехов заканчивает гимназию и получив стипендию от купечества 

уезжает в Москву где поступает в МГУ на медицинский факультет и заканчивает 

его в 84г. 

Будучи студентом , начинает писать начинает писать рассказы и посылает их в 

Петербург в юмористические журналы где печатался под псевдонимоми "Брат 

моего брата", "Человек без Селезенки", "Антоша Чехонте". 

1880г. - 1й рассказ "Письмо ученому - сатиру". 

В ранних рассказах у Ч. нет глубины образов. Он создает сотни миниатюр 

которые обхватывают все многообразие российской обывательской жизни, 

обрядовая сторона церковной жизни с ее обрядами, постами, семейно-бытовые 

сцены, служебно-бытовые отношения и даже общественные явления, "Жизнь 

прекрасна", "Руководство для желающих женится", "Смерть чиновника", "Толстый 

и тонкий", "Хамелион", "Брожение умов" и тд. 

В молодости Чехов писал много и легко: 

83г. - 120 рассказов 

85г. - 129 рассказов 

86г. - 112 рассказов 

87г. - 66 рассказов 

88г. - 12 рассказов 

Первая книга Ч. 84г. "Сказки Мельполины". В 86г. 2й сборник "Пестрые 

рассказы". 87г. Ч. получил Пушкинскую премию за сборник "В сумерках". Его 

творчество получило высокое одобрение писателем старшего поколения 

Григоровичем. 

1876г. - 1ая пьеса "Иванов" 

В конце 80-х начале 90-х годов Ч. отказывается от юмористического подхода к 

жизни и переходит к проблемам общественно-политического характера. Острее 

делаются характеры героев. Ч. разоблачает тупого, сонного российского 

обывателя, показывает его тусклую жизнь, говорит о его невежестве, дикости, 

жестокости: "Человек в футляре", "Дом с мезамином", "Дама с собачкой", 

"Палата № 6". 

1890г - Он уезжает на о. Сахалин, через Сибирь на лошадях, чтобы познакомится 

с жизнью ссыльных. Прожил он там пол года, сделал перепись населения, 

посещал рудники, тюрьмы. Возвратился кораблем. Вернувшись, написал книгу "о. 

Сахалин". 

1889г. - Ч. приобрел участок под Москвой (Мелихово), там же он строит 2 школы, 

лечил людей, состоял в комитете. 

1896г. - В петербурге в Александрийском театре премьера новой пьсы Чехова 

"Чайка" - Провал. 

1897г. - Ч вынужден продать Мелихово, лечится в Ницше. Покупает на горе 

"Аутка" в Ялте усадьбу. 

1898г. - В Москве появляется театр МХТ который ставит пьесу "Чайка" - 

успех. 

1898г - Рассказы "Человек в футляре", "Крыжовник", "Ионыч". 

1899г. Пьеса "Дядя Ваня". 

Летом 1900 г. театр приехал в Крым на гастроли. 

1900г. -   Женится на Книпер. 

1901г. - "Три сестры" 

1094г - написал полный рассказ "невеста". 

1904 - 15 июля в Германии Чехов умирает. 

 "Унтер Пришибеев" 

Герой   рассказа отставной унтер - добровольный шпион и тупой самозваный 

администратор. Он по-своему понимает законы и нормы человеческого 

поведения. Этот человек терроризирует деревню где живет, считает, что он один 

знает порядки как необходимо обращаться с людьми низшего звания. Фигура 

Унтера вырастает в фигуру всероссийского городового олицетворяя 

самодержавную власть в России. В этих рассказах подобных этому , смешное не 

развлекает, а заставляет задуматься, о том, что в небольшом произведении 

Чехов говорит о больших явлениях. 

Палата №6. 
 Рассказы и повести 90х годов, направлены против жестокой и пошлой жизни. 

Этот рассказ написан после возвращения Ч. с о. Сахалин. Образ тюрьмы 

преследует писателя и палата №6 - это тюрьма. 

"Всюду - палата №6. Это Россия" (Лесков). Повесть начинается с описания 

флигеля больницы, там расположены душевно - больные. Тягостное впечатление 

складывается после описания флигеля, а еще больше усугубляется с описания 

палаты и сторожем Никитой. 

    Больные похожи на арестантов, больница на тюрьму, где все перемешалось и 

трудно отличить нормального человека от сумасшедшего. Единственный человек 

способный здраво рассуждать это душевнобольной И.Д. Громов. Доктор Рагин 

говорит, навещая его в страшной палате: "Если бы вы знали друг мой, как мне 

надоели всеобщее бездарность, бездумность, тупость и с с какой радостью я 

всякий раз беседую с вами. Вы умный человек и я наслаждаюсь вами". Жизнь 

среди нормальных людей, свела его с ума, и он заболел манией преследования, 

весьма распространенное заболевание того времени. Громов попадает в то 

заведение, где больных не лечат. а истязают. 

  Громов болезненно реагирует на зло, несправедливость, беззаконие. Он не 

перестает протестовать, возмущаться, и не теряет веры в то, что рано или 

поздно правда наконец восторжествует. 

  Иначе смотрит на жизнь доктор Рагин. "При всякой обстановке мы можем 

найти успокоение в самих себе". Следуя этой идее Рагин не вмешивается в 

дела больницы, не пытается изменить положение больных: " В своей нечестности 

виноват не я а время". 

  Чехов восстает против насильного взгляда на жизнь, удобного для тех, кто сам 

не страдает. Устами Громова автор осуждает Рагина: "Нас держат здесь за 

решеткой, гноят, истязают, но это прекрасно и разумно, потому что между этой 

палатой и теплым кабинетом нет никакой разницы. 

"Страданья презираете, а небось прищеми вам палец дверью, заорете во все 

горло". 

       Лишь перед смертью Рагин понял правду Громова, правду тех, кто не хочет, 

не может мириться с насилием. Когда в палате №6 Никита избивает его, это 

событие освещает пронзительным светом ложь его жизни и его философского 

мировоззрения. Наступает пробуждение совести, появления чувства вины, в 

голове его мелькнула страшная, невыносимая боль, что такую же точно боль 

должны были испытывать годами эти люди. Рагин умер не от побоев Никиты, а от 

мук проснувшейся совести. 

 "Дом с мезамином" 
Второе название - "Рассказ художника" - это значит, что будут воспоминания о 

передуманном и пережитом, а значит исповедь. Ведутся идейные споры и 

развертываются любовные истории кончающиеся печально. Противником в 

споре выступает художник и старшая сестра Лида Волчатинова, а безалаберный 

и чудаковатый художник в какой-то степени выражает мвсли автора. Он 

утверждает, что все беды человеческие - от грубого физического труда. Надо 

только освободить человека от этого, а пока этого не произошло, необходимо 

разделить труд на всех. От этого одного он ожидает великих и благих последствий 

от человечества. 

    Подобные взгляды утопительны и наивны, но автору они нравятся, а мысли и 

дела Лиды которая в своих аптечках и библиотечках видит главное средство 

улучшения жизни народа   автору не по душе. Ее ограниченность не в том, что она 

увлечена малыми делами, а в том, что этими малыми делами она все и 

ограничивает. Они ее удовлетворяют, так же как и уездная игра в земский 

парламентарий. 

    "Народ окутан цепью великой, а вы ее не рубите, а лишь прибавляете новые 

звенья". Очевидно художник ближе к правде, чем рассудительная Лидия, но в 

жизни оказывается победителем она, а не художник вместе с его любовью и 

бесполезными пейзажами. Но все таки в свете высших ценностей тоскливый 

возглас художника "Мисюсь! Где ты?" значит больше чем все земские победы. 

Жестокости одерживают не полную и не безусловную победу. 

         Трилогия Чехова "Человек в футляре", "Крыжовник" - о любви. Сквозная тема 

этих произведений - разоблачение "пошлостей пошлого человека". 

    Объединяет их идея отделить смысл человеческой жизни. 

Футляр - Беликов считал страх перед жизнью, это стремление спрятаться за 

формулу "как бы что не вышло". С другой стороны Беликовщина - активный 

характер. Беликовщина парализует все доброе, честное, свободное, всякое 

стремление к лучшему. "Он просто угнетал нас своей осторожностью, 

мнительностью, своими чисто футлярскими соображениями". 

Беликов держит в страхе не только гимназию, но и весь город. "Стали боятся 

посылать письма, знакомиться, громко говорить и тд. "Подчинились ему, терпели 

его люди мыслящие, знающие, читающие". Боялись его потому что он был 

доносчиком, шпионом

Тема "маленького человека" в произведениях 

Ф. М. Достоевского 

Тема "маленького человека" впервые была затронута в творчестве 

А.С.Пушкина ("Станционный смотритель"), Н.В.Гоголя ("Шинель"), 

М.Ю.Лермонтова ("Герой нашего времени"). Герои произведений этих 

выдающихся писателей - Самсон Вырин, Акакий Акакиевич, Максим Максимыч - 

стали нарицательными, а тема прочно вошла в литературу. Ф.М. Достоевский 

является не просто продолжателем традиций в русской литературе, но 

становится автором одной ведущей темы - темы "бедных людей", "униженных и 

оскорбленных". Поэтому творчество Достоевского так цельно тематически. 

Достоевский как бы говорит своим творчеством, что всякий человек, кто бы он 

ни был, как бы он низко ни стоял, имеет право на сочувствие и сострадание. Как 

многие выдающиеся русские писатели, Достоевский уже в первом романе 

"Бедные люди" обращается к теме "маленького человека". Главный герой 

романа - Макар Девушкин - бедный чиновник, придавленный горем, нуждой и 

социальным бесправием. Как и Гоголь в повести "Шинель", Достоевский 

обратился к теме бесправного, безмерно униженного и забитого "маленького 

человека", живущего своей внутренней жизнью в условиях, грубо попирающих 

достоинство человека. Сам Достоевский писал: "Все мы вышли из "Шинели" 

Гоголя". Гуманистическая направленность "Бедных людей" была замечена 

критикой. Белинский восторженно приветствовал Достоевского: "Это талант 

необыкновенный и самобытный, который сразу, еще первым произведением 

своим, резко отделился от всей толпы наших писателей...". Социальная тема, 

тема "бедных людей", "униженных и оскорбленных", была продолжена автором в 

"Преступлении и наказании". Здесь она прозвучала еще сильнее. Одну за другой 

раскрывает писатель перед нами картины беспросветной нищеты. Местом 

действия Достоевский выбрал самую грязную часть старого Петербурга, клоаку 

столицы. На фоне этого пейзажа разворачивается перед нами жизнь семьи 

Мармеладовых. Судьба этой семьи тесно переплетается с судьбой главного 

героя, Родиона Раскольникова. Спивается с горя и теряет человеческий облик 

чиновник Мармеладов, которому больше ""некуда идти" в жизни. Измученная 

нищетой, погибает от чахотки жена Мармеладова, Катерина Ивановна. Соня 

идет на улицу торговать своим телом, чтобы спасти семью от голодной смерти. 

Тяжела судьба и семьи Раскольникова. Его сестра Дуня, желая помочь брату, 

готова пожертвовать собой и выйти замуж за богача Лужина, к которому она 

чувствует отвращение. Другие персонажи романа, в том числе и эпизодические 

фигуры несчастных людей, встречающихся Раскольникову на улицах 

Петербурга, дополняют эту общую картину безмерного горя. Раскольников 

понимает, что жестокая сила, создающая в жизни тупики для бедняков и 

бездонное море страданий, - это деньги. И чтобы их раздобыть, он идет на 

преступление под влиянием надуманной идеи о "необыкновенных личностях". 

Федор Михайлович Достоевский создал обширное полотно безмерных 

человеческих мук, страдания и горя, пристально и проницательно вглядывался 

в душу так называемого "маленького человека" и открыл в нем залежи 

огромного духовного богатства, душевной щедрости и красоты, не сломленных 

тяжелейшими условиями жизни. И это было новым словом не только в русской, 

но и во всей мировой литературе. Достоевский - гениальный писатель, 

рассматривающий больные стороны современного ему общества и рисующий 

живые картины русской действительности. Созданные автором образы 

"маленьких людей" проникнуты духом протеста против социальной 

несправедливости, против унижения человека и верой в его высокое призвание. 

Миропонимание Достоевского основывается на одной непреходящей 

фундаментальной ценности - на любви к человеку, на признании духовности 

человека за главное. И все искания Достоевского направлены на создание 

лучших, достойных человека условий его жизни. 

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ОДНОГО ИЗ 

РОМАНОВ И.А.ГОНЧАРОВА "ОБЛОМОВ". 

Два обстоятельства творческой истории романа "Обломов" нужно иметь в виду, 

чтобы правильно понять, о чем это произведение. Первым опубликованным 

фрагментом романа в 1849 году стал "Сон Обломова" - "увертюра всего 

романа", тем не менее, в окончательном тексте занявшая место 9 главы 1 его 

части. "Сон" является средоточием авторской мысли в романе. Второе 

обстоятельство - перерыв в писании романа для участия в научной и негласно 

дипломатической экспедиции на Дальний Восток на фрегате "Паллада" в 

качестве секретаря начальника экспедиции. Написанная под впечатлением 

кругосветного путешествия очерковая книга "Фрегат "Паллада" (завершена 

одновременно с романом в 1858 году) оказала существенное влияние на 

реализацию обломовского замысла. Герой книги, сам автор, изображен как 

путешествующий Обломов. Кругосветное плавание, международные связи, дух 

прогресса, дух торговли и империализма - все это для западника Гончарова 

определило масштаб, точку зрения для изображения Обломова и помогло 

завершить роман об умирании воли, затухании личности, гибели дарований в 

безвоздушном пространстве барства и рабства, бюрократического бездушия и 

эгоистического делячества. В "Сне Обломова" есть характерная деталь - 

отношение господ к знаниям и обучению барчонка. Для них это неприятная 

необходимость, ибо и это труд, а им всякий труд неприятен. "Сну" предшествует 

эпизод с несостоявшимся переездом Обломова на другую квартиру, когда 

Захар произносит фразу "Другие не хуже нас, да переезжают", которая так 

обидела и возмутила Обломова. Ведь он претендует на исключительность: 

"Кажется, подать, сделать - есть кому", "ни голода, ни холода никогда не 

терпел... хлеба себе не зарабатывал и вообще черным делом не занимался". 

Слова Захара - результат воздействия петербургской жизни, потрясение основ 

обломовского идеала, который переместился теперь из крепостнической 

Обломовки на Гороховую улицу столицы. Тем горше неблагодарность одного из 

сотен крепостных Захаров, что барин для них всегда отец и благодетель, даже 

если ничего для них не сделал и, подобно Обломову, лишь в "умственном" плане 

преобразований в имении "определил ему особый дом, огород, отсыпной хлеб, 

назначил жалованье". Т.е. Обломовка-это торжество крепостнических 

отношений. 1 часть романа мало действенна (Обломов лежит на диване и 

отказывает визитерам, зовущим в Петергоф), но в ней "свернута" эволюция 

Обломова: детство с внушением идеи исключительности, обучение в пансионе, 

но служить не смог, хотя исключительность свою тоже не утвердил, зато мечтает 

о путешествии для созерцания шедевров (вспомним пушкинское "Из 

Пиндемонти"), а свою исключительность демонстрирует убогому и примитивному 

Захару. Гончаров подчеркивает вредность фольклора в воспитании ребенка: в 

нем богатырь побеждает без труда, волшебным образом. Изображение 

обитателей Обломовки эпически (в духе Гомера или наших былин) 

гиперболизировано, таким же представлен и дремлющий на диване Обломов: 

даже спящий, все еще спящий, он еще богатырь. В Обломове загублены живой 

ум, чистота, доброта, правдивость, кротость, гуманность к нижестоящим, 

склонность к самоанализу и самокритике, чувство справедливости. Он погряз в 

эгоизме, который сметает все эти качества. Обломов не испытывает 

необходимости развивать их в себе. Об этом свидетельствует его "мысленный" 

план реформ в Обломовке, выражающий инфантильность, архаичность и 

консерватизм его взглядов на жизнь. Ясно, что Обломов зависит от Захара 

больше, чем Захар (и другие крепостные захары) от него. В то же время идеалы 

Обломова помогают ему видеть отрицательные стороны нового буржуазного 

уклада. В отличие от Штольца, движимого стремлением к личному преуспеянию 

путем труда, Обломов, уже имеющий все благодаря происхождению и 

положению, настойчиво требует указать ему смысл труда, смысл и стимулы для 

затрат способностей и энергии. Он не подвергает сомнению свое право на эту 

критику и безделье, ибо считает идеал Обломовки незыблемой нормой. Для 

Штольца норма - буржуазная деловая жизнь Петербурга, поэтому он не 

критикует ее и, как все другие визитеры, зовет Обломова в Петергоф. Во 2 

части романа описывается русско-немецкое воспитание Штольца, борьба двух 

национальных начал, так сказать, у его колыбели. Случайно из нее возникла 

сильная и гармоничная личность (русская мать и педантичный немец-отец). 

Несмотря на все взаимные различия, Штольц способен понять Обломова. Это 

тип новой эпохи, деятельный разночинец. Во 2 части встает вопрос о путях 

прогресса русского общества. Критика Обломовым отсутствия в прогрессе 

значимых целей, прочных побуждений, поддерживаемая его идеалом 

идиллической Обломовки, придает последней актуальный общественный смысл. 

Это заставляет видеть в Обломове дворянского интеллектуала, "лишнего 

человека", имевшего в прошлом, но утратившего ныне идеалы патриотического 

служения родине, духовного досуга, мысли и труда, путешествий по свету, чтобы 

в них сильнее полюбить отечество. Слово "обломовщина" произносит Штольц, 

обозначая им комплекс причин, вызвавших паралич воли героя. Гончаров не 

раскрывает их прямо, но ясно, что это прежде всего помещичья праздность, 

возведенная в идеал и разрушающая личность. При этом во всем романе автор 

подчеркивает, что обломовщина не есть индивидуальная особенность его 

героя, но следствие влияния всего общественного настроения в целом, 

выражение общественного неустройства. Итак, 1 часть обрисовала 

обломовщину, 2 часть объяснила ее. Герой решил поехать путешествовать, но 

не поехал, а влюбился. И сразу же продемонстрировал изначальную слабость 

своей натуры: Ольга активнее, практичнее. Любовь Обломова возвышенна, но 

отвлеченна, здесь он похож на Чацкого и Онегина. 2 часть кончается летним 

объяснением в любви, 3-ю часть заключают осеннее затухание страсти, 

снегопад на Выборгской стороне, болезнь Обломова, и появляется вдова 

Пшеницына, вторая героиня обломовского "романа". Ведь любовь дворянина 

двойственна: отвлеченно-романтическая, целомудренно духовная - к 

дворянке-невесте-ровне и грубо чувственная "барская" страсть к 

простолюдинке - экономке, наложнице. В начале романа Обломовку заменила 

квартира на Гороховой, теперь - дом на Выборгской. И опять вернемся к 

композиции романа (очень стройной и логичной): 1 часть моногеройная 

-Обломов как таковой, во 2 и 3- сопоставление его со Штольцем (дворянин и 

разночинец) и Ольгой (пассивная и активная натуры). В 4 части Обломов 

попадает в новую социальную среду и новую Обломовку - мир средних 

чиновников и городского мещанства. И здесь живут деятельно активные люди, их 

трудом держится эта, тоже патриархальная идиллия. Во "Сне Обломова" 

крестьянский труд дан издали, здесь - крупным планом, но не крестьянский. С 

огромной художественной силой Гончаров воспроизводит поэзию и моральность 

женской самоотверженности в заботах о семье, женский домашний труд. Имя 

Агафьи Матвеевны Пшеницыной Гончаров взял из гоголевской "Женитьбы" 

(героев которой напоминают Обломов и Тарантьев в 1 части), а отчество - у 

своей матери, которая рано овдовела, стала жить с барином, в доме которого 

будущий классик нашей литературы и получил дворянское воспитание. 

Самоотверженность деятельных простолюдинок (Пшеницыной и жены Захара - 

Анисьи) сочетается с себялюбивой пассивностью мужчин - это две стороны 

патриархального идеала Обломовки. Неосознанная жертвенность 

привлекательной вдовы и ее осмысленный творческий труд (хотя бы в области 

кулинарного искусства) во имя благополучия ближнего освещают новую 

Обломовку. В последней части романа герой проявляет новые черты 

характера: решается вступить в брак с неровней. Ему хорошо среди 

простолюдинов и их детей. Мы видим две семейные "идиллии" - Обломова и 

Штольца. Но Ольга не удовлетворена своим браком, а Обломов умирает, ибо 

этот опоэтизированный быт обречен. 

КАК ПОНИМАЮТ СЧАСТЬЕ ГЕРОИ И АВТОР 

ПОЭМЫ Н.А.НЕКРАСОВА "КОМУ НА РУСИ ЖИТЬ 

ХОРОШО?". 

Поэма "Кому на Руси жить хорошо" - итог раздумий автора о судьбах страны и 

народа. Кому на Руси жить хорошо? - с этого вопроса начинается поэма. Сюжет 

ее, подобно сюжету народных сказок, построен как путешествие 

крестьян-стариков в поисках счастливого человека. Странники ищут его среди 

всех сословий тогдашней Руси, но главная цель их - найти "счастье мужицкое". В 

поэме решается самый главный вопрос о современности: "Народ освобожден, 

но счастлив ли народ?" Возникает и другой вопрос: каковы пути, ведущие к 

народному счастью. С глубокой симпатией автор относится к тем крестьянам, 

которые не пресмыкаются перед господами, не смиряются со своим рабским 

положением. Это и Савелий, и Матрена Тимофеевна, и Гриша Добросклонов, и 

Ермил Гирин. Чтобы ответить на вопрос "кому на Руси жить хорошо?", Некрасов 

оглядывает всю Русь и вначале не находит положительного ответа на этот 

вопрос, т.к. поэма была начата в 1863 году, сразу после отмены крепостного 

права. Но позже, уже в 70-х годах, когда передовая молодежь шла "в народ", 

обретая счастье в служении ему, поэт пришел к выводу: служить народу - и есть 

счастье. Образом "народного заступника" Гриши Добросклонова поэт отвечает 

на поставленный в поэме вопрос. О нем рассказывается в последней части, 

названной "Пир на весь мир". Тяжел жизненный путь семинариста Гриши. Сын 

полунищего дьячка и "батрачки безответной", он прожил голодное детство и 

суровую юность. В семинарии "их недокармливал хапуга-эконом", а во время 

каникул Гриша батрачил у себя на Вахлачине. Он был отзывчивым и любящим 

сыном, и "в сердце мальчика с любовью к бедной матери, любовь ко всей 

вахлачине слилась". Он решил посвятить свою жизнь борьбе за освобождение 

народа: "...И лет пятнадцати Григорий твердо знал уже, Что будет жить для 

счастия Убогого и темного Родного уголка". Сильный духом, свободолюбивый, 

чуждый личным интересам, Гриша Добросклонов идет не по проторенной 

дороге, а выбирает трудный путь в борьбе за угнетенных. Народ, видя в нем 

своего посланца, благославляет его на борьбу: "Ему судьба готовила Путь 

славный, имя громкое Народного заступника, Чахотку и Сибирь". Гриша - поэт, 

он создаст песню "Русь", в которой воспевает пробудившуюся Россию: "Рать 

подымается - Неисчислимая. Сила в ней скажется Несокрушимая". 

ТИПЫ КРЕСТЬЯН В ПОЭМЕ Н. А. НЕКРАСОВА 

"КОМУ НА РУСИ ЖИТЬ ХОРОШО" 

Поэма Н. А. Некрасова "Кому на Руси жить хорошо" создана в последний период 

жизни поэта (1863-1876 гг.). Идейный замысел поэмы обозначен уже в ее 

заглавии, а затем повторяется в тексте: кому на Руси жить хорошо?Главное 

место в поэме занимает положение русского крестьянина при крепостном праве 

и после "освобождения". О сущности царского манифеста поэт говорит словами 

народа: "Добра ты, царская грамота, да не про нас ты писана". Поэт коснулся 

злободневных проблем своего времени, осудил рабство и угнетение, воспел 

свободолюбивый, талантливый, сильный духом русский народ. Картины 

народной жизни написаны с эпической широтой, и это дает право назвать поэму 

энциклопедией русской жизни того времени. Рисуя многочисленные образы 

крестьян, различные характеры, он делит героев как бы на два лагеря: рабов и 

борцов. Уже в прологе мы знакомимся с крестьянами-правдоискателями. Живут 

они в деревнях: Заплатово, Дырявино, Разутово, Знобишино, Горелово, 

Неелово, Неурожайка. Их объединяет бедность, неприхотливость, желание 

найти счастливого на Руси. Путешествуя, крестьяне встречаются с разными 

людьми, дают им оценку, определяют свое отношение к попу, к помещику, к 

крестьянской реформе, к крестьянам. Выслушав рассказ попа о его "счастье", 

получив совет узнать о счастье помещика, крестьяне отрезали: Ты мимо их, 

помещиков! Известны нам они! Правдоискатели не удовлетворяются 

дворянским словом, им нужно "слово христианское".Дай слово христианское! 

Дворянское с побранкою, С толчком да с зуботычиной, То непригодно нам1Они 

обладают чувством собственного достоинства. В главе "Счастливые" сердито 

провожают дьячка, дворового, расхваставшегося холопским положением: 

"Проваливай!" Сочувствуют страшной повести солдата и говорят ему: На, 

выпивай, служивенький! С тобой и спорить нечего: Ты счастлив - слова 

нет. Правдоискатели трудолюбивы, всегда стремятся помочь другим. Услышав 

от крестьянки, что не хватает рабочих рук убрать хлеб вовремя, мужики 

предлагают: - А мы на что, кума? Давай серпы! Все семеро Как станем завтра, - 

к вечеру Всю рожь твою сожнем! Так же охотно помогают косить траву 

крестьянам Безграмотной губернии: Как зубы с голоду. Работает у каждого 

Проворная рука. Однако более полно Некрасов раскрывает образы 

крестьян-борцов, которые не пресмыкаются перед господами, не смиряются со 

своим рабским положением. В страшной нищете живет Яким Нагой из деревни 

Босово. Он до смерти работает, спасается под бороной от жары и дождя. Грудь 

впалая; как вдавленный Живот; у глаз, у рта Излучины, как трещины На 

высохшей земле...Читая описание лица крестьянина, мы понимаем, что Яким, 

всю жизнь маясь на сером, бесплодном кусочке, и сам стал, как земля. Яким 

признает, что большая часть его труда присваивается "дольщиками", которые 

не трудятся, а живут на труды таких же, как он, крестьян. Работаешь один, А чуть 

работа кончена, Гляди, стоят три дольщика: Бог, царь и господин! Всю свою 

долгую жизнь Яким трудился, испытал много лишений, голодал, побывал в 

тюрьме и, "как липочка ободранный, вернулся он на родину". Но все же он 

находит в себе силы создать хоть какой-то быт, какую-то красоту. Яким 

украшает свою избу картинками, любит и употребляет меткое слово, речь его 

полна пословиц и поговорок. Яким - образ крестьянина нового типа, сельского 

пролетария, побывавшего в отхожем промысле. И его голос - голос самых 

решительных крестьян.У каждого крестьянина Душа что туча черная - Гневна, 

гроза - и надо бы Громам греметь оттудова, Кровавым лить дождям...С 

большим сочувствием относится писатель к своему герою Ер-милу Гирину, 

сельскому старосте, справедливому, честному, умному, который, по словам 

крестьян,В семь лет мирской копеечки Под ноготь не зажал, В семь лет не 

тронул правого, Не попустил виновному, Душой не покривил...Один только раз 

Ермил поступил не по совести, отдав сына старухи Власьевны вместо своего 

брата в армию. Раскаиваясь, он пытался повеситься. По мнению крестьян, 

Ермил имел все для счастья: спокойствие, деньги, почет, но его почет особый, 

не купленный "ни деньгами, ни страхом: строгой правдою, умом и 

добротой".Народ, защищая мирское дело, в трудную минуту помогает Ермилу 

сохранить мельницу, проявляет к нему исключительное доверие. Этот поступок 

подтверждает способность народа выступать сообща, миром. И Ермил, не 

побоявшись острога, выступил на стороне крестьян, когда...Бунтовалась 

вотчина Помещика Обрубкова... Ермил Гирин - защитник крестьянских интересов. 

Если протест Якима Нагого стихийный, то Ермил Гирин поднимается до 

сознательного протеста. Савелий, богатырь святорусский - борец за народное 

дело. Тяжела была жизнь Савелия. В молодости он, как и все крестьяне, долго 

терпел жестокие издевательства со стороны помещика Шалашникова, его 

управляющего. Но Савелий не может принять такой порядок, и он бунтует 

вместе с другими крестьянами, он закопал в землю живого немца Фогеля. "Лет 

двадцать строгой каторги, лет двадцать поселения" получил за это Савелий. 

Вернувшись стариком в родное село, Савелий сохранил бодрость духа и 

ненависть к угнетателям. "Клейменый, да не раб!" - говорил он о себе. Савелий 

до старости сохранил ясный ум, сердечность, отзывчивость. В поэме он показан 

как народный мститель:...Наши топоры Лежали - до поры! О пассивных 

крестьянах он говорит презрительно, называя их "погибшие... 

пропащие".Некрасов называет Савелия богатырем святорусским, поднимая его 

очень высоко, подчеркивая его героический характер, а также сопоставляет его 

с народным героем Иваном Сусаниным. Образ Савелия олицетворяет 

стремление народа к свободе. Образ Савелия дан в одной главе с образом 

Матрены Тимофеевны не случайно. Поэт показывает вместе два богатырских 

русских характера. Большая часть поэмы посвящена русской женщине. Матрена 

Тимофеевна проходит через все испытания, в каких могла побывать русская 

женщина. В родительском доме ей жилось привольно и весело, а после 

замужества пришлось работать, как рабе, сносить попреки мужниной родни, 

побои мужа. Только в работе и в детях находила она радость. Тяжело пережила 

она смерть сына Демушки, преследование господского управляющего, 

голодный год, нищенство. Но в трудные минуты она проявляла твердость и 

настойчивость: хлопотала об освобождении мужа, незаконно взятого в солдаты, 

даже отправилась к самому губернатору. Вырвала Федотушку, когда вздумали 

наказать его розгами. Непокорная, решительная, она всегда готова отстаивать 

свои права, и это сближает ее с Савелием. О себе Матрена Тимофеевна 

говорит:Я потупленную голову, Сердце гневное ношу!.. По мне обиды смертные 

Прошли неоплаченные...Рассказав о своей многотрудной жизни странникам, она 

говорит, что "не дело - между бабами счастливую искать!"В последней главе, 

названной "Бабья притча", крестьянка говорит об общей женской доле:Ключи от 

счастья женского, От нашей вольной волюшки Заброшены, потеряны У бога 

самого. Но Некрасов уверен, что "ключи" должны найтись. Крестьянка дождется 

и добьется счастья. Поэт говорит об этом в одной из песен Гриши 

Добросклонова: Еще ты в семействе покуда - раба, Но мать уже вольного 

сына! С большой любовью рисовал Некрасов образы правдоискателей, борцов, 

в которых выразилась сила народа, воля к борьбе с угнетателями. Однако 

писатель нс закрывал глаза и на темные стороны жизни крестьянства. В поэме 

изображены крестьяне, которые развращены господами и свыклись со своим 

рабским положением. В главе "Счастливые" крестьяне-правдоискатели 

встречаются с "раз-битым на ноги дворовым человеком", который считает себя 

счастливым, потому что был любимым рабом князя Переметьева. Дворовый 

гордится тем, что его "дочка - вместе с барышней училась и французскому и 

всяким языкам, садиться позволялось ей в присутствии княжны". А сам 

дворовый тридцать лет стоял за стулом у светлейшего князя, лизал после него 

тарелки и допивал остатки заморских вин. Он гордится "близостью" к господам и 

своей "почетной" болезнью - подагрой. Простые свободолюбивые крестьяне 

смеются над рабом, смотрящим свысока на своих собратьев-мужиков, не 

понимая всей низости своего лакейского положения. Дворовый князя Утятина 

Ипат даже не поверил, что крестьянам объявлена "воля":А я князей Утятиных 

Холоп - и весь тут сказ! С детства и до самой старости барин, как мог, 

издевался над своим рабом Ипатом. Все это лакей принимал как 

должное....выкупал Меня, раба последнего, Зимою в проруби! Да как чудно! Две 

проруби: В одну опустит в неводе, В другую мигом вытянет - И водки 

поднесет. Не мог Ипат забыть господских "милостей": того, что после купанья в 

проруби князь "водки поднесет", то посадит "рядом, недостойного, с своей 

персоной княжеской". Покорный раб показан также в образе "холопа 

примерного - Якова верного". Яков служил у жестокого господина Поливанова, 

который "в зубы холопа примерного... походя дул каблуком". Несмотря на такое 

обращение, верный раб до самой старости берег и ублажал барина. Помещик 

жестоко обидел верного слугу, отдав в рекруты его любимого племянника 

Гришу. Яков "задурил": сначала "мертвую запил", а потом завез барина в глухой 

лесной овраг и повесился на сосне над его головой. Поэт осуждает такие 

проявления протеста так же, как и холопскую покорность. С глубоким 

негодованием Некрасов говорит о таких предателях народного дела, как 

староста Глеб. Он, подкупленный наследником, уничтожил "вольную", данную 

крестьянам перед смертью старым барином-адмиралом, чем "на десятки лет, 

до недавних дней, восемь тысяч душ закрепил злодей". Для образов дворовых 

крестьян, ставших рабами господ и отказавшихся от подлинных крестьянских 

интересов, поэт находит слова гневного презрения: раб, холоп, пес, Иуда. 

Некрасов заключает характеристики типическим обобщением: Люди холопского 

звания - Сущие псы иногда: Чем тяжелей наказания, Тем им милей 

господа. Создавая различные типы крестьян, Некрасов утверждает, счастливых 

среди них нет, что крестьяне и после отмены крепостного права по-прежнему 

обездолены и обескровлены, изменю только формы угнетения крестьян. Но 

среди крестьян появляются  люди, способные к сознательному, активному протесту, 

и ) верит, что при помощи таких людей в будущем на Руси всем б; хорошо жить, и 

в первую очередь наступит хорошая жизнь русского народа. Еще народу 

русскому Пределы не поставлены: Пред ним широкий путь. 

Художественные функции пейзажа в пьесах 

А.Н.Островского "Гроза" и А.П.Чехова 

"Вишневый сад" 

Пьесы А.Н.Островского "Гроза" и А.П.Чехова "Вишневый сад" различны и по 

проблематике, и по настроению, и по содержанию, но художественные функции 

пейзажа в обоих пьесах схожи. Та нагрузка, которую несет пейзаж, отражена и в 

названиях пьес. Пейзаж у Островского и Чехова является не только фоном, 

природа становится действующим лицом, а у Чехова вишневый сад является 

одним из главных персонажей. В обеих пьесах пейзаж удивительно красив, хотя 

трудно сравнивать захватывающие волжские виды, открывающиеся с того 

места, где расположен город Калинов, с маленьким по сравнению с великой 

русской рекой вишневым садом. Огромный, колоритный волжский пейзаж 

подавляет своей красотой, суровой и могучей. На его фоне человек кажется 

мелкой букашкой, ничтожеством по сравнению с необъятной, сильной рекой. 

Вишневый сад - это укромный, спокойный уголок, дорогой сердцу каждого, кто 

здесь вырос и живет. Он красив, красив той тихой, милой, уютной красотой, что 

так притягивает человека к родному дому. Красота природы всегда оказывала 

влияние на души и сердца людей, если, конечно, в них еще жива душа и не 

очерствело сердце. Так, Кулигин, очень мягкий, слабый, но добрый и чуткий 

человек всю жизнь не мог наглядеться на красоту Волги- матушки. Катерина, эта 

чистая и светлая душа, выросла на берегу Волги и полюбила всем сердцем 

реку, которая была ей и другом, и защитницей в детстве. Отношение к природе 

являлось у Островского одним из критериев оценки человечности. Дикой, 

Кабаниха и другие послушные подданные темного царства равнодушны к 

красоте природы, в глубине души боятся ее. Так, для Дикого гроза - это Божья 

кара за грехи. Герои "Вишневого сада" Раневская, Гаев и все, чья жизнь долгое 

время была связана с вишневым садом, любят его: нежная, тонкая красота 

цветущих вишневых деревьев оставила неизгладимый след в их душах. Все 

действие пьесы происходит на фоне этого сада. Вишневый сад все время 

незримо присутствует на сцене: о его судьбе говорят, его пытаются спасти, о 

нем спорят, философствуют, о нем мечтают, его вспоминают. У Островского 

также пейзаж дополняет действие. Так, объяснение Катерины с Борисом 

происходит на фоне прекрасной летней ночи, покаяние Катерины происходит во 

время грозы в полуразрушенной церкви, где из всех фресок уцелела лишь 

картина ада. Для Раневской и Гаева вишневый сад - родовое гнездо, малая 

родина, где прошли их детство и юность, здесь родились и угасли их лучшие 

мечты и надежды, вишневый сад стал частью их самих. Продажа вишневого 

сада символизирует конец их бесцельно прожитой жизни, от которой остались 

одни горькие воспоминания. Эти люди, обладающие великолепными душевными 

качествами, прекрасно развитые и образованные, не могут сохранить свой 

вишневый сад, лучшую часть своей жизни. Аня тоже выросла в вишневом саду, 

но она еще очень молода, полна жизненных сил и энергии, поэтому - она 

покидает вишневый сад с легкостью, с радостью, для нее это освобождение, 

шаг в новую жизнь. Она стремится навстречу новым жизненным испытаниям, 

мечтая посадить новый сад лучше прежнего. Но в старом саду, в заколоченном 

доме, остался умирать забытый старый Фирс. Вишневый сад не отпускает 

никого просто так, как не дает человеку покоя его прошлое. Вишневый сад - это 

символ жизни, символ прошлого и будущего. Он бессмертен, как бессмертна 

сама жизнь. Да, его вырубят, да, на его месте построят дачи, но новые люди 

посадят новые вишневые сады, и все начнется заново. В момент покаяния 

Катерины разразилась гроза, пошел дождь, очищающий, смывающий все грехи. 

Но люди не столь милосердны: "темное царство" затравило героиню, которая 

осмелилась преступить его законы. Волга помогла Катерине уйти от 

невыносимой жизни среди людей, прекратила муки и страдания. Дала покой. 

Смерть в Волге стала выходом из того тупика, куда загнали Катерину 

человеческая черствость и жестокость. Пейзаж в пьесах Островского и Чехова 

подчеркивает, кроме всего прочего, несовершенство, мелочность человеческих 

отношений перед лицом холодной и прекрасной природы. 

ИДЕЯ ОБРЕЧЕННОСТИ "ТЕМНОГО ЦАРСТВА" В 

ДРАМЕ "ГРОЗА" 

Где ты, гроза - символ свободы? А. С. Пушкин Драма Островского "Гроза" - 

самое значительное произведение известного драматурга. Она была написана 

в 1860 году в период общественного подъема, когда трещали устои 

крепостничества, и в душной атмосфере действительности собиралась гроза. 

Пьеса Островского переносит нас в купеческую среду, где домостроевские 

порядки поддерживались наиболее упорно. Жители провинциального города 

живут замкнутой и чуждой общественным интересам жизнью, в неведении того, 

что творится в мире, в невежестве и равнодушии. Круг их интересов ограничен 

рамками домашних забот. За внешним спокойствием жизни кроются мрачные 

мысли, темный быт самодуров, не признающих человеческое достоинство. 

Представителями "темного царства" являются Дикой и Кабаниха. Первый - 

законченный тип купца-самодура, смысл жизни которого заключается в том, 

чтобы любыми средствами сколотить капитал. Островский показал из жизни. 

Властная и суровая Кабаниха - еще более зловещая и мрачная 

представительница домостроя. Она строго соблюдает все обычаи и порядки 

патриархальной старины, поедом "ест" домашних, разводит ханжество, одаряя 

нищих, не терпит ни в ком проявления личной воли. Островский рисует Кабаниху 

как убежденную защитницу устоев "темного царства". Но даже в своей семье, 

где все безропотно ей подчиняются, она видит пробуждение чего-то нового, 

чуждого и ненавистного ей. И Кабаниха горько сетует, чувствуя, как жизнь 

разрушает привычные для нее отношения: "Ничего-то не знают, никакого 

порядка. Проститься-то путем не умеют. Так-то вот старина-то и выводится. Что 

будет, как старики перемрут, как будет свет стоять, уж и не знаю. Ну, да уж то 

хорошо, что не увижу ничего". Под этой смиреной жалобой Кабанихи - 

человеконенавистничество, неразлучное с религиозным ханжеством. Развитие 

действия в "Грозе" постепенно обнажает конфликт драмы. Еще велика власть 

Кабанихи и Дикого над окружающими. "Но чудное дело, - пишет Добролюбов в 

статье "Луч света в темном царстве", - самодуры русской жизни начинают, 

однако же, ощущать какое-то недовольство и страх, сами не зная перед чем и 

почему.., выросла другая жизнь, с другими началами, и хотя далеко она, еще и не 

видна хорошенько, но уже дает себя предчувствовать и посылает нехорошие 

видения темному произволу самодуров". Таково "темное царство" - воплощение 

всего строя жизни царской России: бесправие народа, произвола, угнетения 

человеческого достоинства. В этот мир Диких и Кабаних попадает Катерина - 

натура поэтическая, мечтательная, свободолюбивая. Мир ее чувств и 

настроений сформировался в родительском доме, где она была окружена 

заботой и лаской матери. В атмосфере ханжества и назойливости, мелочной 

опеки конфликт между "темным царством" и душевным миром Катерины зреет 

постепенно. Катерина терпит лишь до поры. "А уж коли мне очень здесь 

опостылеет, так не удержать меня никакой силой. В окно выброшусь, в Волгу 

кинусь, не хочу здесь жить, так не стану, хоть ты меня режь!" - говорит она. Не 

найдя отзвука в сердце недалекого и забитого мужа, ее чувства обращаются к 

человеку, непохожему на всех окружающих. Любовь к Борису вспыхнула с силой, 

свойственной такой впечатлительной натуре, как Катерина, она стала смыслом 

жизни героини. Катерина вступает в конфликт не только с окружающей средой, 

но и самой собой. В этом трагизм положения героини. Если бы сценой покаяния 

завершалась драма, в ней была бы показана непобедимость "темного 

царства". Но драма завершается нравственной победой Катерины и над 

силами, сковывавшими ее свободу, и над темными представителями, 

сковывавшими ее волю и разум. Катерина решается на самоубийство. 

Самоубийство героини - это протест никчемной жизни, темным силам царства 

домостроя. Если женщина, самое бесправное существо, да еще в темной, 

косной среде купечества, не может больше мириться с гнетом "самодурной 

силы", значит, среди обездоленных, забитых людей зреет возмущение, которое 

должно побудить народ к решительной борьбе. Для своего времени, когда 

Россия пережила период громадного общественного подъема перед 

крестьянской реформой, драма "Гроза" имела важное значение. Образ 

Катерины принадлежит к лучшим образам женщин не только в творчестве 

Островского, но и во всей русской и мировой художественной литературе. 

«Темное царство» в драме А.Н.Островского 

«Гроза»: Дикой и Кабаниха 

Наивысшим художественным достижением А.Н.Островского в 

предреформенные годы стала драма " Гроза".Действие драмы А.Н 

Островского "Гроза" происходит в провинциальном городе Калинове, 

расположенном на берегу Волги ."Вид 

необыкновенный!Красота!Душа радуется!"-восклицает Кулигин,один из местных 

жителей.Но на фоне этого прекрасного пейзажа 

рисуется безотрадная картина жизни. 

Жизнь Калинова и подобных ему городов России того времени Добролюбов 

назвал "темным царством".Сонное , спокойное, 

размеренное существование. Большую часть времени калиновцы проводят 

дома, где за высокими стенами и крепкими замками 

неторопливо едят,занимаются какими- нибудь домашними делами, спят."спать 

ложатся очень рано, так что непривычному 

человеку трудно и выдержать такую сонную ночь".по праздникам житеи 

неторопливо, чинно прогуливаются по бульвару , но 

"и то один вид делают, что гуляют , а сами ходят туда наряды показывать".У 

обывателей Калинова нет стремления к 

познанию культуры , науки, их не интересуют новые идеи и мысли. Люди 

суеверны, покорны по их мнению , "и Литва с неба 

упала".Источниками новостей, слухов являются странницы, богомолки, "калики 

перехожие"."По немощи своей" они далеко 

не ходили, но "слыхать- много слыхали". 

За внешним спокойствием жизни кроются мрачные мысли, темный быт 

самодуров , не признающих человеческое достоинство. 

Представителями "темного царства" являются Дикой и Кабаниха. Дикой - 

законченный тип купца- самодура , смысл жизни 

которого заключается в том, чтобы любыми средствами сколотить капитал. 

Властная и суровая Кабаниха - еще более зловещая 

и мрачная представительница Домостроя.Она строго соблюдает все обычаи и 

порядки патриархальной старины, поедом ест 

домашних, проявляет ханжество , одаряя нищих , не терпит ни в ком проявления 

личной воли. 

Основой взаимоотношений людей в Калинове является материальная 

зависимость. Здесь деньги решают все. Автор подчеркивает 

, что из-за наживы купцы портят друг другу торговлю , постоянно ссорятся 

между собой , вредят своим вчерашним друзьям : 

" Я уж потрачусь, да и ему станет в копеечку". Борис не осмеливается защитить 

себя от оскорблений Докого , так как по 

завещанию он может получитьнаследство только при условии , если будет 

почтителен своему дяде. Напримере Дикого 

прослеживается характер человека, находящегося во власти денег. Один из 

самых богатых людей Калиного , Дикой опускается 

до прямого жульничества :" Не доплачу я им по какой- нибудь копейке на 

человека , а у меня из этого тысячи составляются 

, так оно мне и хорошо!" Брань , ругань по любому поводу - это не только 

привычное оброщение с людьми , это его натура, 

его характер , даже больше того - содержание жизни. Самодурство Дикого не 

знает границ.Он не дает спокойно жить своим 

домашним. Когда хозяин бал не вдухе, ! 

" все прятались по чердакам и чуланам". Однако в типичном самодурской логике 

его есть один интересный момент : ярый 

ругатель бывает сам не рад своему характеру:" Друг ты мне, а приди ты у меня 

просить - обругаю".Не правда ли, мы 

ощущаем , что самодурство Дикого дает трещину? 

Твердо стоит на страже патриархальных домостроевских порядков старины, 

ревностно охраняет жизнь своего дома от свежего 

ветра перемен Кабанова.В отличие от Дикого , она никогда не ругается, у неё 

свои методы устрошения : она , "как ржа 

железо", точит своих близких, прикрываясь божественными догмами и 

страданиями о попранной старине. 

Любовь сыновнее и материнское чувство не существует в этом доме, они 

вытравленю, втоптанны в грязь произволом, 

ханжеством , злобой.Кабанихе не дает покоя то, что молодым пришелся не по 

вкусу ее образ жизни , что хочется им жить 

по-другому.Главное, в чем виноваты Дикой и Кабанова , - они губительно 

действуют на окружающих , отравляя им жизнь , 

уничтожая в них светлые чувства , делая их своими рабами. 

Между Кабанихой и Диким много общего . Их объединяет деспотизм , суеверие 

невежество , бессердечность, но Дикой и 

Кабаниха не повторяют друг друга, а дополняют. Кабаниха хитрее Дикого.Дикой 

не прекрывает своего самодурства.Кабаниха же 

прячется за бога, которому она якобы служит. Как ниотвратителен Дикой, 

Кабаниха страшней и вредней него.Авторитет ее 

признан всеми , даже Дикой говорит ей:"Ты одна во всем городе разговорить 

меня можешь". Ведь Дикой своевольничает с 

тайним сознанием беззаконности своих действий и поэтому он пасует перед 

властью человека , опирающегося на на 

нравственный закон , или перед вилной личностью дерзко сокрушающей его 

авторитет. Его невозможно "просветить" , но 

можно " прекратить ". Марфе игнатьевне Кабановой это легко удается. 

Но жизнь не стоит на месте, самодуры ощущают, что их власть ограничивается . 

Н.Добролюбов отмечает : " Все, кажется, 

по-прежнему , все хорошо: Дикой ругает коко хочет...Кабанова держит в страхе 

своих детей...невестку...А все как-то 

неспокойно, нехорошо им .Помимо их , не спромясь их , выросла другая жизнь , с 

другими началами...и уже посылает 

нехорошие видения темному произволу самодурства". 

"Отчего люди не летают?" (Образ Катерины в 

пьесе А. Н. Островского "Гроза".) 

В январе тысяча восемьсот шестидесятого года впервые выходит в свет 

грандиозное произведение А. Н. Островского "Гроза". Оно поражает читателей 

своим сюжетом и трагическим концом. Но наиболее обширным предметом для 

обсуждения становится Катерина - "русский сильный характер", для которого 

правда и глубокое чувство долга превыше всего. 

Сначала давайте обратимся к детским годам главной героини, о которых мы 

узнаем из ее монологов. Как мы видим, в это беззаботное время Катерину 

прежде всего окружала красота и гармония, она "жила, точно птичка на воле" 

среди, материнской любви и благоухающей природы. 

Молодая девушка ходила умываться на ключ, слушала рассказы странниц, 

потом садилась за какую-нибудь работу, и так проходил весь день. Она еще не 

знала горькой жизни в "заточеньи", но все у нее впереди, впереди жизнь в 

"темном царстве". 

Из слов Катерины мы узнаем о ее детстве и отрочестве. Девочка не 

получила хорошего образования. Она жила с матерью в деревне. 

Детство Катерины было радостным, безоблачным. Мать в ней "души не 

чаяла", не принуждала работать по хозяйству. Жила Катя свободно: 

вставала рано, умывалась родниковой водой, ползала цветы, ходила с 

матерью в церковь, потом садилась за какую-нибудь работу и слушала 

странниц и богомолок, которых было много в их доме. Катерине 

снились волшебные сны, в которых она летала под облаками. И как 

сильно контрастирует с такой тихой, счастливой жизнью поступок 

шестилетней девочки, когда Катя, обидевшись на что-то, убежала 

вечером из дома на Волгу, села в лодку и оттолкнулась от берега!... 

Мы видим, что Катерина росла счастливой, романтичной, но 

ограниченной девушкой. Она была очень набожной и страстно 

любящей. Она любила все и всех вокруг себя: природу, солнце, 

церковь, свой дом со странницами, нищих, которым она помогала. Но 

самое главное в Кате то, что она жила в своих мечтах, обособленно от 

остального мира. Из всего существующего она выбирала только то, что 

не противоречило ее натуре, остальное она не хотела замечать и не 

замечала. Поэтому и видела девочка ангелов в небе, и была для нее 

церковь не гнетущей и давящей силой, а местом, где все светло, где 

можно помечтать. Можно сказать, что Катерина была наивной и 

доброй,, воспитанной в вполне религиозном духе. Но если она встречала на 

своем пути то, что. противоречило ее идеалам, то превращалась в непокорную и 

упрямую натуру и защищала себя от того постороннего, чужого, что смело 

потревожить ее душу. Так 

было и в случае с лодкой. После замужества жизнь Кати сильно изменилась. Из 

свободного, радостного, возвышенного мира, в котором она чувствовала свое 

слияние с природой, девушка попала в жизнь, полную обмана, 

жестокости и опущенности. Дело даже не в том, что Катерина вышла за Тихона 

не по своей воле: она вообще никого не любила и ей было все равно за кого 

выходить. 

Дело в том, что у девушки отняли ее прежнюю жизнь, которую она 

создала для себя. Катерина уже не чувствует такого восторга от 

посещения церкви, она не может заниматься привычными ей делами. 

Грустные, тревожные мысли не дают ей спокойно любоваться 

природой. Кате остается терпеть, пока терпится, и мечтать, но она уже 

не может жить своими мыслями, потому что жестокая действительность 

возвращает ее на землю, туда, где унижение и страдание. Катерина пытается 

найти свое счастье в любви к Тихону: "Я буду мужа любить. Тиша, голубчик мой, 

ни на кого я тебя не променяю". Но искренние проявления этой любви 

пресекаются Кабанихой: "Что на 

шею-то виснешь, бесстыдница? Не с любовником прощаешься". В 

Катерине сильно чувство внешней покорности и долга, поэтому она и 

заставляет себя любить нелюбимого мужа. Тихон и сам из-за 

самодурства своей матери не может любить свою жену по-настоящему, 

хотя, наверное, и хочет. И когда он, уезжая на время, покидает Катю, 

чтобы нагуляться вволю, девушка (уже женщина) становится совсем 

одинокой. Почему Катерина полюбила Бориса? Ведь он не выставлял свои 

мужские качества, как Паратов, даже и не разговаривал с ней. 

Наверное, причина в том, что ей недоставало чего-то чистого в душной 

атмосфере дома Кабанихи. И любовь к Борису была этим чистым, не 

давала Катерине окончательно зачахнуть, как-то поддерживала ее. 

Она пошла на свидание с Борисом потому, что почувствовала себя 

человеком, имеющим гордость, элементарные права. Это был бунт 

против покорности судьбе, против бесправия. Катерина знала, что 

совершает грех, но знала она и то, что дальше жить по-прежнему 

нельзя. Она принесла чистоту своей совести в жертву свободе и Борису. 

По-моему, идя на этот шаг, Катя уже чувствовала приближающийся 

конец и, наверное, думала: "Сейчас или никогда". Она хотела 

насытиться любовью, зная, что другого случая не будет. На первом 

свидании Катерина сказала Борису: "Ты меня загубил". Борис - 

причина опорочивания ее души, а для Кати это равнозначно гибели. 

Грех висит на ее сердце тяжким камнем. Катерина ужасно боится 

надвигающейся грозы, считая ее наказанием за совершенное. Катерина 

боялась грозы с тех пор, как стала думать о Борисе. Для ее чистой души даже 

мысль о любви к постороннему 

человеку - грех. Катя не может жить дальше со своим грехом, и единственным 

способом 

хоть частично от него избавиться она считает покаяния Она признается 

во всем мужу и Кабанихе. Такой поступок в наше время кажется очень 

странным, наивным. "Обманывать-то я не умею; скрыть-то ничего не 

могу" - такова Катерина. Тихон простил жену, но простила ли она сама 

себя? Будучи очень религиозной. Катя боится бога, а ее бог живет в 

ней, бог - ее совесть. Девушку мучают два вопроса: как она вернется 

домой и будет смотреть в глаза мужу, которому изменила, и как она 

будет жить с пятном на своей совести. Единственным выходом из этой 

ситуации Катерина видит смерть: "Нет, мне что домой, что в могилу - 

все равно...В могиле лучше...Опять жить? Нет, нет, не надо... нехорошо" 

Преследуемая своим грехом, Катерина уходит из жизни, чтобы спасти 

свою душу. Добролюбов определял характер Катерины как "решительный, 

цельный, 

русский". Решительный, потому что она решилась на последний шаг, 

на смерть ради спасения себя от позора и угрызений совести. 

Цельный, потому что в характере Кати все гармонично, едино, ничто 

не противоречит друг другу, потому что Катя составляет единое с 

природой, с Богом. Русский, потому что кто, как ни русский человек, способен так 

любить, 

способен так жертвовать, так с виду покорно переносить все лишения, 

оставаясь при этим самим собой, свободным, не рабом. 

Хотя и изменилась жизнь Катерины, она не утратила своей поэтической натуры: 

ее по-прежнему очаровывает природа, она видит блаженство в гармонии с ней. 

Ей хочется взлететь высоко-высоко, коснуться небесной синевы и оттуда, с 

высоты, послать всем большой привет. Поэтическая натура героини требует 

иной жизни, чем той, которую она имеет. Катерина рвется на "свободу", но не на 

свободу ее плоти, а свободу души. Поэтому она строит иной мир, свой в котором 

нет лжи, бесправия, несправедливости, жестокости. В этом мире, в отличие от 

действительности, все идеально: здесь живут ангелы, "поют невинные голоса, 

пахнет кипарисом, и горы и деревья, будто не такие, как обыкновенно, а как на 

образах пишутся". 

Но несмотря на это, ей все же приходится возвращаться в реальный мир, 

полный эгоистов и самодуров. И среди них она пытается найти родственную 

душу. Катерина в толпе "пустых" лиц ищет того, кто смог бы ее понять, заглянуть 

в ее душу и принять такой, какая она есть, а не такой, какой ее хотят сделать. 

Героиня ищет и никого не может найти. Ее глаза "режет" темнота и убогость 

этого "царства", разуму приходится смириться, но сердце ее верит и ждет того 

единственного, который поможет ей выжить и бороться за правду в этом мире 

лжи и лукавства. Катерина встречает Бориса, и ее затуманенное сердце 

говорит, что это тот, кого она так долго искала. Но так ли это? Нет, Борис далеко 

не идеал, он не может дать Катерине того, что она просит, а именно: понимания 

и защиты. Она не может чувствовать себя с Борисом "как за каменной стеной". 

И справедливость этого подтверждает подлый, полный трусости и 

нерешительности поступок Бориса: он оставляет Катерину одну, бросает "на 

съеденье волкам". 

Страшны эти "волки", но не могут они устрашить "русской души" Катерины. А 

душа у нее истинно русская. И объединяет Катерину с народом не только 

общение, но и приобщенность к христианству. Катерина так верит в Бога, что 

каждый вечер молится в своей комнатке. Ей нравится ходить в церковь, 

смотреть на иконы, слушать звон колокола. 

Она, как и русские люди, любит свободу. И именно это свободолюбие не дает ей 

смириться со сложившейся ситуацией. Наша героиня не привыкла врать, и 

поэтому она рассказывает о любви к Борису своему мужу. Но вместо понимания 

Катерина встречает лишь прямой укор. Теперь ее ничего не держит на этом 

свете: Борис оказался не таким, каким "рисовала" его себе Катерина, а жизнь в 

доме Кабанихи стала еще невыносимей. Бедная, невинная "птичка, заточенная в 

клетку", не смогла выдержать неволи - Катерина покончила жизнь 

самоубийством. Девушке все-таки удалось, "взлететь", она шагнула с высокого 

берега в Волгу, "расправила крылья" и смело пошла ко дну. 

Своим поступком Катерина оказывает сопротивление "темному царству". Но 

Добролюбов называет ее "лучом" в нем, не потому только, что ее трагическая 

гибель выявила весь ужас "темного царства" и показала неизбежность гибели 

для тех, кто не может примириться с гнетом, но и потому, что смерть Катерины 

не пройдет и не может пройти бесследно для "жестоких нравов". Ведь уже 

зарождается гнев на этих самодуров. Кулигин - и тот упрекнул Кабаниху в 

отсутствии милосердия, даже безропотный исполнитель желаний матери, Тихон, 

публично осмелился бросить в лицо ей обвинение в смерти Катерины. Уже 

сейчас назревает над всем этим "царством" зловещая гроза, способная 

разрушить, его "в пух и прах". И этот светлый луч, пробудивший - пусть на один 

миг - сознание обездоленных, безответных людей, находящихся в материальной 

зависимости от богатеев, убедительно показал, что должен наступить конец 

безудержному грабежу и самодовольству Диких и гнетущему властолюбию и 

ханжеству Кабаних. 

Немаловажно значение образа Катерины и в наши дни. Да, может, многие 

считают Катерину безнравственной, бесстыжей изменщицей, но разве она 

виновата в этом?! Виноват скорее всего Тихон, который не уделял должного 

внимания и ласки жене, а лишь следовал советам его "маменьки". Катерина же 

виновата лишь в том, что вышла замуж за такого безвольного человека. Ее 

жизнь была разрушена, но она пыталась из останков "построить" новую. 

Катерина смело шла вперед до тех пор, пока не поняла, что идти больше некуда. 

Но и тогда она сделала отважный шаг, последний шаг над пропастью, ведущей в 

другой мир, возможно, и лучший, а, возможно, и худший. 

И этот мужество, жажда правды и свободы заставляют преклониться перед 

Катериной. Да, вероятно, она не столь идеальна, у нее есть свои недостатки, но 

смелость делает героиню предметом для подражания, достойным похвалы. 

ОСОБЕННОСТИ СКАЗОК 

М.Е.САЛТЫКОВА-ЩЕДРИНА (НА ПРИМЕРЕ 

ОДНОЙ СКАЗКИ). 

Наряду с Салтыковым-Щедрин был вторым выдающимся литературным 

дарованием в стане революционной демократии. Свой талант сатирика он 

поставил на службу идеям этой политической партии. Поэтому многие его 

произведения в силу своей узко партийной тенденциозности утратили ныне свое 

значение, отошли в историю. Революционно-демократическая партийность 

Салтыкова-Щедрина проявилась и в том, что практически все его зрелые 

произведения переполнены революционно-демократической или народнической 

риторикой, уже совершенно неудобочитаемой сегодня. Собственно 

художественное (и даже высокохудожественное, ибо Салтыков-Щедрин, 

несмотря на все сказанное, остается одним из классиков нашей литературы) 

соседствует с обязательными идеологическими нравоучениями, которые просто 

невозможно дочитать до конца. Таков его роман "Господа Головлевы", яркая 

сатира на вымирающее дворянство, которое Салтыков-Щедрин, хотя и был по 

происхождению дворянином и помещиком, а в отставку вышел в генеральском 

чине, не любил и даже, можно сказать, ненавидел. Главный герой с характерным 

именем Иудушка - вместилище всевозможнейших пороков, творит одни 

злодейства, "умертвия", и не вызывает у автора, да и у нас, читателей, никакого 

сочувствия. Сложнее обстоит дело со сказками Салтыкова-Щедрина. Они 

забавны, полны иронии и сарказма, создавались в расчете на массового 

читателя (подобно поэме Некрасова "Кому на Руси жить хорошо?", отсюда их 

фольклорная -сказочная-форма). Но весь могучий арсенал сатирических 

приемов Салтыкова-Щедрина поставлен в них на службу революционной 

агитации и пропаганде. Например, сказка "Либерал". Сейчас, когда фигура 

революционера получила в нашем общественном сознании новую оценку, для 

понимания этой сказки, кстати, очень любимой В.И.Лениным (еще бы: для всех 

революционеров либерал - враг номер один), надо произвести операцию, уже 

осужденную нынешними властителями дум. А именно: надо все авторские 

минусы поменять на плюсы, и получим вместо сатиры трагедию общества, 

страны, в которых либеральная традиция идеологии и политической практики 

абсолютно не привилась, несмотря на то, что Западная Европа и Америка 

процветают благодаря тому, что там утвердились именно либералы. Не столь 

прямолинейно-тенденциозна "История одного города" (1869- 70 гг.), хотя вещь 

эта очень острая; в наше время известные деятели обязательно обвинили бы 

ее в анти патриотизме и глумлении над национальными святынями. Это сатира 

на политику российского самодержавия XVIII-XIX веков, оформленная в виде 

пародии на научные и донаучные. т.е. летописные сочинения по отечественной 

истории. Она написана в период, когда после отмены крепостного права, в ходе 

либеральных реформ правительства Александра II интерес к истории отечества 

оживился, в частности, возникло много специальных исторических журналов. В 

них обильно публиковались исторические документы, действовали такие 

известные историки дореволюционного периода, как С.М.Соловьев, Пыпин, 

Костомаров, Бартенев и многие другие. Итак, жанр этой в своем роде 

уникальной в нашей литературе книги (кстати, несколько лет назад современный 

писатель Вячеслав Пьецух написал продолжение "Истории одного города") 

может быть определен как пародийно-сатирическая хроника. Глава "От 

издателя" написана от лица автора, нашедшего "Глуповский Летописец". Смысл 

названия города Глупова и его расширительно- символическая трактовка 

Салтыковым-Щедриным, думаем, не требует пояснений. Глуповские 

градоначальники, смена которых и представляет собой историю этого 

вымышленного города, - это русские цари, иносказательно изображенные с 

помощью "эзопова языка", к которому вынужден был постоянно прибегать 

великий сатирик, чтобы спасти от цензуры свои грозные обличения и обвинения. 

Основа самодержавного строя формулируется Салтыковым-Щедриным в книге 

коротко и ясно: градоначальники секут обывателей, обыватели трепещут. 

"Глуповский Летописец" охватывает период с 1731 по 1825 годы, в 

действительности за это время сменилось девять монархов, Россия прошла 

огромный путь исторического развития, изменилась, но в Глупове меняются 

лишь градоначальники. Глава "Обращение к читателю" - единственная от лица 

летописца- архивариуса, она стилизована под XVIII век, но фамилию летописцу 

Салтыков-Щедрин дал гоголевскую, из "Ревизора" - Тряпичкин, что 

характеризует низкую культуру и необразованность Глуповского историка, 

называющего "прославленными" Калигулу и Нерона. "Опись градоначальникам" 

представляет собой краткий план-проспект последующих глав. Соотношение 

глуповской хронологии градоначальничеств и российской хронологии 

царствований очень сложно и нарочно, в "эзоповых" целях запутано 

Салтыковым- Щедриным. "Распутать" его можно, поняв принципы соотнесения 

вымышленных персонажей с их историческими прототипами. Некоторые 

градоначальники имеют легко узнаваемые прототипы: Негодяев - это Павел I, 

Грустилов - Александр I, Беневоленский - крупный сановник и реформатор 

начала царствования Александра I М.М.Сперанский, Угрюм-Бурчеев - 

Аракчеев. Другие образы - собирательные. В "Сказании о шеста 

градоначальницах" трудно определить соответствие Ираиды Палеологовой, 

Клемантинки де Бурбон, Амалии Штокфиш, Анели Лядоховской многочисленным 

царственным дамам реального российского XVIII века, да это и не требуется, 

ибо сатирический смысл столь гротескно искаженного Салтыковым-Щедриным 

века дворцовых переворотов понятен. Но чем ближе подбирается 

безжалостный и дерзкий обличитель к своему времени, когда его клиентами или 

пациентами становятся три последних монарха - Александр I, Николай I и 

царствовавший в то время Александр II Освободитель, - тут требуется 

специальный комментарий, расшифровка щедринской тайнописи. Например, 

Двоекутов имеет прототипом тоже Александра I, но осмеяние его сползания от 

первоначального либерализма к реакции последнего десятилетия - предмет 

нежелательно актуальный после каракозовского выстрела, поэтому 

историческая основа образа Двоекурова автором затемняется. К тому же его 

борьба с обывателями за употребление горчицы и лаврового листа намекает на 

"картофельные" бунты уже при Николае I. Бородавкин, воюющий за 

просвещение, - это тоже искореняющий крамолу Николай I. А вот Фердыщенко 

имеет прототипом царя-освободителя. Важнейший художественный прием 

"Истории одного города" - обильное использовании анахронизмов. Анахронизм - 

это нарушение хронологической точности ошибочным или намеренным, 

художественно умышленным отнесением событий или явлений одной эпохи к 

другой. Анахронизмов в книге Салтыкова-Щетина так много, а родную историю 

мы знаем так поверхностно, что часто многие из них нами не замечаются, 

оказываются невнятными для нас. Глуповский архивариус, закончивший свою 

летопись 1825 годом, упоминает в ней современных Салтыкову-Щедрину 

историков, в том числе названных выше. "Польская интрига" в "Сказании о 

шести градоначальницах", изображающем XVIII век, намекает и на польскую 

интервенцию Смутного времени (начало XVII века), и на только что подавленное 

восстание 1863 года. Пожары в правление Фердыщенко (1772-1779 годы) 

возникли из знаменитых "нигилистических" пожаров в Петербурге в 1862 году. 

Общий смысл анахронизмов "Истории одного города" в том, что время в 

Глупове стоит, ничего не изменяется, т.е. истории, понимаемой как 

действительность в ее последовательном развитии, у города нет. Поэтому 

ключевые для всей книги слова произносятся при явлении последнего 

градоначальника Перехват- Залихватского, прототипом которого является 

Николай I: "История перехватила течение свое". Действительно, так казалось 

многим современникам тридцатилетней тирании этого монарха. Но Салтыков- 

Щедрин расширяет смысл этой формулы: в его городе Глупове история вообще 

никогда не протекала. 

Особенности жанра сказки у М. Е. Салтыкова-Щедрина 

Многие писатели и поэты использовали сказку в своем творчестве. С ее 

помощью автор выявлял тот или иной порок человечества или общества. Сказки 

Салтыкова-Щедрина резко индивидуальны и не похожи ни на какие другие. 

Сатира была оружием Салтыкова- Щедрина. В ту пору из-за строгой цензуры 

автор не мог до конца обнажить пороки общества, показать всю 

несостоятельность российского управленческого аппарата. И все же с 

помощью сказок "для детей изрядного возраста" Салтыков-Щедрин смог 

донести до людей резкую критику существующего порядка. Цензура пропустила 

сказки великого сатирика, не сумев понять их назначения, обличающую силу, 

вызов существующему порядку. Для написания сказок автор использовал 

гротеск, гиперболу, антитезу. Также для автора был немаловажен эзопов язык. 

Стараясь скрыть от цензуры истинный смысл написанного, приходилось 

пользоваться и этим приемом. Писатель любил придумывать неологизмы, 

характеризующие его героев. Например, такие слова как "помпадуры и 

помпадурши", "пенкосниматель" и другие. Теперь постараемся рассмотреть 

особенности жанра сказки писателя на примере нескольких его произведений. В 

"Диком помещике" автор показывает, до чего может опуститься богатый барин, 

оказавшийся без слуг. В этой сказке применена гипербола. Сначала культурный 

человек, помещик превращается в дикое животное, питающееся мухоморами. 

Здесь мы видим, как беспомощен богатый без простого мужика, как он 

неприспособлен и никчемен. Этой сказкой автор хотел показать, что простой 

русский человек - нешуточная сила. Подобная же идея выдвигается и в сказке 

"Повесть о том, как один мужик двух генералов прокормил". Но здесь читатель 

видит безропотность мужика, его покорность, беспрекословное подчинение 

двум генералам. Он даже сам привязывает себя на цепь, что лишний раз 

указывает на покорность, забитость, закабаленность русского мужика. В этой 

сказке автором использованы и гипербола, и гротеск. Салтыков- Щедрин 

наталкивает читателя на мысль о том, что пора мужику проснуться, обдумать 

свое положение, перестать безропотно подчиняться. В "Премудром пескаре" 

мы видим жизнь обывателя, боящегося всего на свете. "Премудрый пескарь" 

постоянно сидит взаперти, боясь лишний раз выйти на улицу, с кем-нибудь 

заговорить, познакомиться. Он ведет жизнь замкнутую, скучную. Своими 

жизненными принципами он напоминает другого героя, героя рассказа А.П. 

Чехова "Человек в футляре" Беликова. Только перед смертью задумывается 

пескарь о прожитой жизни: "Кому он помог? Кого пожалел, что он вообще сделал 

в жизни хорошего? Жил - дрожал и умирал - дрожал". И только перед смертью 

осознает обыватель, что никому-то он не нужен, никто его не знает и о нем не 

вспомнит. Страшную обывательскую отчужденность, замкнутость в себе 

показывает писатель в "Премудром пескаре". М. Е. Салтыкову- Щедрину горько 

и больно за русского человека. Читать Салтыкова- Щедрина довольно 

непросто. Поэтому, может быть, многие так и не поняли смысла его сказок. Но 

большинство "детей изрядного возраста" оценили творчество великого 

сатирика по заслугам. 

М.Е. САЛТЫКОВ-ЩЕДРИН (биография) 

Глубокими корнями связаны с Подмосковьем жизнь, творчество и 

общественная деятельность великого русского сатирика Михаила Евграфовича 

Салтыкова-Щедрина (1826-1889). Современник Тургенева и Толстого, 

сподвижник Некрасова и Чернышевского, страстный борец против крепостного 

права и буржуазно-помещичьего произвола, Салтыков-Щедрин оставил 

огромное литературное наследство. И много из того, что было создано им, 

взросло на Московской земле, с которой он никогда не порывал связи. М.Е. 

Салтыков родился в селе Спас-Угол бывш. Калязинского уезда Тверской 

губерний в семье помещика - крепостника. Многие деревни и села округи в 

зрелом возрасте были ему хорошо известны. Это Ермолино, Никитское, 

Жизнеево, Ширятино. Крепостничество стало той атмосферой, в которой рос и 

формировался будущий писатель. "Я вырос, - писал он, - на лоне крепостного 

права". Во времена Салтыковых к усадьбе вплотную подходил лес, рядом 

лежало поросшее кустарником Никитское болото. "Равнина, покрытая еловым 

лесом и болотами, - таков был общий вид нашего захолустья", - вспоминал 

писатель. Дом, в котором родился будущий сатирик, был просторный, 

двухэтажный, с мезонином. Примечательно, что у жестоких крепостников была 

комната-часовня, завешенная иконами и заставленная всем необходимым для 

богослужения. Подобно владельцам Головлева - героям романа Щедрина 

"Господа Головлевы" - Салтыковы были полны лицемерия и ханжества, 

вероятно, именно в силу этого с детства вырабатывалась в писателе 

величайшая нетерпимость к двоедушую и фальши. "Детство и молодые годы 

мои были свидетелями самого разгара крепостного права. Оно проникало не 

только в отношения между поместным дворянством и подневольной массой к 

ним, но и во все формы общежития, одинаково втягивая все сословия 

(привилегированные и непривилегированные) в омут унизительного бесправия, 

всевозможных изворотов лукавства и страха перед перспективою быть 

ежечасно раздавленным. С недоумением спрашиваешь себя: как могли жить 

люди, не имея ни в настоящем, ни в будущем иных воспоминаний и перспектив, 

кроме мучительного бесправия, бесконечных терзаний поруганного и ниоткуда 

не защищенного существования?" Воспитанный на статьях В.Г. Белинского, 

Салтыков выступил в литературе с повестями "Противоречие" (1847), 

"Запутанное дело" (1848), излагая в них мысли о необходимости преобразовать 

общественный строй России. За эти повести царское правительство сослало 

молодого писателя в Вятку, где ему пришлось прожить с 1843 по 1855 г. В 1953 

г. Салтыкову удалось получить кратковременный отпуск, и он провел его в 

родных местах, в новом имении своей матери. В Ермолинской усадьбе не раз 

бывал Михаил Евграфович и в поздние годы, впечатления от "своего 

захолустья", глубокое знание помещичьей и крестьянской жизни легли в основу 

многих произведений великого сатирика, прежде всего в основу романа 

"Господа Головлевы" и "Пошехонской старины". Художественно 

перевоплощенными на страницах романа "Господа Головлевы" фигурируют 

члены семьи Салтыковых - отец и мать писателя, их дети - "постылые" и 

"любимчики", многими чертами характера старший брат Дмитрий напоминает 

кляузника и ханжу Порфирия. Некоторые события, изображенные в 

"Пошехонской старине", также произошли на родине писателя. В 1862 г., выйдя в 

отставку и получив заем от матери, Михаил Евграфович купил небольшое 

имение в нескольких верстах от станции Пушкино близ Москвы - Витенево. В 

Витиневе он работал над многими известными сатирическими произведениями. 

"Помпадуры и помпадурши", "История одного города", "Письма из провинции", 

"Дневник провинциала в Петербурге", наконец, здесь была создана глава 

"Выморочный", вошедшая в роман "Господа Головлевы". Бедственное 

положение "освобожденного" крестьянина гюдняло на его защиту и объединило 

все лучшее, что было в русской культуре XIX века. Среди страстных борцов за 

обновление общественного строя царской России Салтыков-Щедрин занимает 

одно из самых почетных мест. 

Женские образы в романах И.С.Тургенева 

"Отцы и дети" и И.А.Гончарова "Обломов" 

И.С Тургенев и И.А.Гончаров стремились показать в своих романах разные 

образы русских женщин своего времени.В романе "Отцы и дети" Тургенев 

показал нам три основных женских образа: образ Анны Сергеевны Одинцовой, 

образ Катерины Сергеевны Локтевой и образ Фенечки. Тургенев описывает 

Анну Сергеевну и Катерину Сергеевну совсем противоположными. Анна 

Сергеевна кокетлива, очень опытна в отношениях с мужчинами, разговорчива. 

А Катерина Сергеевна робка, молчалива, "беспрестанно краснеет и быстро 

переводит дух". Она больше любит читать, размышлять о жизни, о книгах, о 

людях, чем танцевать на балах и кокетничать с мужчинами. Даже во внешнем 

облике автор показывает их противоположность, непохожесть друг на 

друга.Анна Сергеевна очень красива, стройна, у нее достойная осанка. 

"Обнаженные ее руки красиво лежали вдоль стройного стана; красиво падали с 

блестящих волос на покатые плечи легкие ветки фуксий; спокойно и умно, именно 

спокойно, а не задумчиво, глядели светлые глаза из-под немного нависшего 

белого лба, и губы улыбались едва заметною улыбкою. Какою-то ласковой и 

мягкой силой веяло от ее лица." Нельзя сказать, что Катя была красавицей, но 

"она очень много улыбалась, застенчиво и откровенно, и глядела как-то 

забавно-сурово, снизу вверх. Все в ней было еще молодо-зелено: и голос, и 

пушок на всем лице, и розовые руки с беловатыми кружками на ладонях, и 

чутьчуть сжатые плечи..." Анна Сергеевна никого не любила. И хотя Базаров 

нравился ей своей непохожестью на других, она не могла отдаться во власть 

своему чувству. Она прекрасно знала, что Базаров влюбился в нее вопреки 

своим убеждениям, видела, как он избегает ее, понимала, что признание в 

любви неизбежно, и ждала его, довольная собой. А для Базарова, наверное, 

существовала не любовь, а только страсть и роскошное тело Анны Сергеевны. 

Хотя Аркадий сначала был влюблен в Анну Сергеевну, скорее, даже не в нее, а 

в ее красоту, он выбрал Катю. Я думаю, что это случилось потому, что Катерина 

более близка к природе, естественна, добра, нежна, проста. С ней легко и 

приятно общаться. А Анна Сергеевна ведет себя гордо, даже высокомерно и 

заставляет всех, общающихся с ней чувствовать себя не очень уютно.В своем 

романе Тургенев также рисует образ Фенечки. Она была "беленькая и мягкая, с 

темными волосами и глазами, с красными, детски пухленькими губками и 

нежными ручками". Фенечка могла дать Николаю Петровичу любовь, доброту, 

заботу, уважение, которых он, несомненно, заслуживал, будучи человеком 

добрым и порядочным. В свою очередь, Николай Петрович дал Фенечке 

надежную защиту, уважение, любовь.В романе И.А.Гончарова "Обломов" 

показаны только два основных женских образа, тоже противоположных друг 

другу. Это образ Ольги Ильинской и образ Агафьи Пшеницыной. Их внешность 

так же противоположна, как и облики Анны Сергеевны и КатериныСергеевны в 

романе И.С.Тургенева "Отцы и дети". Ольга Сергеевна "не была красавицей, то 

есть не было ни белизны в ней, ни яркого колорита щек и губ, и глаза не горели 

лучами внутреннего огня... Но если б ее обратить в статую, она была бы статуя 

грации и гармонии. Несколько высокому росту строго отвечала величина 

головы, величине головы - овал и размеры лица; все это, в свою очередь, 

гармонировало с плечами, плечи - с станом". Агафья Пшеницына "была очень 

бела и полна в лице, так что румянец, кажется, не мог пробиться сквозь щеки. 

Бровей у нее почти совсем не было, а были на их местах две немного будто 

припухшие, лоснящиеся полосы, с редкими светлыми волосами. Глаза 

серовато-простодушные, как и выражение лица; руки белые, но жесткие, с 

выступившими наружу крупными узлами синих жил. Платье сидело на ней в 

обтяжку: видно, что она не прибегала ни к какому искусству, даже к лишней юбке, 

чтоб увеличить объем бедер и уменьшить талию".Ольга Ильинская пыталась 

разбудить Обломова, сделать его деятельным, как Штольц. Но душа Обломова 

не лежала к той жизни, которую ему предлагала Ольга. И Ольга поняла это: "Я 

узнала недавно только, что я любила в тебе то, что я хотела, чтоб было в тебе, 

что указал мне Штольц, что мы выдумали с ним. Я любила будущего Обломова! 

Ты кроток, честен, Илья; ты нежен... как голубь; ты спрячешь голову под крыло - 

и ничего не хочешь больше; ты готов всю жизнь проворковать под кровлей... да 

я не такая: мне мало этого, мне нужно чего-то еще, а чего - не знаю!" Поэтому 

она бросила Обломова и нашла свое счастье в Штольце. Обломов тоже нашел 

свое тихое, спокойное счастье в Агафье Пшеницыной. Только она способна 

дать ему спокойствие, любовь, понимание. Агафья Пшеницына уважает в 

Обломове ленивого, изнеженного барина, от чего в свое время пытались 

избавиться Ольга и Штольц.Мне кажется, что у Агафьи Пшеницыной, Фенечки, 

КатериныСергеевны много общего. Они не стремятся к любви, как к сверхцели, 

не добиваются ее любыми способами, а ждут, когда она придет сама. Когда к 

ним наконец-то приходит любовь, они выходят замуж и становятся прекрасными 

женами и матерями. Ольга Ильинская стремится к любви, ищет ее. Сначала она 

ошибается в своем выборе, но все же находит человека, который подходит ей.Я 

считаю, что И.А.Гончаров и И.С.Тургенев очень удачно показывают нам разные 

женские образы, разные характеры. И хотя у каждой женщины своя жизнь, свои 

переживания, их объединяет любовь и желание быть счастливыми. 

Моё отношение к Евгению Базарову. 

"Перемен! - требуют наши сердца. 

Перемен! - требуют наши глаза. 

В нашем смехе и в наших слезах, 

И в пульсации вен: Перемен! 

Мы ждем перемен!". 

В. Цой; группа "КИНО" - "Хочу перемен". 

Евгений Базаров - главный герой романа "Отцы и дети". Он разночинец - 

демократ, убеждённый противник дворянско-крепостнического строя, 

материалист, прошедший школу труда и лишений, самостоятельно мыслящий и 

независимый. В самом начале романа, при первом прочтении, ещё не 

достаточно внимательно вчитываясь, чтобы замечать отдельные маленькие 

моменты, мне очень понравился этот герой. Он был современно настроен, 

придерживался как бы правильных с моей точки зрения взглядов, но в 

последствии перед нами предстал настоящий Базаров. Настоящий Базаров - это 

сверх нигилист, он не приемлет ничего старого и не видит в нём ничего 

полезного и важного. Да, безусловно, изменения за время, которое человек 

живёт на этой планете, в его роду неизбежны, но отрицать всё полностью - это 

уже слишком. Одно дело, когда ты сам выбираешь свой путь, хотя бы в чём-то 

следуя примеру старших, но совсем другое дело, когда ты этот пример старших 

ставишь ни во что. Не смотря на это, в Базарове есть и, безусловно, 

привлекательные черты характера, которые было бы неверно не отметить. Эти 

черты характера хорошо раскрываются в столкновениях с различными 

персонажами этого романа: в спорах с Павлом Петровичем - показана зрелость 

ума, глубина суждений и непримиримая ненависть к барству и рабству; во 

взаимоотношениях с Аркадием - способность привлекать на свою сторон 

молодёжь, быть учителем; в отношениях с Одинцовой - умение глубоко и 

по-настоящему любить, ценность натуры, сила воли и чувство собственного 

достоинства. Базаров, возможно сам ещё не полностью разобрался в себе, 

например в начале он называет любовь "белибердой" и признаёт только 

физическую связь между мужчиной и женщиной, но в последствии, влюбившись, 

начинает чувствовать себя романтиком, мучимым эмоциями. Моё отношению к 

главному герою вовсе не однозначно: в его стремлении изменить устоявшийся 

строй - я бы его поддержал, но в том, что он не уважает другие точки зрения - в 

этом я с ним не согласен. 

В ЧЕМ СУЩНОСТЬ НИГИЛИЗМА БАЗАРОВА 

В чем сущность нигилизма Базарова? Роман "Отцы и дети" направлен против 

дворянства. Это не единственное произведение Тургенева, написанное в таком 

духе (вспомнить хотя бы "Записки охотника"), но оно особенно выделяется тем, 

что в нем писатель обличил не отдельных дворян,-а весь класс помещиков, 

доказал его неспособность вести Россию вперед, завершил его идейный 

разгром. Почему именно в начале 60-х годов XIX века появляется это 

произведение? Поражение в Крымской -войне, грабительская реформа 1861 

года подтвердили упадок дворянства,-его несостоятельность в управлении 

Россией. В "Отцах и детях" и показано, что старая, вырождающаяся мораль 

уступает, хотя и с трудом, место новой, революционной, прогрессивной. 

Носителем этой новой морали является главный герой романа - Евгений 

Васильевич Базаров. Этот молодой человек из разночинцев, видя упадок 

господствующих классов и государства, становится на путь нигилизма, то есть 

отрицания. Что же отрицает Базаров? "Все", - говорит он, А все - это то, что 

относится к минимальным потребностям человека и к познанию природы через 

личный опыт, через эксперименты. Базаров смотрит на вещи с точки зрения их 

практической выгоды. Его девиз: "Природа не храм, а мастерская, и человек в 

ней работник". Евгений не признает авторитеты, условности, любовь, религию, 

самодержавие. Но он не ищет себе последователей и не борется против того, 

что отрицает. Это, по-моему, очень важная черта нигилизма Базарова. Этот 

нигилизм направлен вовнутрь, Евгению все равно, будет ли он понят и признан 

или нет. Базаров не скрывает своих убеждений, но он и не проповедник. Одна из 

черт нигилизма вообще - отрицание духовных и материальных ценностей. 

Базаров очень неприхотлив. Он мало заботится о модности своей одежды, о 

красоте своего лица и тела, он не стремится любым путем раздобыть денег. 

Того, что есть, ему вполне хватает. Мнение общества о его материальном 

состоянии его не волнует. Пренебрежение Базарова к материальным 

ценностям возвышает его в моих глазах. Эта черта - признак сильных и умных 

людей. Отрицание же духовных ценностей Евгением Васильевичем 

разочаровывает. Называя духовность "романтизмом" и "вздором", он 

презирает людей - ее носителей. "Порядочный химик раз в двадцать полезней 

высокого поэта", - говорит Базаров. Он насмехается над отцом Аркадия, 

играющем на виолончели и читающим Пушкина, над самим Аркадием, любящим 

природу, над Павлом Петровичем, бросившим свою жизнь к ногам любимой 

женщины. Мне кажется, Базаров отрицает музыку, поэзию, любовь, красоту по 

инерции, не разбираясь толком в этих вещах. Он обнаруживает полное незнание 

литературы ("Природа навевает молчание сна", - сказал Пушкин и так далее) и 

неопытность в любви. Любовь к Одинцовой, скорее всего первая в его жизни, 

никак не согласовывалась с идеями Евгения, что приводило его в ярость. Но, 

несмотря на то, что произошло с ним, Базаров не переменил своих прежних 

взглядов на любовь и еще больше против нее ополчился. Это подтверждение 

упрямства Евгения и его приверженности к своим идеям. Итак, ценностей для 

Базарова не существует, и это - причина его цинизма. Базаров любит 

подчеркивать свое непреклонение перед авторитетами. Он верит лишь в то, что 

увидел и пощупал сам. Хотя Евгений и заявляет, что не признает чужих мнений, 

он говорит, что немецкие ученые - его учителя. Я не думаю, что это 

противоречие. Немцы, о которых он говорит, и сам Базаров являются 

единомышленниками, и тот, и другие не признают авторитетов, так почему же 

Евгению не доверять этим людям? То, что даже у такого человека, как он, есть 

учителя, естественно: самому все познать невозможно, нужно опираться на уже 

приобретенные кем-то знания. Базаровский склад ума, постоянно ищущий, 

сомневающийся, допытывающийся, может быть образцом для человека, 

стремящегося к знаниям. Базаров - нигилист, и в том числе за это мы его 

уважаем. Но словами героя другого романа Тургенева, Рудина, "скептицизм 

всегда отличался бесплодностью и бессилием". Эти слова применимы к 

Евгению Васильевичу. - Да ведь надобно же и строить. - Это уже не наше дело... 

Сперва нужно место расчистить. Слабость Базарова в том, что он, отрицая, 

ничего взамен не предлагает. Базаров - разрушитель, а не созидатель. Его 

нигилизм наивен и максималистичен, но тем не менее он ценен и нужен. Он 

порожден благородным идеалом Базарова - идеалом сильного, умного, 

мужественного и нравственного человека. У Базарова есть такая особенность, 

что он принадлежит двум разным поколениям. Первое - поколение времени, в 

котором он жил. Евгений типичен для этого поколения, как любой умный 

разночинец, стремящийся к познанию мира и уверенный в вырождении 

дворянства. Второе - поколение очень далекого будущего. Базаров был утопист: 

он призывал жить не по принципам, а по ощущениям. Это совершенно верный 

путь жизни, но тогда, в XIX веке, да и сейчас он невозможен. Общество слишком 

испорчено, чтобы порождать неиспорченных людей, и только. "Исправьте 

общество, и болезней не будет". Базаров в этом абсолютно прав, но не думал 

он, что не так-то просто это сделать. Я уверен, что человек, живущий не по 

кем-то придуманным правилам, а по своим естественным ощущениям, по 

совести, - человек будущего. Поэтому Базаров и принадлежит в какой-то мере 

поколению своих далеких потомков. Базаров приобрел известность среди 

читателей благодаря своим необычным взглядам на жизнь, идеям нигилизма. 

Этот нигилизм незрел, наивен, даже агрессивен и упрям, но все равно он 

полезен как средство, заставляющее общество очнуться, оглянуться назад 

заглянуть вперед и подумать, куда же оно идет. 

Аркадий и Базаров 

После выхода в свет в 1862 году роман Тургенева "Отцы и дети" вызвал 

буквально шквал критических статей. Ни один из общественных лагерей не 

принял новое творение Тургенева. Либеральная критика не могла простить 

писателю того, что представители аристократии, потомственные дворяне 

изображены иронически, что "плебей" Базаров все время издевается над ними 

и морально оказывается выше их. Демократы восприняли главного героя 

романа как злую пародию. Критик Антонович, сотрудничавший в журнале 

"Современник", назвал Базарова "асмодеем нашего времени". Но все эти 

факты, как мне кажется, как раз и говорят в пользу И.С.Тургенева. Как 

настоящий художник, творец, он сумел угадать веяния эпохи, появление нового 

типа, типа демократа-разночинца, который пришел на смену передовому 

дворянству. Главная проблема, поставленная писателем в романе, уже звучит в 

его названии: "Отцы и дети". Это название имеет двойной смысл. С одной 

стороны, это проблема поколений - вечная проблема классической литературы, 

с другой - конфликт двух социально-политических сил, действовавших в России в 

60-е годы: либералов и демократов. Действующие лица романа группируются в 

зависимости от того, к какому из социально-политических лагерей мы можем их 

отнести. Но дело в том, что главный герой Евгений Базаров оказывается 

единственным представителем лагеря "детей", лагеря демократов- 

разночинцев. Все остальные герои находятся во враждебном лагере. 

Центральное место в романе занимает фигура нового человека - Евгения 

Базарова. Он представлен как один из тех молодых деятелей, которые "драться 

хотят". Другие - люди старшего поколения, которые не разделяют 

революционно-демократических убеждений Базарова. Они изображены 

мелкими, слабовольными людьми с узкими, ограниченными интересами. В 

романе представлены дворяне и разночинцы 2-х поколений - "отцов" и "детей". 

Тургенев показывает, как действует демократ-разночинец в чужой ему среде. В 

Марьине Базаров - гость, который отличается своим демократическим обликом 

от хозяев-помещиков. И с Аркадием он расходится в главном - в представлении 

о жизни, хотя поначалу они считаются друзьями. Но их взаимоотношения 

все-таки нельзя назвать дружбой, потому что дружба невозможна без 

взаимопонимания, дружба не может быть основана на подчинении одного 

другому. На протяжении всего романа наблюдается подчинение слабой натуры 

более сильной: Аркадия - Базарову. Но все-таки Аркадий постепенно 

приобретал свое мнение и уже переставал слепо повторять за Базаровым 

суждения и мнения нигилиста. В спорах он не выдерживает и выражает свои 

мысли. Однажды их спор дошел чуть ли не до драки. Разница между героями 

видна в их поведении в "империи" Кирсанова. Базаров занимается работой, 

изучением природы, а Аркадий сибаритствует, ничего не делает. То, что 

Базаров человек дела, видно сразу по его красной обнаженной руке. Да, 

действительно, он в любой обстановке, в любом доме старается заниматься 

делом. Главное его дело - естественные науки, изучение природы и проверка 

теоретических открытий на практике. Увлечение науками является типичной 

чертой культурной жизни России 60-х годов, значит, Базаров идет в ногу со 

временем. Аркадий - совершенная противоположность. Он ничем не 

занимается, из серьезных дел его ни одно по-настоящему не увлекает. Для него 

главное - уют и покой, а для Базарова - не сидеть сложа руки, трудиться, 

двигаться. Совершенно разные суждения складываются у них в отношении 

искусства. Базаров отрицает Пушкина, причем необоснованно. Аркадий 

пытается доказать ему величие поэта. Аркадий всегда аккуратен, опрятен, 

хорошо одет, у него аристократические манеры. Базаров же не считает нужным 

соблюдать правила хорошего тона, столь важные в дворянском быту. Это 

сказывается во всех его поступках, привычках, манерах, речах, внешнем виде. 

Крупное разногласие возникло между "друзьями" в разговоре о роли природы в 

жизни человека. Здесь уже видно сопротивление Аркадия взглядам Базарова, 

постепенно "ученик" выходит из-под власти "учителя". Базаров ненавидит 

многих, а у Аркадия нет врагов. "Ты, нежная душа, размазня", - говорит Базаров, 

понимая, что Аркадий уже не может быть его сподвижником. "Ученик" не может 

жить без принципов. Этим он очень близок к своему либеральному отцу и Павлу 

Петровичу. Зато Базаров предстает перед нами как человек нового поколения, 

которое пришло на смену "отцам", не способным решить основные проблемы 

эпохи. Аркадий - человек, принадлежащий старому поколению, поколению 

"отцов". Писарев очень точно оценивает причины разногласий между "учеником" 

и "учителем", между Аркадием и Базаровым: "Отношение Базарова к его 

товарищу бросает яркую полосу света на его характер; у Базарова нет друга, 

потому что он не встретил еще человека, который бы не спасовал перед ним. 

Личность Базарова замыкается в самой себе, потому что вне ее и вокруг нее 

почти нет вовсе родственных ей элементов". Аркадий хочет быть сыном своего 

века и напяливает на себя идеи Базарова, которые решительно не могут с ним 

срастись. Он принадлежит к разряду людей, вечно опекаемых и вечно не 

замечающих опеки. Базаров относится к нему покровительственно и почти 

всегда насмешливо, он понимает, что их пути разойдутся. 

Базаров и Павел Петрович Кирсанов. 

Для того чтобы осознать конфликт романа во всей его полноте, следует понять 

все оттенки разногласий Евгения Базарова и Павла Петровича Кирсанова. "Кто 

есть Базаров?" - спрашивают Кирсановы и слышат ответ Аркадия: "Нигилист". 

По мнению Павла Петровича, нигилисты попросту ничего не признают и ничего 

не уважают. Взгляды нигилиста Базарова можно определить, только выяснив 

его позицию. Вопрос, что признавать, на чём, на каких основаниях строить свои 

убеждения, - чрезвычайно важен для Павла Петровича. Вот что представляют 

собой принципы Павла Петровича Кирсанова: право на ведущее положение в 

обществе аристократы завоевали не происхождением, а нравственными 

достоинствами и делами("Аристократия дала свободу Англии и поддерживает 

её"),т.е. нравственные нормы, выработанные аристократами, - опора 

человеческой личности. Без принципов могут жить лишь безнравственные люди. 

Прочитав высказывания Базарова о бесполезности громких слов, мы видим, 

что "принсипы" Павла Петровича никак не соотносятся с его деятельностью на 

благо общества, а Базаров принимает только то, что полезно ("Мне скажут дело- 

я соглашусь". "В теперешнее время полезнее всего отрицание- мы отрицаем"). 

Евгений отрицает и государственный строй, что приводит Павла Петровича в 

замешательство (он "побледнел").Отношение к народу Павла Петровича и 

Базарова разное. Павлу Петровичу религиозность народа, жизнь по 

заведённым дедами порядкам кажутся исконными и ценными чертами народной 

жизни, умиляют его. Базарову же эти качества ненавистны: "Народ полагает, 

что, когда гром гремит, это Илья-пророк в колеснице по небу разъезжает. Что 

ж? Мне согласиться с ним?" Одно и то же явление и называется по-разному, и 

по-разному оценивается его роль в жизни народа. Павел Петрович: "Он (народ) 

не может жить без веры". Базаров: "Грубейшее суеверие его душит". 

Просматриваются разногласия Базарова и Павла Петровича в отношении к 

искусству, природе. С точки зрения Базарова, "читать Пушкина - потерянное 

время, заниматься музыкой смешно, наслаждаться природою - нелепо". Павел 

Петрович, напротив ,любит природу, музыку. Максимализм Базарова, 

полагающего, что можно и нужно во всём опираться только на собственный 

опыт и собственные ощущения, приводит к отрицанию искусства, поскольку 

искусство как раз и представляет собой обобщение и художественное 

осмысление чужого опыта. Искусство (и литература, и живопись, и 

музыка)размягчает душу, отвлекает от дела. Всё это "романтизм", "чепуха". 

Базарову, для которого главной фигурой времени был русский мужик, 

задавленный нищетой, "грубейшими суевериями", казалось кощунственным 

"толковать" об искусстве, "бессознательном творчестве", когда "дело идёт о 

хлебе насущном". Итак, в романе Тургенева "Отцы и дети" столкнулись два 

сильных, ярких характера. По своим взглядам, убеждениям Павел Петрович 

предстал перед нами как представитель "сковывающей, леденящей силы 

прошедшего", а Евгений Базаров - как часть "разрушительной, освобождающей 

силы настоящего".

Конфликт двух мировоззрений в романе И. С. Тургенева "Отцы и дети" 

События, которые Тургенев описывает в романе, происходят в середине 

девятнадцатого века. Это время, когда Россия переживала очередную эпоху 

реформ. Название произведения наталкивает на мысль о том, что в нем будет 

разрешаться извечный вопрос - взаимоотношение поколений. В некоторой 

степени это справедливо. Но основное внимание автора обращено на конфликт 

разных мировоззрений - либералов и революционеров-демократов, 

называемых нигилистами. Тургенев пытается осмыслить мировоззрение этого 

нового человека, разночинца по происхождению, демократа по политическим 

взглядам. На противопоставлении взглядов разночинца и дворянина построен 

сюжет романа. 

Среди героев романа наиболее активными представителями непримиримых 

мировоззрений являются Евгений Базаров и "аристократ до мозга костей" 

Павел Кирсанов. Павел Петрович был типичным представителем своей эпохи и 

среды, в которой он вращался всю свою молодость. Он следовал "принсипам" 

везде и во всем, продолжая даже в деревне жить так, как он жил всю жизнь. Он 

сохранил свои привычки неизменными, хотя, с практической точки зрения, это 

было неудобно. А для нигилиста Базарова это было просто смешно. 

Павлу Петровичу лет сорок пять, он всегда выбрит, ходит в строгом английском 

костюме, воротничок его рубашки всегда бел и накрахмален. Лицо Павла 

Петровича правильное и чистое, но желчное. "Весь облик Павла Петровича, 

изящный и породистый, сохранил юношескую стройность и то стремление вверх, 

прочь от земли, которое большей частью исчезает после двадцатых годов". По 

внешности, по убеждениям Павел Петрович аристократ. Правда, как пишет 

Писарев, "убеждений у него, по правде сказать, не имеется, но зато есть 

привычки, которыми он очень дорожит" и "по привычке доказывает в спорах 

необходимость "принсипов". В чем же заключаются эти "принсипы"? Во-первых, 

это взгляд на государственное устройство. Сам дворянин и аристократ, он 

придерживается тех же взглядов, что и большинство дворян того времени. 

Павел Петрович за установившиеся порядки, он монархист. Павел Петрович не 

переносил инакомыслия и яростно защищал доктрины, которым "постоянно 

противоречили его поступки". Он любит порассуждать о русских крестьянах, но 

при встрече с ними "морщится и нюхает одеколон". Кирсанов толкует о России, о 

"русской идее", но употребляет при этом огромное количество иностранных 

слов. Он с пафосом говорит об общественном благе, о служении отечеству, но 

сам сидит сложа руки, удовлетворившись сытой и спокойной жизнью. 

Но видя, что не может победить нигилиста в споре, не может поколебать его 

нравственные устои, вернее отсутствие их, прибегает к последнему средству 

решения конфликтов подобного рода. Это дуэль. Евгений принимает вызов, 

хотя считает это выходкой полоумного "аристократишки". Они стреляются, и 

Евгений ранит Кирсанова. Решить их проблемы дуэль не помогла. С помощью 

сатирического изображения автор подчеркнул нелепость поведения Павла 

Петровича, потому что смешной бессмысленно полагать, что можно силой 

заставить молодое поколение думать так же, как поколение "отцов". Они 

расстаются, но каждый из них так и остался при своем мнении. Базарову 

удалось лишь нарушить душевное равновесие Павла Петровича, 

Для молодых нигилизм - определенная политическая и жизненная, позиция. Но 

одни воспринимают ее как модное поветрие (Ситников, Кукшина, Аркадий). 

Отрицать все: авторитеты, науку, искусство, опыт предыдущих поколений и ни к 

чему не прислушиваться. Но все они повзрослеют, обзаведутся семьями и будут 

вспоминать о своих убеждениях, как об ошибках юности. А сейчас они только 

опошляют идеи, которые "проповедует" Базаров. 

Но в романе есть настоящий нигилист, который отдает отчет своим мыслям, 

своим убеждениям. Это Базаров. Он интересуется естественными науками и 

собирается продолжить дело отца, уездного лекаря. По убеждениям он нигилист 

и насмехается над "принсипами" Павла Петровича, считая их ненужными и 

просто смешными. Базаров находит, что лучшее - отрицать, и он отрицает На 

восклицание Павла Петровича: "Но надобно же и строить!", он отвечает: "Это 

уже не наше дело". Евгений язвительно относится к романтикам, но, оставшись 

один, осознает романтика в себе. Жизнь жестоко подшутила над Базаровым. Не 

верящий в любовь, он полюбил, а его любовь отвергли. 

Рассматривая альбом Саксонской Швейцарии, Базаров говорит Одинцовой: 

"Вы не предполагаете во мне художественного смысла - да во мне 

действительно его нет, но эти виды могли меня заинтересовать с точки зрения 

геологической". Базаров пытается развенчать бездейственные "принсипы". не  
принимает иллюзорную мечтательность. Но вместе с тем он отказывается от 

ВСЛР1КИХ достижений культуры ("Рафаэль гроша медного не стоит"), 

утилитарно воспринимает природу. 

Базарову не удалось прожить долго. Он умирает со словами: "Я нужен России... 

Нет, видно не нужен. Да и кто нужен?". Таков трагический итог жизни Евгения. 

Отношение автора к своим героям совсем непростое. Уже было отмечено. что, 

желая наказать детей, Тургенев высек отцов. Но главное, что ему замечательно 

удалось показать, это смену отживающих форм сознания новыми, трагичность 

положения людей, первыми произносящими слово: "Вперед!" 

ОСНОВНЫЕ ТЕМЫ И ИДЕИ ЛИРИКИ  Ф.И.ТЮТЧЕВА. 

Выдающийся русский лирик Федор Иванович Тютчев был во всех отношениях 

противоположностью своему современнику и почти ровеснику Пушкину. Если 

Пушкин получил очень глубокое и справедливое наименование "солнца русской 

поэзии", то Тютчев - ночной поэт. Хотя Пушкин и напечатал в своем 

"Современнике" в последний год жизни большую подборку стихов тогда никому 

не известного, находившегося на дипломатической службе в Германии поэта, 

вряд ли они ему очень понравились. Хотя там были такие шедевры, как 

"Видение", "Бессонница", "Как океан объемлет шар земной", "Последний 

катаклизм", "Цицерон", "О чем ты воешь, ветр ночной?..." Пушкину была чужда 

прежде всего традиция, на которую опирался Тютчев: немецкий идеализм, к 

которому Пушкин остался равнодушен, и поэтическая архаика XVIII - начала XIX 

века (прежде всего Державин), с которой Пушкин вел непримиримую 

литературную борьбу. С поэзией Тютчева мы знакомимся в начальной школе, 

это стихи о природе, пейзажная лирика. Но главное у Тютчева - не изображение, 

а осмысление природы - натурфилософская лирика, и вторая его тема - жизнь 

человеческой души, напряженность любовного чувства. Лирический герой, 

понимаемый как единство личности, являющейся и объектом и субъектом 

лирического постижения, для Тютчева не характерен. Единство его лирике 

придает эмоциональный тон - постоянная неясная тревога, за которой стоит 

смутное, но неизменное ощущение приближения всеобщего конца. Наряду с 

нейтральными в эмоциональном плане пейзажными зарисовками, природа у 

Тютчева катастрофична и восприятие ее трагедийно. Таковы стихотворения 

"Бессонница", "Видение", "Последний катаклизм", Как океан объемлет шар 

земной", "О чем ты воешь, ветр ночной?...". Ночью у бодрствующего поэта 

открывается внутреннее пророческое зрение, и за покоем дневной природы он 

прозревает стихию хаоса, чреватого катастрофами и катаклизмами. Он слушает 

всемирное молчание покинутой, осиротелой жизни (вообще жизнь человека на 

земле для Тютчева есть призрак, сон) и оплакивает приближение всеобщего 

последнего часа: "И наша жизнь стоит пред нами,/ Как призрак, на краю земли". 

В то же время поэт признает, что голос хаоса, слышимый ночью, хотя и 

непонятен, глух для человека, но и глубоко родственен настроению его 

смятенной души. "О, страшных песен сих не пой/ Про древний хаос, про родной!" 

- заклинает поэт "ветр ночной", но продолжает стихотворение так: "Как жадно 

мир души ночной/ Внимает повести любимой!" Такая двойственность 

естественна: ведь в душе человека те же бури, "под ними (т.е. под 

человеческими чувствами) хаос шевелится", тот же "родимый", что и в мире 

окружающей среда. Жизнь человеческой души повторяет и воспроизводит 

состояние природы - мысль стихотворений философско-антропологического 

цикла: "Цицерон", "Как над горячею золой", "Душа моя -Элизиум теней", "Не то, 

что мните вы, природа!...", "Слезы людские", "Волна и дума", Два голоса". В 

жизни человека и общества те же бури, ночь, закат, господствует рок (об этом 

стихотворение "Цицерон" со знаменитой формулой "Блажен, кто посетил сей 

мир/ В его минуты роковые". Отсюда острое ощущение конечности бытия ("Как 

над горячею золой"), признание безнадежности и скептицизма и стоицизма ("Два 

голоса"). Выразить же все это и тем более быть понятым и услышанным 

людьми невозможно ("Не то, что мните вы, природа", "Душа моя - Элизиум 

теней"), в этом Тютчев следует распространенной романтической идее 

принципиальной непонятности толпе прозрений поэта. Столь же катастрофична 

и гибельна для человека любовь ("О, как убийственно мы любим", 

"Предопределение", "Последняя любовь"). Откуда же у Тютчева все эти 

"страсти роковые"? Они определены эпохой великих социально-исторических 

катаклизмов, в которую жил и творил поэт. Обратим внимание, что периоды 

творческой активности Тютчева приходятся на рубеж 20-30-х годов, когда 

революционная активность и в Европе, и в России пошла на спад и утвердилась 

николаевская реакция, и на конец 40-х годов, когда по Европе вновь 

прокатилась волна буржуазных революций. Разберем стихотворение "Я 

лютеран люблю богослуженье", датированное 16 сентября 1834 года. Чем 

привлекла православного христианина Тютчева вера немецких протестантов, 

последователей зачинателя европейской Реформации Мартина Лютера? Он 

увидел в обстановке отправления их культа столь родственную его душе 

ситуацию всеобщего конца: "Собравшися в дорогу,/ В последний раз вам вера 

предстоит". Поэтому так "пуст и гол" ее дом (а в первой строфе - "Сих голых 

стен, сей храмины пустой"). Вместе с тем в этом стихотворении Тютчев с 

потрясающей силой выразил смысл любой религии: она готовит человека, его 

душу к последнему уходу. Ведь смерть с религиозный точки зрения - благо: душа 

возвращается в свое божественное лоно, из которого вышла при рождении. 

Христианин должен быть всякий миг готов к этому. Он и ходит в Божий храм 

затем, чтобы подготовить к этому душу. Философия веры нашла 

соответствующее ей стилевое оформление. В композиции очень небольшого по 

объему стихотворения (три четверостишия пятистопного ямба) обращают на 

себя внимание однородные синтаксические элементы, синонимичные, с 

помощью которых поэт уточняет и разъясняет свою мысль: "Обряд их строгий, 

важный и простой"; "Сих голых стен, сей храмины пустой"; "Но час настал, 

пробил". Есть и повтор - третья строка второй и первая - третьей строфы: "Еще 

она не перешла порогу". И вообще много синтаксических параллелизмов, что 

указывает на ораторский, публичный характер рассуждений поэта о религии. Но 

особенно эффектны и нагружены смыслом два стихотворных переноса 

(анжамбмана), разъясняющих во 2 строфе ("Не видите ль? Собравшися в 

дорогу,/ "В последний раз вам вера предстоит") и приказывающих, 

повелевающих и одновременно умоляющих в последней строфе ("Но час настал, 

пробил... Молитесь богу,/ В последней раз вы молитесь теперь"). 

ФЕДОР ИВАНОВИЧ ТЮТЧЕВ (1803-1873 rr.) 

Люблю грозу в начале мая, Когда весенний первый гром, Как бы резвяся и 

играя, Грохочет в небе голубом. Чьи эти строки? Какой поэт сумел подслушать 

игру молодого грома в майский лазури неба? Имя этого поэта природы -Федор 

Иванович Тютчев. Тютчев прожил большую и интересную жизнь. В 1820 году 

после окончания университета стал дипломатом в Мюнхене, за границей на 

службе провел 22 года. Знаком с Гейне, Шеллингом. В 1844 году вернулся в 

Петербург. Для Тютчева природа всегда была источником вдохновения. Лучшие 

его творения - стихи о природе. Его пейзажи в стихотворениях: "Как весел грохот 

летних бурь", "Что ты клонима над водами, ива, макушку свою...", "В небе тают 

облака..." и другие - по праву вошли в золотой фонд русской и мировой 

литературы. Но поэту чуждо бездумное любование природой, он ищет в природе 

то, что роднит его с человеком. Природа у Тютчева жива: она дышит, улыбается, 

хмурится, иногда дремлет, грустит. У нее свой язык и своя любовь; ей 

свойственное то, что и человеческой душе, поэтому стихи Тютчева о природе - 

это стихи о человеке, о его настроениях, волнениях, тревогах: "В душном 

воздухе молчанье...", "Поток сгустился и тускнеет", "Еще земли печален вид..." и 

другие. Первый цикл стихотворений был напечатан в 1836 году в- журнале 

"Современник" Пушкина, который дал высокую оценку Тютчеву как поэту, а 

критика заговорила лишь спустя 14 лет. К этому времени Тютчев уже жил в 

России, выйдя в отставку в 1844 году. Он поселился в Петербурге, был 

украшением многих светских салонов, но как поэта его знали немногие. Его 

"открыл" Некрасов в 1850 году. Перелистывая журнал "Современник", он 

прочитал стихотворения Тютчева, написал статью, где писал, что "Тютчев - 

первостепенный поэтический талант". Через 4 года вышел сборник стихов 

Тютчева. Вдохновителем и организатором первого тютчевского издания был 

Тургенев. Тургенев писал: "...Поэт может сказать себе, что Тютчев создал речи, 

которым не суждено умереть". Первый сборник небольшой - всего 119 

стихотворений. Но очень верно сказал тогда Фет: ...Муза, правду соблюдая, 

Глядит, а на весах у пей Вот эта книжка небольшая Томов премиогих тязкелей. 

Лирика Тютчева близка лирике Некрасова, творчеству Достоевского. 

Достоевский подметил "обширность поэзии Тютчева, которому доступна и 

знойная страстность, и суровая энергия, и глубокая дума, нравственность и 

интересы общественной жизни". Тютчев часто "уходил" к первоисточникам 

Вселенной, в этом он "обширнее" творчества Некрасова. У Тютчева два начала: 

мир и человек, он пытался решить космические "последние" вопросы, поэтому 

всегда интересен. Поэт оказался современным для начала XX века, как и для 

начала XIX века /Его больше интересует человек вообще/. Он за каждым 

явлением природы ощущает ее загадочную жизнь. "Тютчев не шутил с музой, - 

говорил Л.Толстой, - и все у него строго: и содержание, и форма. Его тревожная 

любовь к жизни, его собственная лирика как раз была связана с землей". С 

глубоким сочувствием читаем строки: О, как убийственно мы любим, Как в 

буйной слепоте страстей Мы то всего вернее губим, Что сердцу нашему милей. 

Мир тютчевской поэзии раскрывается /это еще заметил Пушкин/ только в 

комплексе многих стихотворений. У него даже там, где только локализованный 

пейзаж, мы все же оказываемся всегда как бы перед целым миром. Лирика 

Тютчева одногеройна. Но интересно: человек в ней есть, но нет героя в 

привычном смысле этого слова. Личность в его поэзии представляется за весь 

род человеческий, но не как за род в целом, а за каждого в этом роде. Отсюда и 

вторая особенность Тютчева - диалогичность. В стихах постоянно идет спор. Не 

то, что мните вы, природа - Не слепок, нe бездушный лик. В ней есть душа, в ней 

есть свобода, В нeu есть любовь, в ней есть язык... Тютчевский эпитет точен, он 

особенно любил эпитеты "золотой", "лазурный". Тютчев - поэт колоссальных 

обобщений. В стихотворении "Слезы людские..." - слезы какие-то абстрактные, 

слезы скорби и горечи, "одинаковы слезы нищего, как и слезы вельможи" 

/Якубович/. Хотя сами стихи прекрасны. Интересен в любовной лирике так 

называемый "денисьевский" цикл /Денисьева - его последняя любовь/. Здесь в 

лирику поэта вошел конкретный человек. Тютчев, по замечанию 3. Гиппиус, один 

из первых при изображении любви главное внимание переключает на женщину. 

Трудно назвать другого поэта, кроме Тютчева, в лирике которого четко намечен 

индивидуальный женский образ. Правда, еще называют поэта - Некрасова, 

который пишет "панаевский" цикл /посвященный Панаевой/. Отметим, что 

Тютчев пишет в прошедшем времени, Некрасов - в настоящем. Начавшаяся 

Крымская война нашла отклик и у Тютчева, особенно в письмах. Некрасов 

написал на военную тему стихотворение "14 июля 1854 г." Любопытно, что 

многие считают это стихотворение написано Тютчевым. Оно выражает 

тютчевское восприятие событий. Проблема народа, как такового, в 50-40 гг. XIX 

века Тютчева не занимает, но к концу 50-х гг. в мировоззрении поэта 

намечаются радикальные изменения. Он пишет о прогнившей императорской 

власти, уподобляет судьбу России кораблю, севшему на мель. И "волна 

народной жизни в состоянии поднять его и пустить в ход". /"Что-то прогнило в 

королевстве датском", - писал Тютчев./ Отсюда и рождаются стихи: Эти бедные 

селенья, Эта скудная природа - Край родной долготерпенья, Край ты русского 

парода. Принцип веры был и навсегда остался живым для Тютчева: Над этой 

темною толпою Непробужденного народа Взойдешь ли ты когда, свобода, 

Блеснет ли луч твой золотой?... Поэт уверен, что прибежищем Бога на земле 

стал страдающий народ. Но справедливо заметил Л. Гроссман, что Тютчев 

"религиозным путем идет к признанию демократии". В 50-е годы Тютчев 

сближается с Некрасовым в изображении природы. Изумительно тютчевское 

стихотворение: Есть в осени первоначальной Короткая, но дивная пора - Весь 

день стоит как бы хрустальный И лучезарны вечера... В этой реальной осеки 

есть нечто от земли обетованной, от светлого царства. Не случайны такие 

эпитеты, как "хрустальный", "лучезарный". В то же время образ льющейся 

лазури - наглядная реальность хрусталя. "Лишь паутины тонкий волос" - не 

только подмеченная деталь, реальная примета, а служит восприятию всего 

огромного мира, вплоть до тонкой паутины. И эта гармоническая картина пира 

впервые у Тютчева связана с трудовым крестьянским полем, с серпом и 

бороздой: И льется чистая и теплая лазурь На отдыхающее поле. Тютчев не 

проникает в самую народную крестьянскую жизнь, как Некрасов в "Несжатой 

полосе", по это уже и не аллегория /как у Хомякова в "Труженике"/. Тютчев 

навсегда остается поэтом трагических духовных исканий. Но он верит в 

подлинные ценности жизни: Умом Россию нe понять, Apшином общим не 

измерить: У нeй особенная стать - В Россию можно только верить. Для него дух 

идет дальше мысли, поэтому "мыслью" не понять Россию, но "дух" помогает 

верить в нее. Родина для .него не абстрактная отчизна. Вот здесь, в ощущении 

тайны народной жизни, в надежде на нее, и близки Тютчев и Некрасов. В 1915 

году Мережковский написал книгу "Две тайны русской поэзии, Некрасов и 

Тютчев", где утверждал это "Две тайны русской поэзии" /Тютчев и Некрасов/ 

сходились, но во многом снова разойдутся, но сама эта вера в Россию как 

Россию народную останется живой и для Некрасова, и для Тютчева навсегда. 

                     Тютчев. 

Поэзия Тютчева принадлежит к лучшим созданиям русского поэтического гения. 

Нам близок Тютчев, вдохновенный созерцатель природы, нашедший свои, ему 

одному свойственные краски, чтобы запечатлеть ее красоту. Нам дорог Тютчев, 

чуткий тайновидец человеческого сердца, сумевший передать тончайшие 

оттенки и глубокие противоречия душевных переживаний. 

Читая стихи Тютчева, мы вновь и вновь поражаемся неисчерпаемому богатству 

русского языка. Благоговейному   отношению к поэтическому слову учат нас его 

стихи. “ Он не шутит с музой ,- говорит про него Лев Николаевич Толстой ,- и все у 

  него строго:   и содержание, и форма ” . 

   Тютчев, Федор Иванович годы жизни: 23 ноября или 5 декабря 1803 – 15 или 

27 июля 1873 года. Выдающийся русский поэт. Родился в усадьбе отца в селе 

Овсюг Брянского уезда Орловской губернии в родовитой дворянской семье. 

Первоначальное образование получил дома под руководством 

поэта-переводчика С. Е. Раича, являвшегося членом декабристского “ Союза 

благоденствия “ , который пробудил в своем питомце любовь к литературе. 

Пятнадцатилетним мальчиком, в 1881году, за стихотворное подражание 

латинскому поэту Горацию Тютчев был избран сотрудником Общества 

любителей русской словесности; в следующем же году первые его стихи были 

напечатаны в “ Трудах ” Общества. В 1821 году окончил словесное отделение 

Московского университета. В 1822-1839 находился на дипломатической службе 

при русской миссии в Мюнхене, затем в Тюрине. В Мюнхене подружился с 

Генрихом Гейне, общался с Фридрихом Шеллингом. 

Многолетние пребывание за рубежом только внешне отдалило Тютчева от 

родины. В одном из своих писем этого времени он признавался , что одинаково 

любил отечество и поэзию. Недаром в “С тихотворениях, присланных из 

Германии ” Некрасов впоследствии ощутил “живой отпечаток русского ума, 

русской души” .   

  По возвращению в Россию (в 1844 году) служил в ведомстве министерства 

иностранных дел. С 1858 года до смерти состоял председателем комитета 

иностранной   цензуры . Умер в Царском Селе , похоронен в Петербурге , на 

Новодевичьем кладбище . 

   Тютчев начал писать стихи в ранней юности. Выступил в печати в 1819 году , 

но в дальнейшем печатался редко и с большими перерывами . Во время 

пребывания Тютчева за границей несколько его стихотворений были 

напечатаны в малопопулярных московских журналах и альманахов . Поэзию 

Тютчева высоко оценил А. С. Пушкиным , опубликовавшим большой цикл его 

стихов в журнале “ Современник ” в 1836 году. Первая критическая статьях о 

стихах Тютчева   принадлежит Н. А. Некрасову , который отнес его к “ русским   

первостепенным поэтическим талантам ” – цитата из “ Современника ” за 1850 

году. В 1854 году редакция “С овременника ” издала сборник стихов Тютчева, 

подготовленный к печати И. С. Тургеневым. 

   Творчество Тютчева отличается сложностью противоречивостью, 

отражающей двойственность отношение поэта к современной ему социальной 

действительности. В 20-е годы Тютчеву были свойственны вольнолюбивые 

настроения. Политическое мировоззрение Тютчева в 40-е годы складывалось 

под влиянием идей словянофилов. В публицистических статьях Тютчев 

противопоставлял   самодержавную и православную Россию революционному и 

“ безбожному ” Западу; оплот против революции он видел в единении славянских 

стран под главенством России. В политической лирике ( “ Море и утес ”   1848, и 

др.) Тютчев пропагандировал идеи панславизма. Однако Крымская война 

1853-1856 годы, обнаружившая гнилость и бессилие крепостной России, 

вызвала у Тютчева резкую критику самодержавно-бюрократического режима (в 

письмах и эпиграммах на Николая 1, П. А. Шувалова, на цензуру). Тютчев остро 

ощущал переломный характер своей эпохи. Поэтому поэзия Тютчева вся 

проникнута тревогой, ощущением трагизма жизни. Несмотря на открытое 

враждебное отношение к революции , его постоянно влекло к “ высоким 

зрелищам “   социальных потрясений , для него характерен повышенный интерес 

к “ роковым ” моментам истории. Поэт испытал особенное тяготение к 

изображению “ бурь ” и “ гроз ” в природе и человеческой душе. Явления 

природы переживания человека раскрываются в единстве борющихся 

противоположностей. Это придает лирике Тютчева богатство содержания и 

философскую глубину. Вместе с тем, изображая мир в непрестанном движении, 

поэт не показывает его в развитии. Отсюда безысходность борьбы, 

неразрешимость противоречий. В самом себе поэт ощущает трагичную 

раздвоенность, “ двойное бытие “: страстную любовь к жизни, к “матери-земле“, 

способность погружаться в “ земное забвение “, упиваться преизбытком жизни и 

наряду с этим – настоение “ущерба” , “ изнеможения ” , естественные для “ 

обломка старых поколений ” , не находящего себе места среди “ пришельцев 

новых ” . Космические темы и образы, занимающие видное место в поэзии 

Тютчева, порою прямо переплетаются с мотивами социальными. 

Поэт-философ Тютчев был в тоже время подлинным поэтом-художником, 

мастером стихотворной формы, автором непревзойденных пейзажей в стихах и 

тонким психологом. В своем художественном развитии он отразил общее для 

русской поэзии движение от романтизма к реализму. Пластичность образов, 

свежесть и точность определений обнаруживаются уже в лучших стихах Тютчева 

30-х годов. Образы   природы обычно привлекаются молодым Тютчевым в 

качестве соответствия   переживаниям человека. У зрелого Тютчева этот прием 

встречается значительно реже, уступая место непосредственному впечатлению 

от картин природы; наряду с этим усиливается внимание поэта к конкретным 

деталям. Выдающимся явлением в русской и мировой литературе была 

любовная лирика Тютчева, отличающаяся глубиной мысли поэтической силой в 

передаче человеческих чувств и ярко индивидуализированным лирическим   

образом женщины, любящей “ наперекор и людям и судьбе ”. 

Несмотря на противоположность мировоззрения Тютчева и Добролюбова , 

последний высоко оценил поэзию Тютчева, отметив, что его стихам присущи “ и 

знойная страстность , и суровая энергия , и глубокая дума, возбуждаемая не 

одними стихийными явлениями , но и вопросами нравственными , интересами 

общественной жизни ” . Поэтическая сила стихов Тютчева восхитила писателей 

различных направлений: Пушкина, Тургенева, Толстова, Чернышевского, Фета, 

Достоевского. Тем не менее, широкое признание Тютчев получил лишь на 

рубеже 20 века. 

Научное изучение наследия Тютчева началось после Великой Октябрьской 

социалистической революции. В подмосковной усадьбе Тютчевых Муранове 
открыт   музей, носящий имя поэта.   
ОСНОВНЫЕ ТЕМЫ И ИДЕИ ЛИРИКИ А.А.ФЕТА. 
В личности Афанасия Фета удивительным образом сошлись два абсолютно 

разных человека: огрубелый, сильно тёртый, битый жизнью практик и 

вдохновенный, неутомимый буквально до последнего вздоха (а умер он в 

возрасте 72 лет) певец красоты и любви. 

Сын мелкого немецкого чиновника, Фет был за взятку записан сыном 

орловского помещика Шеншина, который увез мать поэта от его отца. Но обман 

раскрылся, и Фет в течение многих лет испытывал на себе, что значит быть 

незаконнорожденным. Главное, что он лишился при этом статуса дворянского 

сына. Он пытался "выслужить" дворянство, но 13 лет армейской и гвардейской 

лямки ничего не дали. Тогда он женился по расчету на старой и богатой, стал 

жестоким и прижимистым сельским хозяином-эксплуататором. Революционерам 

и даже либералам Фет никогда не сочувствовал и, чтобы достичь желаемого 

дворянства, долго и громко демонстрировал свои верноподданнические 

чувства. И только когда Фету было уже 53 года, Александр II изложил 

благоприятную резолюцию на его прошение. Доходило до смешного: если 

тридцатилетний Пушкин считал оскорбленнием пожалование ему царем 

камер-юнкерского звания (это придворный чин, обычно даваемый молодым 

людям до 20 лет), то этот русский лирик специально выхлопотал себе 

камер-юнкерство уже в 70 лет? 

И при этом Фет писал божественные стихи. Вот стихотворение 1888 года: 

"Полуразрушенный, полужилец могилы, 

О таинствах любви зачем ты нам поешь? 

Зачем, куда тебя домчать не могут силы, 

Как дерзкий юноша, один ты нас зовешь? 

_ Томлюся и пою. Ты слушаешь и млеешь; 

В напевах старческих твой юный дух живет. Цыганка старая одна еще поет". 

То есть буквально два человека жили в одной, кстати весьма неприятной на вид, 

оболочке. Но какая сила чувства, мощь поэзии, какое страстное, юношеское 

отношение к красоте, к любви! 

Поэзия Фета недолго имела успех у современников в 40-е годы, а в 70- 80-х 

годах это был успех весьма камерный, отнюдь не массовый. Но массам Фет 

был знаком, хотя они не всегда знали, что популярные романсы, которые они 

распевают (в том числе и цыганские), _ на слова Фета. "О, долго буду я в 

молчаньи ночи тайной", "Какое счастие! и ночь и мы одни", "Сияла ночь. Луной 

был полон сад", "Давно в любви отрады мало", "В дымке-невидимке" и, конечно, 

"Я тебе ничего не скажу" и "На заре ты ее не буди" _ вот лишь немногие 

стихотворения Фета, положенные на музыку разными композиторами. 

Лирика Фета тематически крайне бедна: красота природы и женская любовь _ 

вот и вся тематика. Но какой огромной мощи достигает Фет в этих узких 

пределах. Вот стихотворение 1883 года: 

"Только в мире и есть, что тенистый Дремлющих кленов шатер. 

Только в мире и есть, что лучистый 

Детски задумчивый взор. 

Только в мире и есть, что душистый 

Милой головки убор. 

Только в мире и есть этот чистый 

Влево бегущий пробор". 

Это своеобразная онтология (философское учение о бытии) Фета, хотя 

философской его лирику назвать трудно. Мир поэта очень узкий, но какой же 

прекрасный, полный изящества. Грязь жизни, проза и зло жизни не проникали в 

его поэзию никогда. Прав ли он в этом? 

Видимо, да, если видеть в поэзии искусство по преимуществу. Красота и должна 

быть главным в ней. 

Гениальна лирика природы Фета: "Я пришел к тебе с приветом", 

"Шепот. Робкое дыханье", "Какая грусть! Конец аллеи", "Это утро, радость эта", 

"Жду я, тревогой объят" и множество других лирических миниатюр. Они 

разнообразны, непохожи, каждая являет собой неповторимый шедевр. Но есть 

общее: во всех них Фет утверждает единство, тождество жизни природы и жизни 

человеческой души. И поневоле задумываешься: где источник, откуда эта 

красота? Творение ли это Отца небесного? Или источник всего этого _ сам поэт, 

его умение видеть, его светлая, открытая красоте душа, каждое мгновение 

готовая восславить окружающую красоту? В своей лирике природы Фет 

выступает как антинигилист: если для тургеневского Базарова "природа не храм, 

а мастерская, и человек в ней работник", то для Фета природа _ единственно 

храм, храм и фон прежде всего любви, роскошная декорация для тончайших 

сюжетных изгибов любовного чувства, а вовторых, храм для вдохновения, 

умиления и молитвы красоте. 

Если для Пушкина была проявлением высшей полноты жизни, то для 

Фета любовь есть единственное содержание человеческого бытия, 

единственная вера. Эту мысль он утверждает в своих стихах с такой силой, что 

заставляет усомниться, не язычник ли он. У него и сама природа любит _ не 

вместе, а вместо человека ("В дымке-невидимке"). 

В то же время вполне в христианском духе Фет считает человеческую душу 

частицей небесного огня, божьей искрой ("Не тем, господь, могуч, непостижим"), 

ниспосланной человеку для откровений, дерзаний, вдохновения ("Ласточки", 

"Учись у них _ у дуба, у березы"). Удивительны поздние стихи Фета, 80-90-х 

годов. Дряхлый старик в жизни, в поэзии он превращается в горячего юношу, 

все мысли которого об одном _ о любви, о буйстве жизни, о трепете молодости 

("Нет, я не изменил", "Моего тот безумства желал", "Люби меня! Как только твой 

покорный", "Еще люблю, еще томлюсь"). 

Разберем стихотворение "Я тебе ничего не скажу", датированное 2 сентября 

1885 года. В нем выражена часто встречающаяся у романтиков мысль о том, 

что языком слов нельзя передать жизнь души, тонкости чувства. Например, 

стихотворение Фета "Как мошки зарею" (1844) кончается мечтой "О, если б без 

слова/ Сказать душой было можно!". Поэтому любовное свидание, как всегда, в 

окружении роскошной природы, (открывается молчанием: "Я тебе ничего не 

скажу...". Романтики не доверяли языку слов как средству выражения души 

человека, тем более поэта. Впрочем, назвать Фета романтиком затруднительно: 

очень уж он "земной". Тем не менее уделом героя стихотворения остается 

"молча твердить" слова любовного признания. 

И этот оксюморон (сочетание контрастных по смыслу слов) становится главным 

словесно-художественным образом стихотворения. Но все-таки почему он 

молчит? Какая мотивировка дается этому? Вторая строка уточняет: "Я тебя не 

встревожу ничуть". Да, как свидетельствуют другие стихотворения, его любовь 

может и встревожить, взволновать девственную душу его избранницы своими 

"томленьями" и даже "содроганьями". Есть и другое объяснение, оно в 

последней строке второй строфы: его "сердце цветет", подобно ночным 

цветам, о которых сообщается в начале строфы. Вот тождество человеческой 

души и природы, выраженное, как и во многих других произведениях Фета, с 

помощью особого художественного приема, называемого психологическим 

параллелизмом. К тому же грудь, т.е. вместилище эмоционально-духовного 

начала, героя "больная, усталая" (первая строка третьей, последней строфы). 

"Я дрожу" - от ночного ли холодка или от каких-то внутренних душевных причин. И 

поэтому конец стихотворения зеркально повторяет начало: "Я тебя не 

встревожу ничуть,/ Я тебе ничего не скажу". 

Трехстопный анапест стихотворения звучит напевно: "Я тебе ничего не скажу" 

неоднократно вдохновляло многих композиторов. 

Стихотворение привлекает тонкостью и изяществом выраженных в нем чувств и 

естественностью, негромкой простотой их словесного выражения.

Афанасий Афанасьевич Фет родился в усадьбе Новоселки Мценского 

уезда в ноябре 1820 года. 

    История   его рождения не совсем обычна. Отец его, Афанасий Неофитович 

Шеншин, ротмистр в отставке, принадлежал к старому дворянскому роду и был 

богатым помещиком. Находясь на лечении в Германии, он женился на Шарлотте 

Фет, которую увез в Россию от живого мужа и дочери. Через два месяца у 

Шарлотты родился мальчик, названный Афанасием и получивший фамилию 

Шеншин. Четырнадцать лет спустя, духовные власти Орла обнаружили, что 

ребенок родился до венчания родителей и Афанасий был лишен права носить 

фамилию отца, и лишен дворянского титула. Это событие ранило 

впечатлительную душу ребенка, и он почти всю свою жизнь переживал 

двусмысленность своего положения. 

   Особое положение в семье повлияло на дальнейшую судьбу Афанасия Фета - 

он должен был выслужить себе дворянские права, которых его лишила церковь. 

Прежде всего, он окончил университет, где учился сначала на юридическом, 

затем на филологическом факультете. В это время, в 1840 году он и издал 

отдельной книгой свои первые произведения, не имевшие, однако, никакого 

успеха. 

   Получив образование, Афанасий Афанасьевич решил стать военным, так как 

офицерский чин давал возможность получить дворянский титул. Но в1858 году 

А. Фет вынужден был выйти в отставку. Дворянских прав он так и не завоевал - 

в то время дворянство давало только чин полковника, а он был штаб - 

ротмистром. Конечно, военная служба не прошла для Фета даром: это были 

годы рассвета его поэтической деятельности. В 1850 году в Москве вышли 

«Стихотворения» А. Фета, встреченные читателями с восторгом. В Петербурге 

он познакомился с Некрасовым, Панаевым, Дружининым, Гончаровым, 

Языковым. Позднее он подружился со Львом Толстым. Эта дружба была долга 

и нужна для обоих. 

   В годы военной службы Афанасий Фет пережил трагическую любовь, которая 

повлияла на все его творчество. Это была любовь к Марии Лазич, поклоннице 

его поэзии, девушке весьма талантливой и образованной. Она тоже полюбила 

его, но они оба были бедны, и А. Фет по этой причине не решился соединить 

свою судьбу с любимой девушкой. Вскоре Мария Лазич погибла, она сгорела. До 

самой смерти поэт помнил о своей несчастной любви, во многих его стихах 

слышится ее неувядаемое дыхание. 

   В 1856 году вышла новая книга поэта. 

   Выйдя в отставку, А. Фет купил землю в Мценском уезде и решил посветить 

себя сельскому хозяйству. Вскоре Фет женился на М.П. Боткиной. В деревне 

Степановке Фет прожил семнадцать лет, лишь ненадолго наезжая в Москву. 

Здесь застал его высочайший указ о том, что за ним, наконец, утверждена 

фамилия Шеншин, со всеми связанными с нею правами. 

   В 1877 году Афанасий Афанасьевич купил в Курской   губернии деревню 

Воробьевку, где и провел остаток своей жизни, лишь на зиму уезжая в Москву.   

Эти годы в отличие от лет, прожитых в Степановке, характерны его 

возвращением к литературе. Все свои стихи поэт подписывал фамилией Фет: 

под этим   именем он приобрел поэтическую славу, и оно было ему дорого. В 

этот период   А. Фет издал собрание своих сочинений под названием    « 

Вечерние огни» - всего было четыре выпуска. 

    В 1889 году, в январе, в Москве было   торжественно отмечено 

пятидесятилетие литературной деятельности А. А. Фета, а в 1892 году поэт 

скончался, не дожив двух дней до 72 лет. Похоронен он в селе Клейменово - 

родовом имении Шеншиных, в 25 верстах от Орла.           

   А. А. Фет прожил долгую и трудную жизнь. Сложной была и его литературная 

судьба. Из его творческого наследия современному читателю известна, в 

основном, поэзия и, куда меньше - проза, публицистика, переводы, мемуары, 

письма. 

Без Афанасия Фета трудно себе представить жизнь литературной Москвы 

прошлого века. В его доме на Плющихе бывали многие знаменитые люди. 

Долгие годы он дружил с А. Григорьевым, И. Тургеневым. На музыкальных 

вечерах у Фета перебывала вся литературная и музыкальная Москва. 

   Стихи А. Фета - это чистая поэзия, в том смысле, что там нет ни капельки 

прозы. Обыкновенно он не воспевал жарких чувств, отчаяния, восторга, 

высоких мыслей, нет, он писал о самом простом - о картинах природы, о дожде, 

о снеге, о море, о горах, о лесе, о звездах, о самых простых движениях души, 

даже о минутных впечатлениях. Его поэзия радостна и светла, ей присуще 

чувство света и покоя. Даже о своей загубленной любви он пишет светло и 

спокойно, хотя его чувство глубоко и свежо, как в первые минуты. До конца 

жизни Фету не изменила радость, которой проникнуты почти все его стихи.            

  Красота, естественность, искренность его поэзии доходят до полного 

совершенства, стих его изумительно выразителен, образен, музыкален. 

Недаром к его поэзии обращались и Чайковский, и Римский-Корсаков, и 

Балакирев, и Рахманинов, и другие композиторы. «Это не просто поэт, а скорее 

поэт - музыкант...»- говорил о нем Чайковский. На стихи Фета было написано 

множество романсов, которые быстро завоевали широкую известность. 

   Фета можно назвать певцом русской природы. Приближение весны и осеннее 

увядание, душистая летняя ночь и морозный день, раскинувшееся без конца и 

без к          рая ржаное поле и густой тенистый лес - обо всем этом пишет он в 

своих стихах. Природа у Фета всегда спокойная, притихшая, словно замерзшая. 

И в то же время она удивительно богата звуками и красками, живет своей 

жизнью, скрытой от невнимательного глаза: 

  

               Я пришел к тебе с приветом, 

               Рассказать, что солнце встало, 

               Что оно горячим светом 

                  По листам затрепетало; 

                          

               Рассказать, что лес проснулся, 

               Весь проснулся, веткой каждой, 

               Каждой птицей встрепенулся 

               И весенней полон жаждой... 

                          

  Превосходно передает Фет и «благоухающую свежесть чувств», навеянных 

природой, ее красотой, прелестью. Его стихи проникнуты светлым, радостным 

настроением, счастьем любви. Поэт необычайно тонко раскрывает 

разнообразные оттенки человеческих переживаний. Он умеет уловить и облечь 

в яркие, живые образы даже мимолетные душевные движения, которые трудно 

обозначить и передать словами: 

  

               Шепот, робкое дыханье, 

                             Трели соловья, 

                  Серебро и колыханье 

                              Сонного ручья, 

               Свет ночной, ночные тени, 

                             Тени без конца, 

               Ряд волшебных изменений 

                               Милого лица, 

               В дымных тучках пурпур розы, 

                              Отблеск янтаря, 

                  И лобзания, и слезы, 

                              И заря, заря!.. 

  

Обычно А. Фет в своих стихах останавливается на одной фигуре, на одном 

повороте чувств, и в то же время его поэзию никак нельзя назвать 

однообразной, наоборот, - она поражает разнообразием и множеством тем. 

Особая прелесть его стихов помимо содержания именно в характере 

настроений поэзии. Муза Фета легка, воздушна, в ней будто нет ничего земного, 

хотя говорит она нам именно о земном. В его поэзии почти нет действия, каждый 

его стих - это целый род впечатлений, мыслей, радостей и печалей. Взять хотя 

бы такие из них, как «Луч твой, летящий далеко...», «Недвижные очи, безумные 

очи...», «Солнце луч промеж лип...», «Тебе в молчании я простираю руку...» и др. 

   Поэт воспевал красоту там, где видел ее, а находил он ее повсюду. Он был 

художником с исключительно развитым чувством красоты, наверное, потому так 

прекрасны в его стихах картины природы, которую он брал такой , какая она 

есть, не допуская никаких украшений действительности. В его стихах зримо 

проглядывает пейзаж средней полосы Росси. 

   Во всех описаниях природы А. Фет безукоризненно верен ее мельчайшим 

черточкам, оттенкам, настроениям. Именно благодаря этому поэт и создал 

изумительные произведения, вот уже столько лет поражающие нас 

психологической точностью, филигранной точностью. К числу их принадлежат 

такие поэтические шедевры, как «Шепот, робкое дыхание...», «Я пришел к тебе с 

приветом...», «На заре ты ее не буди...», «Заря прощается с землей...». 

   Любовная лирика Фета - самая откровенная страница его поэзии. Сердце 

поэта открыто, он не щадит его, и этот драматизм его стихов буквально 

потрясает, не смотря на то, что, как правило, кончаются они светло, мажорно. 

   Стихи А. А. Фета любимы у нас в стране. Время безоговорочно подтвердило 

ценность его поэзии, показало, что она нужна нам, людям XX века, потому что 

задевает самые сокровенные струны души, открывает красоту окружающего 

мира. 

          

                          

                          

                           

                         

Образ Петербурга в романах Достоевского 

"Преступление и наказание" и Толстого "Война 

и мир" 

Два величайших писателя, Ф.М. Достоевский и Л.Н. Толстой, почемуто в равной 

степени недолюбливали творение Петра Великого, его детище - Петербург. Это 

свое негативное отношение к северной столице они отразили в своих 

бессмертных произведениях. "Редко где найдется столько мрачных, резких и 

странных влияний на душу человека, как в Петербурге", - констатирует 

Свидригайлов, герой романа Ф.М. Достоевского "Преступление и наказание". И 

действительно, Петербург театрально красив, но абсолютно плосок и прям, как 

шахматная доска. Единственное отступление от плоскости - это арки мостов, 

единственное нарушение прямизны - это изгибы рек и каналов. Петербург был 

построен на пустом месте, среди болот, и эта напряженная искусственность 

давит постоянно. Можно восхищаться архитектурными красотами этого города и 

одновременно сходить с ума от ощущения замкнутости и одиночества. 

Это происходит с героями романов Достоевского. "На улице жара стояла 

страшная, к тому же духота, толкотня, всюду известка, леса, кирпич, пыль и та 

особенная летняя вонь, столь известная каждому петербуржцу, не имеющему 

возможности нанять дачу, - все это неприятно потрясло и без того уже 

расстроенные нервы юноши", - пишет Достоевский в "Преступлении и 

наказании", прослеживая связь между "исступленными мыслями" 

Раскольникова и "черепашьей скорлупой" его каморки. Эта каморка является 

своеобразным символом более грандиозной, но столь же душной каморки - 

большого города. Только в духоте узких улочек, в тесноте ужасных квартир 

может развернуться драма униженных и оскорбленных, борьба жизни с 

желанием существовать, жестокий поединок смерти и молодости... Картину 

тесноты, нравственной подавленности людей, ютящихся "на аршине 

пространства", дополняет чувство духовного одиночества человека в огромном 

городе. Люди относятся здесь друг к другу с подозрением и недоверием, их 

объединяет злорадство и любопытство к несчастью ближнего. Под пьяный 

хохот и язвительные насмешки посетителей кабака рассказывает Мармеладов 

страшную историю своей жизни. 

В романе возникает образ Петербурга мертвого, холодного, равнодушного к 

судьбе человека: "необычным холодом" веет на Раскольникова "от этой 

великолепной панорамы; духом немым и глухим полна для него эта картина". 

Если для Достоевского Петербург - это холодный исполин, огромная бездна, 

мрачный город доходных домов, дворов-колодцев, черных лестниц, грязных 

углов, город - соучастник преступления Раскольникова, то для Толстого 

Петербург - замкнутое пространство, "тюрьма" для души, где положительный 

герой в полной мере ощущает свое одиночество. Вспомним, как неуютно князю 

Андрею в Петербурге светских салонов и гостиных. Он чувствует свою 

ненужность, ведь не зря говорит он Пьеру при встрече с ним: "Эта жизнь, 

которую я здесь веду, эта жизнь не для меня". 

Петербург для Толстого - это источник искушения и всяческих бед. Жизнь 

светского Петербурга пагубным образом влияет на Пьера после того, как он 

стал наследником графа Безухова. Он пускается во все тяжкие: пьет, кутит, 

устраивает нелепые шалости вроде случая с медведем, ведет праздный, 

бессмысленный образ жизни. 

Подобно напряженной искусственности архитектуры этого города, 

искусственность и фальшь царят в душах представителей петербургского 

высшего света. Интриги, придворные сплетни, карьера, богатство - вот их 

интересы, вот все, чем они живут. Все здесь насквозь пропитано ложью: и 

дежурные улыбки Анны Павловны Шерер, и лакированные от чужих нескромных 

взглядов плечи Элен, и чопорность Бергов, и холодная любезность таких, как 

Друбецкой. В этом обществе нет ничего правдивого, естественного, простого 

(того, что так ценит в человеке Толстой). Их речь, жесты, интонация и поступки 

определяются "условными правилами светского поведения". Город, в котором 

они живут, сыграл с ними мрачную шутку, наложив свой отпечаток на их души: он 

сотворил их по своему образу и подобию. 

Несмотря на то, что два величайших писателя по-разному изобразили Петербург 

в своем творчестве, отношение их к городу одинаковое: оба они не любят и не 

принимают его. 

Смысл названия романа Л.Н. Толстого "Война и мир" 

Роман "Война и мир" был задуман как роман о декабристе, возвратившемся из 

ссылки, пересмотревшем свои взгляды, осудившем прошлое и ставшем 

проповедником нравственного самосовершенствования. На создание 

романа-эпопеи повлияли события того времени (60-е гг. XIX в.) - неудача России 

в Крымской войне, отмена крепостного права и ее последствия. Тематику 

произведения образуют три круга вопросов: проблемы народа, дворянской 

общественности и личной жизни человека, определяемой этическими нормами. 

Главным художественным приемом, которым пользуется писатель, является 

антитеза. Этот прием является стержнем всего романа: противопоставлены в 

романе и две войны (1805-1807 гг. и 1812 гола), и два сражения (Аустерлиц и 

Бородино), и военачальники (Кутузов и Наполеон), и города (Петербург и 

Москва), и действующие лица. Но на самом деле это противопоставление 

начинается уже с самого названия романа: "Война и мир". Это название 

отражает глубокий философский смысл. Дело в том, что в слове "мир" до 

революции было другое буквенное обозначение звука [и] - I - десятеричное, и 

слово писалось "мiръ". Такое написание слова говорило о том, что оно 

многозначно. Действительно, слово "мир" в заглавии не является простым 

обозначением понятия покоя, состояния, противоположного войне. В романе 

это слово несет массу значений, освещает важные стороны народной жизни, 

взгляды, идеалы, быт и нравы различных слоев общества. Эпическое начало в 

романе "Война и мир" невидимыми нитями связывает в единое картины войны и 

мира. Точно так же, как "война означает не одни военные действия враждующих 

армий, но и воинственную враждебность людей, в мирной жизни, разделенной 

социальными и нравственными барьерами, понятие "мир" фигурирует и 

раскрывается в эпопее в своих разнообразных значениях. Мир - это жизнь 

народа, не находящегося в состоянии войны. Мир - это крестьянский сход, 

затеявший бунт в Богучарове. Мир - это будничные интересы, которые, в 

отличие от бранной жизни, так мешают Николаю Ростову быть "прекрасным 

человеком" и так досаждают ему, когда он приезжает в отпуск и ничего не 

понимает в этом "дурацком мире". Мир - это ближайшее окружение человека, 

которое всегда рядом с ним, где бы он не находился: на войне или в мирной 

жизни. Но Мир - это и весь свет, вселенная. О нем говорит Пьер, доказывая 

князю Андрею существование "царства правды". Мир - это братство людей 

независимо от национальных и классовых различий, здравицу которому 

провозглашает Н. Ростов при встрече с австрийцами. Мир - это жизнь. Мир - это 

и мировоззрение, круг идей героев. Мир и война идут рядом, переплетаются, 

взаимопроникают и обусловливают друг друга. В общей концепции романа мир 

отрицает войну, потому что содержание и потребность мира - труд и счастье, 

свободное и естественное и потому радостное проявление личности. А 

содержание и потребность войны - разобщение, отчуждение и изолированность 

людей. Ненависть и враждебность людей, отстаивающих свои корыстные 

отдельные интересы, это самоутверждение своего эгоистического "я", несущее 

другим разрушение, горе, смерть. Ужас смерти сотен людей на плотине, во 

время отступления русской армии после Аустерлица, потрясает тем более, что 

Толстой сравнивает весь этот ужас с видом той же плотины в другое время, 

когда здесь "столько сиживал старичок-мельник с удочками в то время как его 

внук, засучив рукава рубашки, перебирал в лейке серебряную трепещущую 

рыбу". Страшный итог Бородинского сражения рисуется в следующей картине: 

"Несколько десятков тысяч человек лежали мертвыми в разных положения на 

полях и лугах..., на которых сотни лет одновременно убирали урожай и пасли скот 

крестьяне деревень Бородина, Горок, Ковардина и Сеченевского". Здесь ужас 

убийства на войне становится ясен Н. Ростову, когда он видит "комнатное лицо 

врага с дырочкой на подбородке и голубыми глазами". Рассказать правду о 

войне, заключает Толстой, очень трудно. Его новаторство связано не только с 

тем, что он показал человека на войне, но главным образом с тем, что, 

развенчав ложную, он первым открыл героику войны, представив войну как 

будничное дело и одновременно как испытание всех душевных сил человека. И 

неизбежно случилось так, что носителями подлинного героизма явились 

простые, скромные люди, такие, как капитан Тушин или Тимохин, забытые 

историей; "грешница" Наташа, добившаяся выделения транспорта для русских 

раненых; генерал Дохтуров и никогда не говоривший о своих подвигах Кутузов. 

Именно они, забывающие о себе и спасающие Россию. Само сочетание "война 

и мир" уже употреблялось в русской литературе, в частности, в трагедии А. С. 

Пушкина "Борис Годунов": "Описывай, не мудрствуя лукаво, Все то, чему 

свидетель в жизни будешь: Войну и мир, управу государей, Угодников святые 

чудеса". Толстой, как и Пушкин, использует сочетание "война и мир" как 

универсальную категорию. 

НАРОД И ЛИЧНОСТЬ В РОМАНЕ ТОЛСТОГО 

"ВОЙНА И МИР" 

Нет Величия там, где нет простоты, добра и правды. Толстой Великий писатель 

и философ Лев Николаевич Толстой выводит свою теорию о роли личности в 

истории. Справедливо полемизируя с буржуазными учеными, создавшими культ 

великой личности, исторического героя, по воле которого, якобы, совершаются 

мировые события. Толстой утверждает, что ход мировых событий 

предопределен свыше, и влияние личности на ход этих событий есть только 

внешнее, фиктивное. Все совершается не по воле людей, а по воле провидения. 

Это означает, что Толстой старается опоэтизировать стихийные законы жизни. 

Он утверждает, что все решают чувства, а не разум, что есть рок, судьба. 

Теория предопределенности, фатализма, неизбежности исторических событий 

сказалась также и на трактовке образов Кутузова и Наполеона. Роли личности в 

истории Толстой отводит ничтожно малую роль, приравнивая ее к назначению 

"ярлыка", то есть давать наименование событиям, фактам и явлениям. 

Наполеон при жизни получает титул непобедимого и гениального полководца. 

Толстой развенчивает Наполеона в нравственном плане, обвиняя его в 

отсутствии гуманизма по отношению к простым солдатам и народу. Наполеон - 

захватчик, поработитель народов Европы и России. Как полководец, .он 

является косвенным убийцей многих тысяч людей. Это давало ему право на 

величие и славу. Государственная деятельность Наполеона в этом свете 

постановки вопроса попросту была безнравственна. Европа не могла никого 

противопоставить Наполеону, "никакого разумного идеала", и только русский 

народ хоронит его сумасбродные планы захвата мирового государства. Толстой 

пишет: "Вместо гениальности являются глупость и подлость, не имеющие 

примера". Весь облик Наполеона ненатурален и лжив. Он не мог отвечать 

высоким моральным требованиям, поэтому в нем нет и подлинного величия. 

Воплощением всего этого является Кутузов. Толстой отмечает в нем не только 

"мудрого наблюдателя событий", но и талант полководца, руководившего 

самым главным - моральным духом войска. Толстой пишет: "Долголетним 

военным опытом он знал, что руководить сотнями тысяч человек нельзя одному 

человеку, что решает участь сражения не распоряжения главнокомандующего, 

не место, где стоят войска, не количество пушек и убитых людей, а та 

неуловимая сила, называемая духом войска". Противоречия во взглядах 

Толстого на изображение им Кутузова проявляются в том, что, с одной стороны, 

Кутузов - мудрый, пассивный наблюдатель хода военных событий, руководитель 

духа войска, а, с другой стороны, - это полководец, активно вмешивающийся в 

ход военных событий. Кутузов предложил Наполеону генеральное сражение и 

при численном превосходстве Наполеона одержал военную и моральную победу 

Кутузов на следующий день отдает приказ о контрнаступлении, чтобы поднять 

дух войска, но потом отменяет приказ в целях сохранения армии и сил. И таких 

примеров много. После изгнания Наполеона из России Кутузов подает в 

отставку, считая свою миссию выполненной. Так реализм Толстого взял верх 

над путами его фаталистической философии и художественно представил 

истинное лицо великого полководца, его кипучую энергию, активное участие в 

ходе военных событий. Война приобретала всенародный, национальный 

характер, поэтому на посту главнокомандующего должен был быть не 

иностранец (Барклай), а русский полководец - Кутузов. С приходом его на этот 

пост русские воспрянули духом. Они даже сочинили пословицу: "Пришел Кутузов 

бить французов". Превосходство русской армии в военном отношении и 

полководческий гений Кутузова показали в 1812 году, что русский народ 

непобедим. В яркой пушкинской оценке личности великого полководца 

содержалось зерно замысла образа Кутузова в романе Толстого. В русской 

армии жил неукротимый дух суворовской "науки побеждать", были живы 

национальные традиции военной школы Суворова. Солдаты вспоминают его и 

во время боя, и у костра. Как к оценке поступков отдельных людей, так и к 

оценке исторических событий, Толстой подходит с критериями добра и зла. 

Развязывание войны он считает величайшим проявлением зла. "Мысль 

народная" пронизывает и философские выводы Толстого, и изображение 

конкретных исторических событий, исторических деятелей, и обрисовку рядовых 

людей, оценку их нравственного облика. Важнейший вывод, который вытекает 

из художественных картин и теоретических рассуждений писателя, - вывод о 

решающей роли народных масс в истории. Изображая войну 1805-1807 годов, 

Толстой объясняет причину поражения русских именно тем, что солдатской 

массе неясен был смысл этой войны, чужды ее цели. Совсем по иному 

изображаются настроения армии в войне 1812 года. Эта война носила 

народный характер потому, что русский народ защищал свой дом и свою землю. 

Подлинный героизм, незаметный и естественный, как сама жизнь, - это качество 

проявляется и в боях, и в солдатских буднях, и в отношениях русских воинов друг 

к другу и к врагу. Народ предстает перед нами как носитель высших 

нравственных ценностей. Общие цели и общая беда сплачивают людей, 

независимо от того, к какому сословному кругу они принадлежат, поэтому лучшие 

национальные черты русского человека выявляются во время всенародного 

бедствия. В "Войне и мире" воплощена подлинная народность - величайшее 

завоевание русской классической литературы. О людях, о жизни, об 

исторических событиях писатель судит с точки зрения интересов всего народа, 

который является по существу главным героем его произведения. Стремясь 

осмыслить закономерности человеческой жизни, исторического процесса, 

писатель не только рисует живые картины, образы и судьбы людей, но и 

рассуждает как философ, ученый-историк, говорящий на языке науки. Любимая 

мысль писателя живет в каждом образе, в каждой сцене, в каждой детали 

созданной им великой эпопеи. 

"НАТАША РОСТОВА И МАРЬЯ БОЛКОНСКАЯ" 

Четырехтомник Льва Толстого "Война и мир" - грандиозное по замыслу и 

содержанию произведение. Только действующих лиц в романе-эпопее более 

пятисот: от Наполеона, Александра 1, Кутузова до простых русских мужиков, 

мещан, купцов. Каждое действующее лицо в романе, пусть даже и 

второстепенное, интересно своей собственной, неповторимой судьбой, 

получившей особое значение в свете знаменательных событий. И император 

Александр, и претендовавший на мировое господство Наполеон, и неграмотный 

крепостной мужик Платон Каратаев одинаково интересны автору как личности с 

неординарным, необычным мироощущением. Говоря о "Войне и мире", нельзя, 

конечно, не сказать о главных героях романа: Андрее Волконском, Пьере 

Безухове, княжне Марье, семье Ростовых. Их внутренний мир, постоянная 

работа над собой, взаимоотношения с другими действующими лицами романа 

заставляют о многом задуматься. О женских образах в романах девятнадцатого 

столетия принято говорить "пленительные". Мне кажется, что Наташе Ростовой 

и княжне Марье подходит именно это определение, несмотря на всю его 

банальность. Как не похожи кажутся на первый взгляд тоненькая, подвижная, 

грациозная Натаща и неуклюжая, некрасивая, неинтересная Марья Болконская! 

Наташа Ростова - олицетворение любви, жизни, счастья, молодости и женской 

прелести. Княжна Болконская - унылая, непривлекательная, рассеянная 

девушка, которая и на замужество может рассчитывать только благодаря 

своему богатству. Да и характеры обеих толстовских героинь нисколько не 

схожи. Княжна Марья, воспитанная на примере своего .гордого, высокомерного 

и недоверчивого отца, и сама вскоре становится такой. Его скрытность, 

сдержанность в выражении собственных чувств и врожденное благородство 

наследуются и дочерью. Наташе же свойственны доверчивость, 

непосредственность, эмоциональность. Старый граф Илья Андреич 

добродушен, простоват, любит посмеяться от души, в доме Ростовых всегда 

шумно и весело, много гостей, которые искренне любят этот хлебосольный дом. 

В семье Ростовых детей не просто любят естественной родительской любовью, 

но и балуют, не сдерживают их самостоятельность и свободу. Взаимопонимание 

в этой семье удивительное, члены ее понимают друг .друга с полуслова, не 

оскорбляя даже маленьких Петю и Наташу подозрительностью или 

неуважением, чего никак не скажешь о князе Волконском по отношению к 

безропотной Марье. Княжна боится отца, не смеет шага сделать без его 

ведома, не подчиниться ему, даже когда тот неправ. Марья, горячо любящая 

своего отца, не может, боясь вызвать взрыв отцовского гнева, даже 

приласкать или поцеловать его. Жизнь ее, еще молодой и неглупой девушки, 

очень тяжела. Наташино же существование лишь изредка омрачается 

смешными девичьими обидами. Мать Наташи - ее лучший друг. Дочь 

рассказывает ей обо всех своих радостях, печалях, сомнениях и 

разочарованиях. В их задушевных вечерних разговорах есть что-то 

трогательное. Близка Наташа и с братом Николаем, и со своей кузиной Соней. А 

у княжны Марьи все утешение - это письма Жюли Карагиной, которую Марья и 

знает больше по письмам. В своем уединении княжна сближается лишь со своей 

компаньонкой м-ль Bourienne. Вынужденное затворничество, тяжелый характер 

отца и мечтательная натура самой Марьи делают ее набожной. Бог для княжны 

Волконской становится всем в жизни: ее помощником, наставникам, строгим 

судьей. Временами ей становится стыдно собственных земных поступков и 

мыслей, и она мечтает посвятить себя Богу, уйти куда-нибудь далеко-далеко, 

чтобы освободиться от всего грешного и чуждого. Наташе такие мысли не 

приходят в голову. Она весела, жизнерадостна и полна энергии. Ее юность, 

красота, невольное кокетство и волшебный голос очаровывают многих. И 

действительно, Наташей нельзя не восхищаться. Ее свежесть, грация, 

поэтический облик, простота и непосредственность в общении контрастируют с 

напыщенностью и неестественностью манер светских дам и барышень. На 

первом же балу Наташа замечена. А Андрей Болконский внезапно понимает, что 

эта юная девушка, почти девочка, перевернула всю его жизнь, наполнила ее 

новым смыслом, что все, что он раньше считал важным и необходимым, не 

имеет для него теперь никакого значения. Любовь Наташи делает ее еще 

прелестнее, обворожительнее и неповторимее. Счастье, о котором она столько 

мечтала, переполняет ее всю. У княжны Марьи нет подобного всепоглощающего 

чувства любви к одному человеку, поэтому она старается любить всех, 

по-прежнему много времени проводит в молитвах и житейских заботах. Душа ее, 

как и Наташина, ждет любви и обыкновенного женского счастья, но княжна не 

признается в этом даже самой себе. Ее сдержанность и терпеливость помогают 

ей во всех жизненных трудностях. Мне кажется, что, несмотря на внешнее 

несходство, непохожесть характеров, данных не только природой, но и 

формировавшихся под влиянием тех условий, в которых жили Наташа Ростова и 

княжна Марья, эти две женщины имеют очень много общего. И Марья 

Волконская, и Наташа наделены автором богатым духовным миром, внутренней 

красотой, которую так любили в Наташе Пьер Безухов и Андрей Болконский и 

которой восхищается Николай Ростов в своей жене. Наташа и Марья до конца 

отдаются каждому своему чувству, будь то радость или печаль. Их душевные 

порывы часто самоотверженны и благородны. Они обе больше думают о 

других, близких и любимых людях, чем о себе. Для княжны Марьи Бог всю жизнь 

оставался тем идеалом, к которому стремилась ее душа. Но и Наташа, особенно 

в тяжелые периоды своей жизни (например, после истории с Анатолием 

Курагиным), отдавалась чувству преклонения перед Всевышним и Всемогущим. 

Им обеим хотелось нравственной чистоты, духовной жизни, где не было бы 

места обидам, злобе, зависти, несправедливости, где все было бы возвышенно 

и прекрасно. По-моему, слово "женственность" во многом определяет 

человеческую сущность героинь Толстого. Это и Наташино обаяние, нежность, 

страстность, и прекрасные, наполненные каким-то внутренним светом, лучистые 

глаза Марьи Болконской. Лев Толстой говорит о глазах своих любимых героинь 

особо. У княжны Марьи они "большие, глубокие", "всегда грустные", 

"привлекательнее красоты". Глаза Наташи "оживленные", "прекрасные", 

"смеющиеся", "внимательные", "добрые". Говорят, что глаза - это зеркало души, 

у Наташи и Марьи они и в самом деле являются отражением их внутреннего 

мира. Семейная жизнь Марьи и Наташи - это идеальное супружество, крепкая 

семейная связь. Обе толстовские героини посвящают себя мужьям и детям, 

отдавая все свои душевные и физические силы воспитанию детей и созданию 

домашнего уюта. Я думаю, и Наташа (теперь Безухова), и Марья (Ростова) 

счастливы в семейной жизни, счастливы счастьем своих детей и любимых 

мужей. Толстой подчеркивает красоту своих героинь в новом для них качестве - 

любящей жены и нежной матери. Конечно, можно не принять "заземления", 

"опрощения" поэтической и прелестной Наташи. Но она считает себя счастливой, 

растворившись в детях и муже, а значит, такое "опрощение" вовсе и не 

опрощение для Наташи, а просто новый период ее жизни. Ведь и сегодня еще 

спорят о назначении женщины, о ее роли в обществе. И толстовское решение 

этой проблемы, я думаю, - один из вариантов. Поразительно влияние обеих 

женщин на своих мужей, их взаимопонимание, взаимоуважение и любовь. Я 

считаю, что княжна Марья и Наташа породнились не только по крови, но и по 

духу. Судьба случайно свела их вместе, но обе они поняли, что близки друг другу, 

и поэтому стали настоящими друзьями. Даже больше, чем просто друзьями, 

Наташа и княжна Марья, по- моему, стали духовными союзниками со своим 

непроходящим желанием делать добро и нести свет, красоту и любовь людям.

СРАВНИТЕЛЬНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА АНДРЕЯ 

БОЛКОНСКОГО И ПЬЕРА БЕЗУХОВА 

Почему Пьер Безухов и Андрей Волконский относятся к числу любимых героев 

Л. Толстого? Ведь натуры этих персонажей совсем разные. Уже в салоне А.П. 

Шерер Андрей напоминает скучающего Онегина, которому светские гостиные 

внушали отвращение. Если Пьер по наивности благоговеет перед салонными 

гостями, то Волконский, имея большой жизненный опыт, презирает собравшихся. 

Андрей отличается от Пьера трезвым, государственным умом, практической 

цепкостью, способностью довести намеченное дело до конца, сдержанностью, 

самодисциплиной и собранностью. А главное - силой воли и твердостью 

характера. Однако говорить о том, что эти герои не имеют общего, было бы 

неправильно, ведь их многое объединяет. Они остро чувствуют фальшь и 

пошлость, они высокообразованны, умны, независимы в своих суждениях и в 

целом близки по духу. "Противоположности дополняют друг друга", - говорили 

древние. И с этим я полностью согласна. Пьеру и Андрею интересно вместе. 

Андрей может быть откровенен только с Пьером. Он изливает душу и доверяет 

только ему. А Пьер способен верить только Андрею, которого он безгранично 

уважает. Но герои эти мыслят по-разному, их мировоззрения совсем не похожи. 

Если Андрей - рационалист, то есть его рассудок преобладает над чувствами, то 

Безухов - натура непосредственная, способная остро чувствовать и 

переживать. Пьеру свойственны глубокие раздумья и сомнения в поисках 

смысла жизни. Жизненный путь его сложен и извилист. Вначале, под влиянием 

молодости и окружающей обстановки, он совершает много ошибок: ведет 

бесшабашную жизнь светского кутилы и бездельника, позволяет князю Курагину 

обобрать себя и женить на легкомысленной красавице Элен. Пьер стреляется 

на дуэли с Долоховым, порывает с женой, разочаровываете в жизни. Ему 

ненавистна всеми признаваемая ложь светского общества и он понимает 

необходимость борьбы. Андрей и Пьер - деятельные натуры, они постоянно 

ищут смысл жизни. В силу полярности характеров, взглядов на жизнь, эти герои 

проходят разные жизненные пути. Пути их духовных исканий тоже различны. Но 

нельзя не отметить, что некоторые события в их жизни идентичны, разница 

заключается лишь в порядке их размещения во времени, на которое они 

приходятся. В то время, как Андрей ищет наполеоновскую славу на войне, 

будущий граф Безухов, не зная, куда девать энергию, забавляется в компании 

Долохова и Курагина, проводя время в кутежах и развлечениях. В это время у 

Болконского в жизни наступают большие перемены. Разочаровавшись в 

Наполеоне, князь Андрей, потрясенный смертью жены, впадает в меланхолию, 

решая, что жить он должен только для себя и семьи, мировая слава его больше 

не интересует. Толстой говорит о том, что желание славы - эта та же любовь к 

людям. В это время положение Пьера в свете полностью изменилось. Получив 

богатство и титул, он приобретает расположение и уважение света. Опьяненный 

триумфом, он женится на самой красивой и глупой женщине света - Элен 

Курагиной. Позднее он скажет ей: "Где вы, там разврат и зло". В свое время 

Андрей тоже неудачно женился. Вспомним, почему он так торопился на войну. 

Только ли из-за опротивевшего света? Нет. Он был несчастлив в семейной 

жизни. "Редкое внешнее очарование" его жены быстро надоело князю, потому 

что он чувствует ее внутреннюю пустоту. Как и Андрей, Пьер быстро понял свою 

ошибку, но в этом случае никто не пострадал, кроме Долохова, которого Пьер 

ранил на дуэли. Осознав всю порочность и бессмысленность прошлой жизни, 

Пьер уходит в масонство с твердым желанием духовного перерождения. Ему 

кажется, что он нашел свой смысл жизни. И в этом есть изрядная доля правды. 

Пьер жаждет деятельности и решает облегчить участь крепостных. Наивно 

думая, что он помог им, Пьер чувствует себя счастливым, потому что выполнил 

свой долг. Он говорит: "Когда я живу, по крайней мере стараюсь жить для 

других, я начинаю понимать счастье жизни". Этот вывод станет для него 

главным на всю жизнь, хотя он разочаруется и в масонстве, и в своей 

хозяйственной деятельности. Пьер, узнавший смысл жизни, побывавший в плену, 

помог возродиться своему другу Андрею, поддержал его в трудную минуту. Под 

влиянием Пьера и Наташи князь Андрей вернулся к жизни. Его деятельной 

натуре нужен размах, и Болконский с энтузиазмом принял участие в работе 

комиссии Сперанского. Позже, осознав, что она бесполезна для народа, князь 

Андрей разочаруется в государственной деятельности, как Пьер в масонстве. 

Любовь к Наташе спасет Андрея от нового приступа ипохондрии, тем более, что 

до этого он не знал настоящей любви. Но счастье Андрея с Наташей оказалось 

непродолжительным. После разрыва с ней, князь окончательно убедился в 

невозможности личного благополучия, и это чувство подтолкнуло Андрея пойти 

на фронт. Именно там Болконский наконец-то понимает предназначение 

человека на земле. Он осознает, что надо жить, помогая и сочувствуя людям, 

приносить им максимальную пользу. Очень жаль, что князь Андрей так и не 

успел претворить эту идею в жизнь: смерть перечеркивает все его планы... Но 

его эстафету подхватывает Пьер, оставшийся в живых и обогативший свой 

жизненный опыт. Соприкасаясь с народом, Пьер осознает себя частью этого 

народа, частью его духовной силы. Это и роднит его с простыми людьми. 

Платон Каратаев научил Пьера ценить жизнь во всех ее проявлениях, любить 

людей, как самого себя. Жизненные пути Пьера Безухова и Андрея Болконского 

типичны для лучшей части дворянской молодежи того времени. Именно из таких 

людей, как Пьер, на мой взгляд, и составилось течение декабристов. Эти люди 

остались верны своей родине. Когда-то в молодости Л. Толстой дал клятву; 

"Чтобы жить честно, надо рваться, путаться, биться" ошибаться, начинать и 

опять бросать, и опять начинать, и опять бросать, и вечно бороться и лишаться. 

А спокойствие - душевная пошлость". Мне кажется, что любимые герои Л. 

Толстого прожили свои жизни именно так, как об этом мечтал автор. Они 

остались до конца верны себе и своей совести. И пусть проходит время, одно 

поколение сменяет другое, но несмотря ни на что, произведения Л. Толстого 

всегда будут помнить, потому что в них раскрыты вопросы нравственности, в 

них содержатся ответы на многие вопросы, извечно волнующие людей. В 

общем. Толстого по достоинству можно назвать нашим учителем. 

"Мысль народная" в романе Л. Н. Толстого "Война и мир" 

Роман "Война и мир" был задуман как роман о декабристе, возвращающемся 

после амнистии в 1856 году. Но чем больше Толстой работал с архивными 

материалами, тем больше он понимал, что, не рассказав о самом восстании и 

глубже - о войне 1812 года, нельзя написать этот роман. Так замысел романа 

постепенно трансформировался, и Толстой создал грандиозную эпопею. Это 

рассказ о подвиге народа, о победе его духа в войне 1812 года. Позже, говоря о 

романе, Толстой писал, что главная мысль романа - "мысль народная". Она 

заключается не только и не столько в изображении самого народа, его быта, 

жизни, а в том, что каждый положительный герой романа в конце концов 

связывает свою судьбу с судьбой нации. Здесь есть смысл вспомнить 

историческую концепцию писателя. На страницах романа и особенно во второй 

части эпилога Толстой говорит о том, что до сих пор вся история писалась как 

история отдельных личностей, как правило, тиранов, монархов, и никто до сих 

пор не задумывался над тем, что является движущей силой истории. По мысли 

Толстого -это так называемое "роевое начало", дух и воля не одного человека, 

а нации в целом, и насколько силен дух и воля народа, настолько вероятны те 

или иные исторические события. Так победу в Отечественной войне Толстой 

объясняет тем, что столкнулись две воли: воля французских солдат и воля всего 

русского народа. Эта война была справедливой для русских, они воевали за 

свою Родину, поэтому их дух и воля к победе оказались сильнее французских 

духа и воли. Поэтому победа России над Францией была предопределена. 

Война 1812 года стала рубежом, испытанием всех положительных героев в 

романе: для князя Андрея, который чувствует необыкновенный подъем перед 

Бородинским сражением, веру в победу; для Пьера Безухова, все мысли 

которого направлены на то, чтобы помочь изгнанию захватчиков - он даже 

разрабатывает план убийства Наполеона; для Наташи, отдавшей подводы 

раненым, потому что не отдать их было нельзя, не отдать было стыдно и гадко; 

для Пети Ростова, принимающего участие в военных действиях партизанского 

отряда и погибающего в схватке с врагом; для Денисова, Долохова, даже 

Анатоля Курагина. Все эти люди, отбросив все личное, становятся единым 

целым, участвуют в формировании воли к победе. Эта воля к победе особенно 

ярко проявляется в массовых сценах: в сцене сдачи Смоленска (вспомним 

купца Ферапонтова, который, поддавшись какой-то неведомой, внутренней силе, 

велит все свое добро раздать солдатам, а что нельзя вынести - поджечь); в 

сцене подготовки к Бородинскому сражению (солдаты надели белые рубахи, как 

бы готовясь к последней схватке), в сцене боя партизан с французами. Вообще, 

тема партизанской войны занимает особое место в романе. Толстой 

подчеркивает, что война 1812 года действительно была народной, потому что 

сам народ поднялся на борьбу с захватчиками. Действовали уже отряды 

старостихи Василисы Кожиной, Дениса Давыдова, создают свои отряды и герои 

романа - Василий Денисов и Долохов. Жестокую, не на жизнь, а на смерть войну 

Толстой называет "дубина народной войны"; "Дубина народной войны 

поднялась со всей своей грозной и величественной силой, и, не спрашивая 

ничьих вкусов и правил, с глупой простотой, но с целесообразностью, не 

разбирая ничего, поднималась, опускалась и гвоздила французов до тех пор, 

пока не погибло все нашествие".

Кутузов и Наполеон в романе Л. Н. Толстого "Война и мир" 

Роман Л. Н. Толстого "Война и мир" является, по мнению известных писателей и 

критиков, "величайшим романом в мире". "Война и мир" - это роман-эпопея, 

повествующий о знаменательных и грандиозных событиях из истории страны, 

освещающий важные стороны народной жизни, взгляды, идеалы, быт и нравы 

различных слоев общества. Основным художественным приемом, который 

использует Л.Н. Толстой, является антитеза. Этот прием - стержень 

произведения, пронизывает весь роман снизу доверху. Противопоставлены 

философские понятия в заглавии романа, события двух войн (войны 1805-07 гг. 

и войны 1812 года), сражения (Аустерлиц и Бородино), социумы (Москва и 

Петербург, светское общество и провинциальное дворянство), действующие 

лица. Характер противопоставления носит и сопоставление двух полководцев - 

Кутузова и Наполеона. Писатель прославил в своем романе 

главнокомандующего Кутузова как вдохновителя и организатора побед русского 

народа. Толстой подчеркивает, что Кутузов - подлинно народный герой, который 

руководствуется в своих действиях народным духом. Кутузов предстает в 

романе как простой русский человек, чуждый притворству, и одновременно как 

мудрый исторический деятель и полководец. Главное в Кутузове для Толстого - 

его кровная связь с народом, "то народное чувство, которое он носит в себе во 

всей чистоте и силе его". Именно поэтому, подчеркивает Толстой, народ и 

выбрал его "против воли царя в производители народной войны". И только это 

чувство поставило его на "высшую человеческую высоту". Толстой изображает 

Кутузова как мудрого полководца, глубоко и верно понимающего ход событий. 

Не случайно правильная оценка Кутузовым хода событий всегда 

подтверждается впоследствии. Так, он верно оценил значение Бородинского 

сражения, заявив, что это - победа. Как полководец он явно стоит выше 

Наполеона. Именно такой полководец был нужен для ведения войны 1812 года, 

и Толстой подчеркивает, что после перенесения войны в Европу русской армии 

потребовался другой главнокомандующий: "Представителю народной войны 

ничего не оставалось, кроме смерти. И он умер". В изображении Толстого 

Кутузов - живое лицо. Вспомним его выразительна фигуру, походку, жесты, 

мимику, его знаменитый глаз, то ласковый, то насмешливый. Примечательно, 

что Толстой дает этот образ в восприятии различных по характеру и 

социальному положению лиц, углубляясь в психологический анализ. Глубоко 

человечным и живым делают Кутузова сцены и эпизоды, изображающие 

полководца в беседах с близкими и приятными ему людьми (Болконским, 

Денисовым, Багратионом), его поведение на военных советах, в битвах под 

Аустерлицем и Бородиным. Одновременно надо отметить, что образ Кутузова 

несколько искажен, не лишен недостатков, причина которых - в неверной 

позиции Толстого-историка. Исходя из стихийности исторического процесса, 

Толстой отрицал роль личности в истории. Писатель высмеивал культ "великих 

личностей", созданный буржуазными историками. Он считал, что ход истории 

решают народные массы. Он пришел к признанию фатализма, утверждая, что 

все исторические события предопределены свыше. Именно Кутузов выражает 

эти взгляды Толстого в романе. Он, по словам Толстого, "знал, что решают 

участь сражения не распоряжения главнокомандующего, не место, на котором 

стоят войска, не количество пушек и убитых людей, а та неуловимая сила, 

называемая духом войны, и он следил за этой силой и руководил ею, насколько 

это было в его власти". У Кутузова - толстовский фаталистический взгляд на 

историю, согласно которому исход исторических событий заранее предрешен. 

Ошибка Толстого состояла в том, что, отрицая роль личности в истории, он 

стремился сделать Кутузова только мудрым наблюдателем исторических 

событий. И это привело к некоторой противоречивости его образа: он выступает 

в романе как полководец, при всей своей пассивности точно оценивающий ход 

военных событий и безошибочно направляющий их. И в конечном итоге Кутузов 

выступает как активный деятель, скрывающий за внешним спокойствием 

огромное волевое напряжение. Антиподом Кутузова в романе выступает 

Наполеон. Толстой решительно выступил против культа Наполеона. Для 

писателя Наполеон - агрессор, напавший на Россию. Он сжигал города и села, 

истреблял русских людей, грабил, уничтожал великие культурные ценности, 

приказал взорвать Кремль. Наполеон -честолюбец, стремящийся к мировому 

господству. В первых частях романа автор со злой иронией говорит о 

преклонении перед Наполеоном, которое возникло в высших светских кругах 

России после Тильзитского мира. Толстой характеризует эти годы как "время, 

когда карта Европы перерисовывалась разными красками каждые две недели" 

и Наполеон "уже убедился, что не нужно ума, постоянства и последовательности 

для успеха". С самого начала романа Толстой ясно выражает свое отношение к 

государственным деятелям той эпохи. Он показывает, что в поступках 

Наполеона кроме прихоти не было никакого смысла, но "он верил в себя, и весь 

мир верил в него". Если Пьер видит в Наполеоне "величие души", то для Шерер 

Наполеон - воплощение французской революции и уже поэтому злодей. Юный 

Пьер не понимает того, что, став императором, Наполеон предал дело 

революции. Пьер защищает и революцию, и Наполеона в равной мере. Более 

трезвый и опытный князь Андрей видит жестокость Наполеона и его деспотизм, 

а отец Андрея старик Болконский сетует, что нет Суворова, который показал бы 

французскому императору, что значит воевать. Каждый персонаж романа 

думает о Наполеоне по-своему, и в жизни каждого героя полководец занимает 

определенное место. Надо сказать, что и по отношению к Наполеону Толстой 

был недостаточно объективен, утверждая: "Он был подобен ребенку, который, 

держась за тесемочки, привязанные внутри кареты, воображает, что он правит". 

Но Наполеон в войне с Россией не был бессилен. Он просто оказался слабее 

своего противника - "сильнейшего духом", по выражению Толстого. Писатель 

рисует этого знаменитого полководца и выдающегося деятеля как "маленького 

человека" с "неприятно-притворной улыбкой" на лице, с "жирной грудью", 

"круглым животом" и "жирными ляжками коротеньких ног". Наполеон предстает в 

романе как самовлюбленный, самонадеянный властитель Франции, упоенный 

успехом, ослепленный славой, считающий себя движущей силой исторического 

процесса. Его безумная гордость заставляет его принимать актерские позы, 

произносить напыщенные фразы. Всему этому способствует раболепие, 

окружающее императора. Наполеон Толстого -"сверхчеловек", для которого 

имеет интерес "только то, что происходило в его душе". А "все, что было вне 

его, не имело для него значения, потому что все в мире, как ему казалось, 

зависело только от его воли". Не случайно слово "я" - любимое слово 

Наполеона. Насколько Кутузов выражает интересы народа, настолько Наполеон 

мелок в своем эгоцентризме. Сопоставляя двух великих полководцев. Толстой 

делает вывод: "Нет и не может быть величия там, где нет простоты, добра и 

правды". Поэтому подлинно велик именно Кутузов - народный полководец, 

думающий о славе и свободе Отечества.

                    Николай Гаврилович Чернышевский 

                                          1828-1889 

                                                  

В 1842-1845 годах Чернышевский учился в Саратовской семинарии, где ему 

прочили блестящую духовную карьеру. 

В 1846 году поступил на отделение общей словесности Петербургского 

университета. 

1851-1853 гг. Служил старшим учителем в Саратовской гимназии. 

1853 год – вернулся в Петербург, преподавал во   втором кадетском корпусе. 

Работа в журнале «Отечественные записки». 

1855 г . Чернышевский вышел в отставку, занялся журнальной работой для 

«Современника» 

С 1854 года вел в «Современнике» раздел критики и библиографии. 

1857 год – передал работу Добролюбову и сосредоточился на политической , 

экономической и финансовых темах. 

Осень 1861 года – за ним установлена слежка 

7 июля 1862 года – он был арестован. 

1883 год - при Александре III ему разрешили переселиться в Астрахань. 

В июне 1889 года Чернышевский получил разрешение вернуться домой на 

родину в Саратов. 

1889 год – умер от кровоизлияния в мозг. Похоронен в Саратове. 

                                             А.П.ЧЕХОВ 

Чехов неслучайно начинает с легких жанров. Он не ищет своего читателя, он 

знает публику и к ней обращается в своих непритязательных юморесках. 

Неслучайны и его многочисленные псевдонимы: Человек без селезенки, 

Антоша... Это мягкий домашний юмор, не претендующий ни на что, кроме шутки, 

вызывающий улыбку - и только. И темы его ранних рассказов просты и 

неприхотливы: он высмеивает чрезмерное чинопочитание, глупую 

напыщенность... Но вот тут-то и кроется нечто неожиданное: темы рассказиков 

Антоши Чехонте - осмысление знакомых нам центральных проблем русской 

литературы! Вспомним "Смерть чиновника". Герой, случайно чихнувший на 

лысину начальника, извинялся-извинялся, да и помер со страху. А ведь это - 

чеховское преломление темы "маленького человека"! После острого 

сочувствия судьбе гоголевского Акакия Акакиевича, после ощущения 

бесконечной вины перед униженными и оскорбленными героями Достоевского 

Россия хохотала над глупой и пошлой смертью маленького чиновника. Ибо 

сострадали - "братьям меньшим",то есть адресовались - то не к ним. Предметом 

интереса и художественного осмысления Чехова становится новый пласт жизни, 

неведомый русской литературе. Он открывает читателю жизнь обыденную, 

каждодневную, знакомую всем череду рутинных бытовых дел и соображений, 

проходящую мимо сознания большинства: она служит лишь фоном для 

действительно решающих, экстраординарных событий и свершений. Чехов 

стремится обратить внимание читателя на дни и часы ем маленького 

обывательском существования, осмыслить их, начать жить осознанно. Таким 

образом, героем Чехова становится человек, действующий заведенно, 

механически, не познавая жизнь и не осознавая себя в ней. И вся жизнь этого 

героя проходит в ожидании некоего решительного поворота, яркого события. 

Но, когда это событие действительно происходит, оказывается, что человек не 

может не только действовать - способствовать благоприятному повороту 

судьбы или противостоять ее удару; он не способен даже осмыслить 

происходящее: неразработанное, неумелое сознание "буксует"... И в результате 

жизнь катится дальше уже проложенным руслом к тому последнему итогу, 

который с полной ясностью докажет, что не состоялся еще один человек, не 

сформировалась еще одна личность, еще одна жизнь прошла впустую... И все 

его творчество воспринимается именно как диагноз: ПАДЕНИЕ ЧУВСТВА 

ЛИЧНОСТИ. Он писал частную жизнь - именно это стало художественным 

открытием. Под его пером литература стала зеркалом минуты, имеющей 

значение лишь в жизни и судьбе одного. Конкретного  человека. Чеховская 

Россия состоит из вопросов, из сотен разгаданных и неразгаданных судеб. И 

лишь из всего этого множества, из совокупности штрихов, начинают 

проглядывать очертания картины. Персонажи Чехова образуют пеструю толпу, 

это люди разных судеб и разных профессий, их занимают различные проблемы - 

от мелких бытовых забот до серьезных философских вопросов. 

Художественная манера чехова не назидательна, ему претит пафос 

проповедника, учителя жизни. Он выступает как свидетель, как бытописатель. В 

"Вишневом саде" Чехов не только создал образы людей, чья жизнь пришлась на 

переломную эпоху, но запечатлел само Время в его движении. Ход истории есть 

главный нерв комедии, ее сюжет и содержание. Герой Чехова, как всегда, 

играет в собственной жизни второстепенную роль. Но в "Вишневом саде" герои 

оказываются жертвами не частных обстоятельств и собственного безволия, а 

глобальных законов истории: деятельный и энергичный Лопахин такой же 

заложник времени, как пассивный Гаев. Пьеса построена на уникальной 

ситуации, которая стала излюбленной для всей новой драмы ХХ века, - это 

ситуация ПОРОГА. Еще ничего такого не происходит, но есть ощущение края, 

бездны, в которую должен низвергнуться человек. Система персонажей: герои и 

их роли каждый из героев исповедуется, но в итоге все эти исповеди 

оказываются обращены в зрительный зал, а не к партнерам по сцен В какой-то 

момент исповедующийся понимает, что самого главного объяснить не сможет. 

Так Аня никогда не поймет драмы матери, а сама Любовь Андреевна никогда 

не поймет ее увлечения Петиными идеями. Человек может в известной степени 

корректировать свою личность, свои отношения с окружающими. Но изменить 

свою роль он не может, как бы чужда она ему ни была. Несоответствие 

внутренней сущности героя той социально-исторической роли которую он 

вынужден играть, - вот драматическая суть "Вишневом сада". В комедии 

переплетаются несколько сюжетных линий. Раньше всех заканчивается линия 

несостоявшегося романа Лопахина и Вари. Она построена на излюбленном 

чеховском приеме: больше всего и охотнее всего говорят о том, чего нет, 

обсуждают подробности, спорят о мелочах - несуществующего, не замечая или 

сознательно замалчивая существующее и существенное. Давайте прежде всего 

всмотримся в образ Лопахина. Сам Чехов считал его роль "центральной" в 

комедии. Вот это-то сочетание бескорыстной любви к прекрасному - и 

купеческой жилки, мужицкой простоты - и тонкой артистической души и стремится 

уловить и воплотить в образе Лопахина Чехов. Лопахин - единственный, кто 

предлагает реальный план спасения вишневого сада. И реален этот план 

прежде всего потому, что Лопахин понимает: в прежнем виде сад сохранить 

нельзя, время его ушло, и теперь сад можно сберечь, лишь переустроив, 

пересоздав в соответствии с требованиями новой эпохи. Варя ждет простого и 

логического хода жизни: раз Лопахин часто бывает в доме, где есть незамужние 

девушки, из которых "подходит" ему лишь она, Варя, - значит, должен жениться. 

И лишь занятость мешает ему заметить ее достоинства. У Вари даже мысли не 

возникает иначе взглянуть на ситуацию, подумать, любит ли ее Лопахин, 

интересна ли она ему? Все Варины ожидания основаны на разговорах 

окружающих о том, что этот брак был бы удачен, на досужих пересудах! 

Гибнущий сад и несостоявшаяся, даже незамеченная любовь - две сквозные, 

внутренне связанные темы пьесы Спасение сада - в его коренном 

переустройстве, но новая жизнь означает прежде всего смерть былого, и 

палачом оказывается тот, кто яснее всех видит красоту гибнущего мира. (И вот 

еще - важнейшее) Сейчас, близко к новому рубежу веков, в современной смуте 

конца эпохи, разрушения старом и судорожных попыток создать новое, 

"Вишневый сад" звучит для нас не так, как звучал еще десять лет назад. 

Оказалось, что не только рубеж Х1Х-ХХ веков - время действия чеховской 

комедии; она написана и о безвременье вообще, о том смутном 

предрассветном часе, который пришелся в на нашу жизнь, определил и наши 

судьбы. 

ПРОШЛОЕ, НАСТОЯЩЕЕ И БУДУЩЕЕ В ПЬЕСЕ А.П.ЧЕХОВА 

                                         "ВИШНЕВЫЙ САД". 

Своей последней пьесе Чехов дал подзаголовок "комедия". Но в первой 

постановке Московского художественного театра еще при жизни автора пьеса 

предстала тяжелой драмой, даже трагедией. Кто же прав? Нужно иметь в виду, 

что драма _ это литературное произведение, рассчитанное на сценическую 

жизнь. Только на сцене драма обретет полноценное бытование, выявит все 

заложенные в ней смыслы, в том числе получит и жанровую определенность, 

поэтому последнее слово в ответе на поставленный вопрос будет принадлежать 

театру, режиссерам и актерам. В то же время известно, что новаторские 

принципы Чехова- драматурга воспринимались и усваивались театрами с 

трудом, не сразу. Хотя мхатовская, освященная авторитетом Станиславского и 

Немировича-Данченко традиционная интерпретация "Вишневого сада" как 

драматической элегии закрепилась в практике отечественных театров, Чехов 

успел высказать "своему" театру недовольство, неудовлетворенность их 

трактовкой его лебединой песни. "Вишневый сад" рисует прощание хозяев, 

теперь уже бывших, с их родовым дворянским гнездом. Тема эта неоднократно 

освещалась в русской литературе второй половины XIX века и до Чехова и 

трагедийно-драматически и комически. В чем особенности чеховского решения 

этой проблемы? Во многом оно определяется отношением Чехова к уходящему 

в социальное небытие дворянству и идущему ему на смену капиталу, которое он 

выразил в образах соответственно Раневской и Лопахина. В обоих сословиях и 

их взаимодействии Чехов видел преемственность носителей отечественной 

культуры. Дворянское гнездо для Чехова прежде всего очаг культуры Конечно, 

это еще и музей крепостного права, и об этом говорится в пьесе, но Чехов видит 

в дворянской усадьбе все-таки в первую очередь культурное гнездо. 

Раневская_ его хозяйка и душа дома. Именно поэтому, несмотря на все ее 

легкомыслие и пороки (многие театры представляют, что она стала в Париже 

наркоманкой), к ней тянутся люди. Вернулась хозяйка, и дом ожил, в него 

потянулись уже, кажется, навсегда покинувшие его прежние обитатели. Лопахин 

под стать ей. Он чувствителен к поэзии в широком смысле этого слова, у него, 

как говорит Петя Трофимов, "тонкие, нежные пальцы, как у артиста... тонкая 

нежная душа". И в Раневской он чувствует такую же, родственную душу. 

Пошлость жизни наступает на него со всех сторон, он приобретает черты 

ухаря-купца, начинает кичиться своим демократическим происхождением и 

бравировать некультурностью (а это считалось престижным в тогдашних 

"передовых кругах"), но и он ждет Раневскую, чтобы около нее очиститься, 

снова выявить в себе художественно-поэтическое начало. Такое изображение 

капитализма опиралось на реальные факты. Ведь многие русские купцы и 

капиталисты, разбогатевшие к концу века, проявили интерес и заботу о культуре. 

Мамонтов, Морозов, Зимин содержали театры, братья Третьяковы основали 

картинную галерею в Москве, купеческий сын Алексеев, взявший сценический 

псевдоним Станиславский, принес в Художественный театр не только 

творческие идеи, но и отцовское богатство, и весьма немалое. Лопахин _ 

капиталист иного пошиба. Поэтому и не удалась его женитьба на Варе, они не 

пара друг другу: тонкая, поэтическая натура богатого купца и приземленная, 

буднично- обыденная, целиком ушедшая в прозу жизни приемная дочь 

Раневской. И вот наступает очередной социально-исторический перелом 

русской жизни. Дворяне выбрасываются из жизни, их место занимает буржуазия. 

Как ведут себя хозяева вишневого сада? По идее, надо спасать себя и сад. 

Как? Социально переродиться, тоже стать буржуа, что и предлагает Лопахин. 

Но для Гаева и Раневской это значит изменить себе, своим привычкам, вкусам, 

идеалам, жизненным ценностям. И поэтому они молчаливо отвергают 

предложение Лопахина и бесстрашно идут навстречу своему социальному и 

жизненному краху. В этом отношении глубокий смысл несет в себе фигура 

второстепенного персонажа _ Шарлотты Ивановны. В начале 2 акта она 

говорит о себе: "У меня нет настоящего паспорта, я не знаю, сколько мне лет... 

откуда я и кто я _ не знаю... Кто мои родители, может, они не венчались... не 

знаю. Так хочется поговорить, а с кем... Никого у меня нет... Все одна, одна, 

никого у меня нет и... и кто я, зачем я, неизвестно". Шарлотта олицетворяет 

будущее Раневской _ все это скоро ждет хозяйку имения. Но и Раневская, и 

Шарлотта по- разному, конечно, проявляют удивительное мужество и даже 

поддерживают бодрость духа в ддругих, потому что для всех персонажей пьесы 

с гибелью вишневого сада кончится одна жизнь, а будет ли другая _ весьма 

гадательно. Бывшие хозяева и их окружение (т.е. Раневская, Варя, Гаев, Пищик, 

Шарлотта, Дуняша, Фирс) ведут себя смешно, а в свете надвигающегося на них 

социального небытия глупо, неразумно. Они делают вид, что все идет 

по-прежнему, ничего не изменилось и не изменится. Это обман, само- и 

взаимообман. Но этим они единственно могут противостоять неизбежности 

неотвратимого рока. Лопахин скорее искренне горюет, он не видит в Раневской 

и даже в третирующем его Гаеве классовых врагов, для него это дорогие, 

милые ему люди. Общечеловеческий, гуманистический подход к человеку 

доминируют в пьесе над сословно-классовым. Особенно сильна борьба этих 

двух подходов в душе Лопахина, что видно из его заключительного монолога 3 

акта. А как ведет себя в это время молодежь? Плохо! У Ани в силу ее 

малолетства самое неопределенное и в то же время радужное представление 

об ожидающем ее будущем. Она в восторге от болтовни Пети Трофимова. 

Последнему хотя и 26 или 27 лет, но он считается молодым и, похоже, превратил 

свою молодость в профессию. Иначе объяснить его инфантильность и _ самое 

удивительное _ общее признание, которым он пользуется, нельзя. Раневская 

жестоко, но справедливо выбранила его, в ответ он упал с лестницы. Его 

красивым призывам верит только Аня, но ее, повторим, извиняет ее молодость. 

Гораздо больше того, что он говорит, Петю характеризуют его калоши, "грязные, 

старые". Но нас, знающих о кровавых социальных катаклизмах, сотрясавших 

Россию в XX веке и начавшихся буквально сразу после того, как отгремели 

аплодисменты на премьере пьесы и умер ее создатель, слова Пети, его мечты 

о новой жизни, подхваченное Аней желание насадить другой сад _ нас все это 

должно привести к более серьезным выводам о сущности образа Пети. Чехов 

всегда был равнодушен к политике, как революционное движение, так и борьба 

с ним прошли мимо него. Но вот в спектакле А.Трушкина Петя появляется в 

ночной сцене 2 акта в студенческой фуражке и тужурке и... с револьвером, чуть 

ли не обвешанный гранатами и пулеметными лентами. Размахивая всем этим 

арсеналом, он выкрикивает слова о новой жизни так, как выступали комиссары 

на митингах пятнадцатью годами позже. И при этом он очень напоминает 

другого Петю, точнее, Петрушу, как называют Петра Степановича 

Верховенского в романе Достоевского "Бесы" (видимо, недаром фамилия 

чеховского Пети образована из отчества отца Петруши _ либерала 40-х годов 

Степана Трофимовича Верховенского). Петруша Верховенский _ первый в 

русской и мировой литературе образ революционера-террориста. Сближенье 

обоих Петь небезосновательно. Историк нашел бы в речах чеховского Пети и 

эсеровские мотивы, и социал-демократические нотки. Глупая девочка Аня верит 

этим речам. Другие персонажи посмеиваются, иронизируют: слишком большой 

недотепа этот Петя, чтобы его бояться. Да и сад вырубил не он, а купец, 

желающий устроить на этом месте дачи. Чехов не дожил до других дач, 

устроенных на просторах его и нашей многострадальной родины 

продолжателями дела Пети Трофимова (или Верховенского?) на 

многочисленных островах архипелага ГУЛАГ. К счастью, "жить в эту пору 

прекрасную" не пришлось и большинству персонажей "Вишневого сада". Как уже 

говорилось, для Чехова характерна объективная манера повествования, в 

прозе его голос не слышен. В драме услышать собственно авторский голос 

вообще невозможно. И все-таки _ комедия, драма или трагедия "Вишневый 

сад"? Зная, как Чехов не любил определенность и, следовательно, неполноту 

охвата жизненного явления со всеми его сложностями, следует осторожно 

ответить: всего понемногу. Последнее слово и в этом вопросе все-таки скажет 

театр.

Почему доктор Старцев стал "Ионычем" Чехов - мастер короткого рассказа. 

Он был непримиримым врагом пошлости и мещанства, ненавидел и презирал 

обывателей, которые живут в своем футлярном мирке, отгородившись от всего 

на свете. Поэтому главной темой его рассказов стала тема смысла жизни. В 

конце 90-х годов Чехов создает так называемую "маленькую трилогию", 

объединившую три рассказа: "Человек в футляре", "Крыжовник", "О любви". Эти 

рассказы связаны между собой только общей темой, темой неприятия футляра, 

каким бы он ни был. В первом рассказе Чехов показывает нам в гротескной 

форме человека в футляре, учителя греческого языка Беликова. Это фигура 

зловещая, она наводит страх на окружающих, и только смерть примиряет его с 

действительностью. Как пишет Чехов, Беликов лежал в гробу почти счастливый - 

наконец-то он обрел вечный футляр. Во втором рассказе Чехов пишет о 

человеке, у которого была одна-единственная мечта - стать владельцем 

имения и есть собственный крыжовник. В третьем помещик Алехин повествует о 

себе самом - о том, как он и его любимая женщина не решились пойти навстречу 

своей любви, отступились от нее. Все это - проявления футлярной жизни. 

Маленькая трилогия поэтому предстает перед нами как произведение единое, 

внутренне законченное. Чехов предполагал продолжить этот цикл рассказов, 

пополнить новыми произведениями, но намерения своего не осуществил. Есть 

основания думать, что вначале к циклу относился и рассказ "Ионыч". Дмитрий 

Ионыч Старцев, герой рассказа "Ионыч", был назначен врачом в земскую 

больницу в Дялиже недалеко от губернского города С. Это юноша с идеалами, с 

желанием чего-то высокого. В С. он знакомится с семьей Туркиных, "самой 

образованной и талантливой" в городе. Иван Петрович Туркин играл в 

любительских спектаклях, показывал фокусы, острил. Вера Иосифовна писала 

романы и повести для себя и читала их гостям. Их дочь Екатерина Ивановна, 

молодая миловидная девушка, которую в семье зовут Котик, играла на рояле. 

Когда Дмитрий Ионыч посетил Туркиных впервые, то был очарован. Он 

влюбился в Екатерину. Это чувство оказалось за все время его жизни в Дялиже 

"единственной радостью и... последней". Ради своей любви он готов, казалось 

бы, на многое. Но когда Котик отказала ему, возомнив себя блестящей 

пианисткой, и уехала из города, он страдал всего три дня. А потом все пошло 

по-прежнему. Вспоминая же о своих ухаживаниях и высоких рассуждениях ("О, 

как мало знают те, которые никогда не любили!"), он только лениво говорил: 

"Сколько хлопот, однако!" Физическое ожирение приходит к Старцеву 

незаметно. Он перестает ходить пешком, страдает отдышкой, любит закусить. 

Подкрадывается и моральное "ожирение". Прежде и горячими движениями 

души, и пылкостью чувств он выгодно отличался от жителей города. Долгое 

время те раздражали его "своими разговорами, взглядами на жизнь и даже 

своим видом". Он по опыту знал, что с обывателями можно играть в карты, 

закусывать и говорить только о самых обычных вещах. А если заговорить, 

например, "о политике или науке", то обыватель становится в тупик или "заводит 

такую философию, тупую и злую, что остается только рукой махнуть и отойти". 

Но постепенно Старцев привык к такой жизни и втянулся в нее. А если ему не 

хотелось говорить, он больше молчал, за что получил прозвище "поляка 

надутого" В конце рассказа мы видим, что он каждый вечер проводит в клубе, 

играет в винт, закусывает и изредка вмешивается в разговор: "Это вы про что? 

А? Кого?" Когда Котик убедилась, что у нее посредственные способности, то 

жила надеждой на любовь Старцева. Но это уже не прежний молодой человек, 

который мог прийти ночью на свидание на кладбище. Он слишком обленился 

духовно и нравственно, чтобы любить и иметь семью. Он только думает: 

"Хорошо, что я тогда не женился". Главным развлечением доктора, в "которое 

он втянулся незаметно, мало-помалу", стало по вечерам вынимать из карманов 

бумажки, а потом, когда денег стало стишком много, рассматривать дома, 

предназначенные к торгам. Жадность одолела его. Но он и сам не смог бы 

объяснить, зачем ему одному столько денег, если он лишает себя даже театров 

и концертов. Старцев и сам знает, что "стареет, полнеет, опускается", но ни 

желания, ни воли к борьбе с обывательщиной у него нет. Доктора зовут теперь 

просто Ионычем. Жизненный путь завершен. Почему же Дмитрий Старцев из 

горячего юноши превратился в ожиревшего, жадного и крикливого Ионыча? Да, 

среда виновата. Жизнь однообразна, скучна, "проходит тускло, без впечатлений, 

без мыслей". Но мне кажется, что прежде всего виноват сам доктор, который 

растерял все лучшее, что было в нем, променял живые мысли на сытое, 

самодовольное существование. Образ доктора Старцева напоминает нам 

гоголевских персонажей из "Мертвых душ". Он так же мертв, как все эти 

Маниловы, Собакевичи, Плюшкины.Его жизнь пуста и бессмысленна, как их 

жизнь. В заключение можно вспомнить слова героя рассказа "Крыжовник" о том, 

что человеку нужно "не три аршина земли, а весь земной шар". 

Почему доктор Старцев стал "Ионычем" 

Чехов - мастер короткого рассказа. Он был непримиримым врагом пошлости и 

мещанства, ненавидел и презирал обывателей, которые живут в своем 

футлярном мирке, отгородившись от всего на свете. Поэтому главной темой его 

рассказов стала тема смысла жизни. В конце 90-х годов Чехов создает так 

называемую "маленькую трилогию", объединившую три рассказа: "Человек в 

футляре", "Крыжовник", "О любви". Эти рассказы связаны между собой только 

общей темой, темой неприятия футляра, каким бы он ни был. В первом рассказе 

Чехов показывает нам в гротескной форме человека в футляре, учителя 

греческого языка Беликова. Это фигура зловещая, она наводит страх на 

окружающих, и только смерть примиряет его с действительностью. Как пишет 

Чехов, Беликов лежал в гробу почти счастливый - наконец-то он обрел вечный 

футляр. Во втором рассказе Чехов пишет о человеке, у которого была 

одна-единственная мечта - стать владельцем имения и есть собственный 

крыжовник. В третьем помещик Алехин повествует о себе самом - о том, как он 

и его любимая женщина не решились пойти навстречу своей любви, отступились 

от нее. Все это - проявления футлярной жизни. Маленькая трилогия поэтому 

предстает перед нами как произведение единое, внутренне законченное. Чехов 

предполагал продолжить этот цикл рассказов, пополнить новыми 

произведениями, но намерения своего не осуществил. Есть основания думать, 

что вначале к циклу относился и рассказ "Ионыч". Дмитрий Ионыч Старцев, 

герой рассказа "Ионыч", был назначен врачом в земскую больницу в Дялиже 

недалеко от губернского города С. Это юноша с идеалами, с желанием чего-то 

высокого. В С. он знакомится с семьей Туркиных, "самой образованной и 

талантливой" в городе. Иван Петрович Туркин играл в любительских спектаклях, 

показывал фокусы, острил. Вера Иосифовна писала романы и повести для себя 

и читала их гостям. Их дочь Екатерина Ивановна, молодая миловидная 

девушка, которую в семье зовут Котик, играла на рояле. Когда Дмитрий Ионыч 

посетил Туркиных впервые, то был очарован. Он влюбился в Екатерину. Это 

чувство оказалось за все время его жизни в Дялиже "единственной радостью 

и... последней". Ради своей любви он готов, казалось бы, на многое. Но когда 

Котик отказала ему, возомнив себя блестящей пианисткой, и уехала из города, 

он страдал всего три дня. А потом все пошло по-прежнему. Вспоминая же о 

своих ухаживаниях и высоких рассуждениях ("О, как мало знают те, которые 

никогда не любили!"), он только лениво говорил: "Сколько хлопот, однако!" 

Физическое ожирение приходит к Старцеву незаметно. Он перестает ходить 

пешком, страдает отдышкой, любит закусить. Подкрадывается и моральное 

"ожирение". Прежде и горячими движениями души, и пылкостью чувств он 

выгодно отличался от жителей города. Долгое время те раздражали его 

"своими разговорами, взглядами на жизнь и даже своим видом". Он по опыту 

знал, что с обывателями можно играть в карты, закусывать и говорить только о 

самых обычных вещах. А если заговорить, например, "о политике или науке", то 

обыватель становится в тупик или "заводит такую философию, тупую и злую, что 

остается только рукой махнуть и отойти". Но постепенно Старцев привык к такой 

жизни и втянулся в нее. А если ему не хотелось говорить, он больше молчал, за 

что получил прозвище "поляка надутого" В конце рассказа мы видим, что он 

каждый вечер проводит в клубе, играет в винт, закусывает и изредка 

вмешивается в разговор: "Это вы про что? А? Кого?" Когда Котик убедилась, 

что у нее посредственные способности, то жила надеждой на любовь Старцева. 

Но это уже не прежний молодой человек, который мог прийти ночью на свидание 

на кладбище. Он слишком обленился духовно и нравственно, чтобы любить и 

иметь семью. Он только думает: "Хорошо, что я тогда не женился". Главным 

развлечением доктора, в "которое он втянулся незаметно, мало-помалу", стало 

по вечерам вынимать из карманов бумажки, а потом, когда денег стало стишком 

много, рассматривать дома, предназначенные к торгам. Жадность одолела его. 

Но он и сам не смог бы объяснить, зачем ему одному столько денег, если он 

лишает себя даже театров и концертов. Старцев и сам знает, что "стареет, 

полнеет, опускается", но ни желания, ни воли к борьбе с обывательщиной у него 

нет. Доктора зовут теперь просто Ионычем. Жизненный путь завершен. Почему 

же Дмитрий Старцев из горячего юноши превратился в ожиревшего, жадного и 

крикливого Ионыча? Да, среда виновата. Жизнь однообразна, скучна, "проходит 

тускло, без впечатлений, без мыслей". Но мне кажется, что прежде всего 

виноват сам доктор, который растерял все лучшее, что было в нем, променял 

живые мысли на сытое, самодовольное существование. Образ доктора 

Старцева напоминает нам гоголевских персонажей из "Мертвых душ". Он так же 

мертв, как все эти Маниловы, Собакевичи, Плюшкины.Его жизнь пуста и 

бессмысленна, как их жизнь. В заключение можно вспомнить слова героя 

рассказа "Крыжовник" о том, что человеку нужно "не три аршина земли, а весь 

земной шар". 

Историю любви Старцева к Екатерине Ивановне. Почему эта любовь угасла? 
                                  Кто по Чехову в этом виноват? 

В рассказе "Ионыч" А.П.Чехов показывает постепенную деградацию человека, 

превращающегося под влиянием среды из молодого энергичного врача в 

жирного, апатичного обывателя. В город С. приезжает Дмитрий Ионович 

Старцев - молодой земский врач, одержимый работой, стремлением помочь 

людям, совершить что-то незаурядное. Работа составляет для него смысл 

жизни, ради неё он отказывается от развлечений. Однако ему советуют бывать 

в "самой образованной в городе семье" Туркиных, которая на самом деле была 

вполне посредственной, но с потугами на оригиналь-ность. Старцев начинает 

бывать у Туркиных, влюбляется в их дочь Екатерину Ивановну и даже пытается 

ухаживать за нею. Примечательно, что когда доктор поехал делать предложение 

Екатерине Ивановне, по дороге размышлял, сколько дадут приданого. Котик, 

вообразив себя талантливой пианисткой, отказывает Старцеву, и он горевал 

целых три  дня. Проходит время. Дмитрий Ионович обзавёлся практикой, 

пополнел, по- прежнему нигде не бывает - но уже не из-за служения медицине, а 

из-за её доходности. Когда же, через четыре года, Екатерина приезжает 

погостить и, встретив Старцева, восторженно восклицает о том, как 

замечательно помогать страдальцам, Ионыч думает о том, с каким 

удовольствием он вынимает каждый вечер деньги из карма-нов. И огонёк, едва 

затеплившийся в его душе, снова померк. Ионыч превратился в толстого, 

раздражительного, ленивого душой обывателя, владельца имения и двух домов 

в городе. И никто и ничто больше его не интересует, кроме денег. "А хорошо, что 

я тогда не женился!" - думает Ионыч. "Среда заела" - так объясняли в начале 

века подобные метаморфозы. Но ведь Дмитрий Старцев был неглупым 

человеком и сознавал, что с ним происходит - и тем глубже трясина 

обывательщины, в которую он погружался. Виноват сам Ионыч, значит в нем 

изначально сидел ленивый обыватель, а то, что было в нем хорошего, 

растущего, светлого, не смогло пробиться через эту лень и душевную 

неуверенность. 

Федор Иванович Тютчев – поэт, философ и певец русской природы.
                            (1803-1873гг.)

    Ф.И.Тютчев рано обнаружил необыкновенные дарования и способности к учению. Получил хорошее домашнее образование, которым руководил Раич поэт-переводчик, знаток классической литературы. Под влиянием учителя Тютчев рано приобщился к литературному творчеству. В 1819 году он поступает на словесное отделение Московского университета. Окончив в 1821 году университет. Тютчев едет в Петербург. где получает место сверхштатного чиновника. В 1822 году он отправляется в Мюнхен и проводит там 22 года. За границей Тютчев переводит Гейне, Шиллера и других европейских поэтов, и это помогает ему выработать особый, неповторимый стиль.

    Значительным событием в литературной судьбе поэта стала подборка его стихов  под заголовком «Стихи  присланные из Германии». Затем в публикации Тютчева возникает долгая пауза, но в это время он выступает с политическими статьями «Россия – Германия», задумывает книгу «Россия - Запад».    

   В 1844 году Тютчев возвращается на Родину. С конца 40-х годов начинается подъём лирического творчества. Его ставят в один ряд с Пушкиным и Лермонтовым. В журнале «Современник» напечатаны 92 стихотворения, к Тютчеву пришла поздняя, но подлинная слава. Но изменения и неудачи в личной жизни, разочарование в жизнеспособности русского государства привели к тому, что вышедший второй сборник не вызвал уже столь живого отклика в русской жизни и расходился с трудом. В конце 1872 года здоровье поэта резко ухудшилось и через несколько месяцев Тютчева не стало.

   Поэзия Тютчева – одно из драгоценнейших достояний русской классической литературы. Поэзия Тютчева полна мысли, он был прежде всего художником. Он страстно любит жизнь. Радостью жизни наполнены стихи «Я помню время золотое»,  «Весна», «Весенние воды», «Весенняя гроза». Тютчева принято называть «Певцом природы». 
Через обращение к ней раскрывается мир человеческой души во всем богатстве переживаний. Природа, по мнению поэта, высшее блаженство человека.

Тютчев обладал на редкость живым и непосредственным чувством природы. Поэт охотно прибегал к олицетворениям.

                 Не то, что мните вы природа:

                 Не слепок, не бездумный лик –

                 В ней есть душа, в ней есть свобода

                 В ней  есть любовь, в ней есть язык.

Природа у Тютчева изменчива, динамична. Она не знает покоя. Всё в борьбе противоборствующих сил, она многолика, насыщена звуками, красками, запахами. Природа в стихах очеловечена, одухотворена. Словно живое существо, она чувствует, дышит, радуется и грустит.

         Одной из центральных тем  лирике была тема любви. Любовь для него и блаженство и безнадёжность, напряженное  трагическое чувство, несущие человеку страдание и счастье. Поэт был счастлив в любви,  не мог жить без любви, любил с ранней молодости до глубокой старости. Для него это было время золотое – время сплошной влюбленности в жизнь, в общество молодых прекрасных женщин.

        Будучи некрасивым внешне, маленького роста, лысоватый, худощавый, он пользовался большой популярностью среди  дам высшего света. Он покорил женщин своим интеллектом. В большей части своих стихах поэт скрывает своего адресата.

                      Она сидела на полу

                      И груду писем разбирала

                      И, как остывшую золу

                      Брала их в руки и бросала.

Эти строки посвящены второй жене Тютчева – Эрнестине Федоровне. Наблюдая роман своего мужа, она сохранила самообладание, достоинство и любовь к нему. На склоне лет поэт оценит это и поймет, что ушло из его жизни со смертью жены. 15 лет длился  роман Тютчева  с Е.А.Денисьевой автор создал  денисьевский цикл любовной лирики.

                      О, как убийственно мы любим…

                      …Мы то всего вернее губим,

                     Что сердцу нашему милей!

Действительно, сам он стал причиной отторжения обществом его возлюбленной, связь их считали порочной. Тем временем жизнь поэта уже подходит к концу. Но, наперекор болезням, старости продолжают звучать ноты любви. 

                    О, как на склоне наших лет

                    Нежней мы любим и суеверней…

                    Сияй, сияй, прощальный свет

                    Любви последней, зари вечерней!

                    Ты и блаженство и безнадежность.

                    Есть в осени первоначальной

                    Есть в осени первоначальной

                    Короткая, но дивная пора-

                    Весь день стоит как бы хрустальный,

                    И лучезарны вечера…

                   Где бодрый серп гулял и падал колос,

                   Теперь уж пусто все – простор везде-

                   Лишь паутины тонкий волос

                   Блестит на праздной борозде

                   Пустеет воздух, птиц не слышно боле,

                   Но далеко ещё до первых зимних бурь – 

                   И льётся чистая и теплая лазурь

                   На отдыхающее поле…

Иван Александрович Гончаров. Очерк жизни и творчества.

                            (1812-1891гг.)
    И.А.Гончаров родился в семье симбирского купца. Он получил хорошее домашнее воспитание. На своё образование он так же не мог жаловаться, окончил Московский университет. К литературному творчеству Гончаров обратился рано, в годы университетской учебы. Служба в канцелярии симбирского губернатора, а затем в Петербурге – переводчиком в министерстве финансов, что не очень мешала его литературным занятиям. Особенно побуждало молодого Гончарова общение с семейством Майковых. Литературный салон Майковых был популярен в Петербурге: здесь бывали Тургенев, Достоевский. В рукописном журнале «Подснежник», выпускаемом Майковыми, Гончаров начал публиковать свои сочинения. Сначала это были стихотворения, затем публикует повесть. Но главным шагом своей литературной жизни в 40-годы Гончаров позднее назвал создание романа «Обыкновенная история». Это была первая  часть своеобразной трилогии, которая и определяет место Гончарова в истории русской литературы. Другими её частями стали романы «Обломов» и «Обрыв».  Гончаров говорил: «Я… вижу не три романа, а один. Все они связаны одною общею нитью перехода от одной эпохи русской жизни, которую я переживал к другой…». 

           «Началось с неуменья надевать чулки, а кончилось неуменьем жить». (Обломов).

      «Обломов» - лучший роман И.Гончарова, над которым автор работал на протяжении 10 лет. В этом романе Гончаров не только ярко отобразил проблемы современной ему жизни, но и сделал вывод о причинах этих проблем, выразил свои убеждения и надежды. С первых страниц у нас складывается определенное впечатление о герое. Обломов – «человек лет тридцати двух-трех от роду, среднего роста, приятной наружности, с темно-серыми глазами, но с отсутствием всякой определенной идеи.. Иногда  взгляд его помрачался выражением  будто усталости или скуки; но ни усталость, ни скука не могли согнать с лица мягкость…». Сильное чувство к поэтичной, талантливой девушке словно разбудило Обломова. Он пошел ради Ольги на жертвы, невозможные для него прежде; расстался с любимыми диваном и халатом, начал читать, чтобы беседовать с Ольгой о прочитанном. Общение с девушкой, которая разделяет его чувства, возвысило Обломова, кажется, что для него начинается новая жизнь. Ольга. Полюбившая Илью Ильича, стремится помочь ему, вдохнуть в него жизнь, побудить к действиям. Однако со временем сильное чувство становится привычным для главного героя, и снова обломовщина просыпается в его мягком, но в ленивом сердце. Обломов отказывается от своей любви. Он пишет Ольге письмо, в котором искренне  и откровенно, не щадя и не жалея себя, признается в своей неисправимости, рассказывает о своей слабости, бесхарактерности, отсутствии воли. Он пишет ей, что такой человек, как он, недостоин любви чудесной и нежной девушки. «Я похищаю чужое! Я – вор!» - слышится в каждой строчке письма.

Николай Гаврилович Чернышевский. Жизнь и творческий путь писателя.
                                                     (1828-1889)
                                       Роман «Что делать?».   

Жизненная и литературная судьба Чернышевского уникальна. Родился Н.Г.Чернышевский в Саратове 24 июля 1828 года, в семье священника Гавриила Ивановича Чернышевского – человека умного и образованного, сердечного и прямого. В семье Чернышевских  с большим уважением относились к книге, и поэтому страсть к чтению очень рано завладела мальчиком. Однако книгами не ограничивались впечатления мальчика. Дом его отца был широко открыт для посетителей, каждый из которых приносил кусочек жизнигубернского города. В 1842 году Чернышевский поступил в духовную семинарию. В разные годы своей жизни Чернышевский принимался за создание автобиографических записок, писать о себе, о своих детских и юношеских годах. Ему хотелось показать под каким впечатлением и с каким понятием вырастала новая интеллигенция. Он мечтал об университете. 18 мая 1846 года Чернышевский едет в Петербург. Сдав экзамены он сообщает отцу, что принят в университет. Он добросовестно выполняет свои студенческие обязанности. Его занимали история и современность, философия, лит-ра, эстетика. Он следит за русскими журналами, особенно привлекает внимание статьи Белинского. В студенческие годы он знакомится с трудами французских газет.  В 1850 году заканчивает университет и возвращается на родину в Саратов. В 1851 году назначается учителем.Он учит к миру прекрасного. Ученики были покорены тем, что зубрение уроков прекратилось, о учил самостоятельно мыслить, был дан ход живому слову. Он внушал своим ученикам что «самое лучшее счастье – не пожалеть своей жизни для блага людей». С сАратовским периодом связано важное событие, он встречается с Ольгой Сократовной. Стремление к широкой общественной деятельности побуждает Чернышевского покинуть Саратов. В 1853 году он с женой уезжает в Петербург. С этого времени  начинается литературная деятельность Чернышевского.Он встречается с Некрасовым и отдает себя журналу «Современник». Работает над темой: «Эстетические отношения к действительности». Около двух лет он добивался разрешения на защиту диссертации. Вместе с Некрасовым он делал всё, чтобы превратить журнал в трибуну революционной мысли. И эта мысль бы доходила до самых отдаленных уголков страны. Чернышевский сумел повлиять на все политические события. Возникало тайное общество – это вызвало страх правителейцарской России. За ним была установлена слежка. 7 июля 1862 года произошло событие, был арестован Чернышевский. Его отправили в Петропавловскую крепость, для самых государственных преступников. Находясь в заключении, Чернышевский неустанно трудился, занимался переводами, много читал. В 1864 году был вынесен приговор, он лишается всех прав состояния и ссылается на каторжную работу в рудниках. В мае Чернышевского в почтовой телеге, в кандалах под охраной на долгие годы отправляется в Сибирь. За время в пути Чернышевский заболел, но держался мужественно, не терял чувство юмора. В 1866году к нему приехала жена с сыном, эта была радость всего на 5 дней. Вскоре был переведен в другой рудник «Александровский завод». Шли годы тяжелой жизни на каторге. 12 лет провел Чернышевский в этой страшной тюрьме. Он находился в полном одиночестве. И всё же продолжал работать. 24 августа 1883 года Чернышевский прибыл в Астрахань. Ему было одиноко. «Его мысли, мечты, заботы были в будущем и о будущем». Чрезмерная работа надорвала старческий организм, плохое питание, проболев 2 дня он умер от кровоизлияния в мозгу.

Роман «Что делать?».

В Петропавловской крепости он написал ряд художественных произведений. Здесь был создан роман «Что делать?». Роман создавался быстро. Он был начат 14 декабря 1862 и завершен 4 апреля 1863 года. Роман строится так, что жизнь предстает в нем в её прошлом, настоящем и будущем. Прошлое – это мир обреченный, невежества. Настоящее – это новые люди, новые человеческие отношения. Будущее – не только мечта. Чернышевский был озабочен, как заинтересовать читателя. Чернышевский стремится убедить читателей, что злое и негодное в людях пораждают дурные обстоятельства. Больше всего молодых читателей увлекла тема «о новых людях». Именно эта тема превратила роман в учебник жизни.
А.Н.Островский.

Пьеса «Бесприданница».

        Драма – (греч) – действие произведения, предназначенное для постановки на сцене.

        Комедия- (греч) – песня веселой толпы, драматическое произведение, в основе

                                        которого лежит юмор, смешное.

        Трагедия – (греч) – драматическое произведение, изображающее напряженную 

                                         борьбу и оканчивающееся гибелью героя.

           Лучшей психологической драмой считается «Бесприданница». В обеих пьесах развертывается драма женской натуры, приводящая к трагической развязке. В «Грозе» душа Катерины вырастает из народной культуры, то Лариса – человек нового времени.

            Мотив торговли, проходящий через всю пьесу в главном сюжетном событии – торге за Ларису, охватывает всех героев – мужчин, среди которых Лариса должна сделать свой выбор. И Паратов здесь не только не исключение, но как выясняется – самый жестокий и бесчестный участник торга. Сложность характеров героев – будь то противоречивость их внутреннего мира, как у Ларисы, или несоответствие внутренней сущности героя и внешнего поведения, как у Паратова – вот в чем психологизм драмы Островского.

         Паратов для всех окружающих – большой барин, широкая натура, храбрец. Но с другой стороны, он тонко, как бы между прочим, показывает нам и другого Паратова, его истинное лицо. В нем нет жалости. «Найду выгоду, так всё продам, что угодно». Таким образом, средством психологических характеристик оказывается не само признание героев, не рассуждения о чувствах и свойствах, но преимущественно их действия и бытовой диалог. Ни один из героев не изменяется в процессе драматического действия, а лишь постепенно раскрывается перед зрителями. Даже о Ларисе можно сказать то же: она прозревает, узнает правду об окружающих людях, принимает страшное решение стать «очень дорогой вещью». И только смерть освобождает её от всего, чем наделил житейский опыт.

          Финал драмы – смерть героини среди праздничного шума, под цыганское пение – поражает своей художественной дерзостью. Душевное состояние Ларисы показано автором в стиле «сильного драматизма». Она смягчена, успокоена, она всех прощает, потому что счастлива тем, что наконец-то вызвала вспышку человеческого чувства – безрассудный, самоубийственный поступок Карандышева освободивший её от унизительной жизни содержанки.

                   Н. А. Некрасов. Личность писателя. Лирика

                           «В дороге». «Железная дорога».

         Н.А.Некрасов родился на Украине, в местечке Немирово, а детство провел в селе Грешнево, на берегу Волги, неподалеку от Ярославля. Позже, став поэтом, он говорил о своих первых жизненных впечатлениях.

                            В неведомой глуши, в деревне полудикой

                            Я рос средь буйных дикарей. 

                            И мне дала судьба, по милости великой

                            В руководителей псарей,

                            Вокруг меня кипел разврат волною грязной

                            Боролись страсти нищеты.

                            И на душу мою той жизни безобразной

                            Ложились грубые черты.

Отец поэта, отставной армейский офицер. Его главный жизненный интерес составляла псовая охота. К собакам он бывал добр, а домашние и крепостные страдали от его тяжелого характера. Мать Елена Андреевна, в доме мужа терпела обиды и унижения. Именно она сумела пробудить в сыне отвращение к окружающей грязи и невежеству, она передала ему свою доброту, чуткость, стремление к справедливости. Первые стихи Некрасов написал в 7 лет и преподнес их матери. Любовью к ней озарено все его поэтическое творчество. Некрасов еще совсем юным, сумел преодолеть предрассудки помещичьей среды и почувствовать своё родство с угнетенными. Сложный процесс становления человека интересовал поэта начиная с первых его произведений. Одно из самых ранних стихотворений «Родина». Оно звучит, как исповедь написанная «не чернилами, а кровью». Поэт сурово обвиняет ту среду, которая его окружала в детстве. Никто из русских поэтов так не говорил о своем детстве, поэт говорит стремясь понять и себя и психологию людей своей среды, своего поколения. Родина поэта – это поместье, сад, дом, где он жил. Это и вся Россия его времени.

 Н.Некрасов мечтал  о литературной деятельности ещё в Ярославской гимназии 1832-1837г. Он писал сатиры и лирические стихи. Но отец избрал для сына военную карьеру. И в 1838году отправил его в Петербург в Дворянский полк (воен.учеб.завед.) Некрасов ослушался отца- подал документы в университет. За это непокорный сын был лишен материальной поддержки. «Восемь лет я боролся с нищетою, видел лицом к лицу голодную смерть. Уму непостижимо, сколько я работал? -вспоминал поэт». Он ютился в Петербургских трущобах, бывало не имея ни пальто, ни сапог, писал лежа на полу. И все-таки не бросал литературную деятельность, не отказывался от надежды стать поэтом. Он писал стихи, рассказы, пьесы и жил на скудную плату. Поэтом Некрасов стал в Петербурге и «петербургская тема» стала одной из главных в его творчестве. В 1840 году поэт опубликовал первый сборник своих стихотворений «Мечты и звуки». С молодых лет он развил в себе способность к трезвой и строгой самооценке, и это помогло ему быстро пройти путь от литературного ученичества к зрелости и самобытности. Огромная заслуга принадлежит Белинскому. Поэт и критик познакомились в 1841 году. «Моя встреча с Белинским была для меня спасением…»-говорил Некрасов. Белинский и Некрасов становятся друзьями и соратниками, в середине 40х годов под редакцией Некрасова четыре альманаха. Альманах (от араб.-календарь)- сборник произведений разных авторов, здесь был напечатан очерк Некрасова и несколько стихотворений. Одно из них «В дороге» (1845) – поэт прочитал Белинскому, у того засверкали глаза, он бросился к поэту обнял его и воскликнул: «Да знаете ли вы, что вы поэт, и поэт истинный». Для сплочения сил передовой литературы нужен был журнал, воспитывающий в определенном духе читающую публику. Эту задачу исполнил «Современник». Жизнь поэта была полна тяжких испытаний. Мучительно трудными явились для него годы, последовавшие за «крестьянской реформой». В 1862 году правительство запрещает на восемь месяцев издание «Современника» и Чернышевского увозят в крепость. Некрасову удалось спасти «Современник». После долгого молчания, вновь начинает выходить. В 1876году Некрасов почувствовал симптомы тяжелой болезни. Наступили месяцы невыносимых мучений. Но умирающий поэт продолжал работать над поэмой «Кому на Руси жить хорошо».

Стихотворение «В дороге».

Что же поразило Белинского в этом стихотворении. Поэт передает рассказ крепостного крестьянина-ямщика и его жене Груше. По прихоти барина Груша воспитывалась вместе с помещичьей дочерью и получила образование, в крестьянскую девушку влюбился учитель и сватался за неё. Но наследник старого барина воротил воспитанницу в село, и отдал замуж за крепостного. В небольшом стихотворении возникает сложная система образов, словно в эпическом произведении, перед нами ямщик и его жена, старый и молодой барин, учитель. В рамки стихотворения вмещается история целой жизни. Лирическое стихотворение выражает душевную жизнь автора, его отношение к миру.

            «Железная дорога». отрывок.

          Славная осень! Здоровый, ядреный

          Воздух усталые силы бодрит;

          Лед неокрепший на речке студеной

          Словно как тающий сахар лежит;

                      Около леса, как в мягкой постели,

                      Выспаться можно – покой и простор! –

                      Листья поблекнуть ещё не успели,

                      Желты и свежи лежат, как ковер.

          Славная осень! Морозные ночи,

          Ясные, тихие дни…

          Нет безобразья в природе! И кочи,

          И моховые болота, и пни – 

                      Все хорошо под сияние лунным,

                      Всюду родимую Русь узнаю…

                      Быстро лечу я по рельсам чугунным,

                      Думаю думу свою…

                                    Поэма «Кому на Руси жить хорошо».

        Поэму «Кому на Руси жить хорошо» Некрасов задумал, как «народную книгу». Он хотел включить в неё все сведения народной жизни, накопленные в течении 20 лет. Поэт мечтал, чтобы его книга дошла до крестьянства и была ему понятна. К созданию поэмы Некрасов приступил в 1863 году и работал над ней до последних дней своей жизни. Но поэма так и не была закончена. Некоторые части её сохранились лишь в набросках. Поэт не успел рассказать о встречах странников, с чиновником, купцом, министром и царем. Но и те части поэмы, которые Некрасов закончил, печатались не все. И в незавершенном виде поэма представляет великое произведение. Необычайно широко она охватывает народную жизнь, поднимает самые главные вопросы своего времени. Перед нами эпопея то есть художественное произведение, в котором отражаются целые эпохи в жизни страны и народа. Некрасов задумал «Кому на Руси жить хорошо» после крестьянской реформы. В это тяжкое время не теряя мужества и веры в будущее поэт предпринимает художественное исследование. Мы называем литературу народной, когда она выражает стремление, изучает, изображает жизнь. Некрасов в своей поэме, как и в лирике, передал мысли и чувства наиболее сознательной части крестьянства. Поэма отражает крестьянские радости и горести, сомнения и надежды, крестьянскую волю и счастье. Все важнейшие события жизни «пахаря»-рождение ребенка, крестины, свадьба, труд на поле, ярмарка, пир и голод- все вместилось в поэму. На своем пути семеро мужиков встречают крестьян-пахарей, бывших дворовых, солдат, скоморохов, старообрядцев, мелких торговцев, странников богомольцев и других людей из народа.

Написанная поэма о народе, и для народа была близка произведениям УНТ. Некрасов был знатоком фольклора. Он изучал не только по сборникам песен, сказок, а в непосредственном общении с крестьянством. Речь крестьян – героев поэмы красочна, полна метких афоризмов. Изучая жизнь народа Некрасов жаждет увидеть именно те черты, которые говорят о пробуждении народного сознания. Среди крестьян много искателей истины. Таковы прежде всего семеро мужиков. Их главная цель -найти «счастье мужицкое».

Махамбет Утемисов. (1804-1846гг.)
      В октябре 2004 года отмечалось 200-летие великого казахского поэта, последнего носителя традиции жырау, борца за свободу и независимость народа Махамбета Утемисова.

    Махамбет родился в Уральской степи в 1804 году, в состоятельной семье.Его отец Утемис был близок к ханской знати. Молодой поэт получил хорошее образование. В детстве он овладел арабской и русской грамотой. С молодых лет Махамбет находился в ставке хана Джангира, будучи воспитателем его сына, он сумел выделиться своей мудростью, красноречием и поэтическим талантом. В 1824 году вместе с сыном хана Джангира Махамбет был отправлен в Оренбург, где прожил около 5 лет. Однако хану Джангиру не нравился свободолюбивый дух поэта   и он приказал заключить Махамбета в тюрьму. Просидев 2 года, он бежал. В 1836-1838гг западный Казахстан охватила волна антиханского движения бедноты. Возглавил восстание полководец Исатай Тайманов. Махамбет был соратником и другом Исатая. Махамбет присоединился к восставшим, посвятив свой поэтический дар борьбе народа за свободу. Он стал одним из вождей движения. Его стихи родились в огне борьбы и сражений. Махамбет становится певцом народного восстания. Его произведения призывают любить и защищать Родину. В них звучат не только сожаления об утрате, но и справедливый гнев против угнетателей народа. После гибели Исатая и поражения восстания Махамбет не прекратил борьбу. Он продолжал слагать песни, полные глубокой горечи, сожаления по поводу неудачи народного движения, жажды новой борьбы.

                 Одного прошу у судьбы:

                 Схватки новой, жаркой борьбы!

                 О если бы ещё бой!...

                 Захлебнулся бы кровью враг!

Четыре года скитался Махамбет вдали от родного края в аулах Младшего Жуза. В феврале 1846 года он появился в Букеевской орде. Поэт снова звал народ к восстанию. Генерал Перовский отдал приказ – изловить и казнить непокорного поэта. 11августа 1845 года внезапно умер хан Джангир. Николай 1 написал: «Весьма жаль, он был человеком весьма покорным». Генерал Перовский немедля устранил всех наследников трона и захватил всю полноту власти в орде в собственные руки. Боясь новых смут в аулах генерал послал в степь Ихласа Тулеева. Приказ был краток: покончить с Махамбетом.

Утром 4 ноября 1846 года в шатер султана Баймагамбета вошел Ихлас. Он держал в руках широкий, красный поднос, вырубленный из корневища яблони. Сверху поднос был накрыт красным бархатом. На подносе лежала голова Махамбета. После убийства поэта, султан Баймагамбет побывал в Петербурге. Царь обласкал его, одарил, возвел в генералы. Но султан не вернулся домой. Джигиты утопили его в Киялы – Кигаш, там, где Исатай и Махамбет одержали свою первую победу.

Битва народа за свободу и равенство продолжалось.

                    Тут нас догнал подмоги полк,

                    В оружии все знают толк,

                    Достаточно теперь нас стало,

                    Как раз-то их не доставало

                    Они догнали нас в песках,

                    Где деревянный дом стоит…

                    И в наших доблестных войсках

                    Все были как один джигит…

                    … Мужчина жизнь отдать готов

                   За своих жен, своих детей,

                   Что делать, если мир таков,

                   Кто знает войны без смертей.             (Битва).

     Махамбет не традиционный акын, хотя он и пользуется многими традиционными художественными средствами. В его поэзии идет речь о конкретных событиях, участником которых был он сам.

     20 октября 1846 года Махамбет погиб от рук наемных убийц. Поэт похоронен в местечке Карой Атырауской области. У казахов было много неустрашимых батыров, героев. Одним из таких воинов-батыров был Махамбет, который призывал народ к борьбе за свободу и справедливость.

             Моё имя – Махамбет!

             Принёс мне очень много бед

             Клятвопреступник – хан Джангир

             Ушел в потусторонний мир

             Отец твой мудрый Айшуак

             Он видел, что творил ты, как!

             Моим отцом был Утемис,

             Ради свободы отдал жизнь.

                       * * *

             Мы - Исатай и Махамбет,

             Вдвоем одни – вождь и поэт!

             Мы думаем сейчас о том, как жили,

             Как за людей мы мучились и гибли

             Так помни нас, великий наш народ,

             Навек запомни наши имена!

                            Чокан Валиханов. (1835-1865гг.)
                                             Чокан Валиханов.

      ученый      фольклорист     путешественник    художник      литератор

      Во второй половине 19 века завершилось присоединение Казахстана к России. Присоединение Казахстана к России создало благоприятные условия для развития общественной мысли и казахской демократической культуры. Расширяется культурное общение казахского народа с русским. Огромное значение выдающегося казахского ученого и просветителя Чокана Валиханова для нашей отечественной науки было общепризнанным.

    Чокан Валиханов родился в ноябре 1835 года в крепости Кушмурун Кокчетавской области. Отец его Чингис Валиевич – потомок хана среднего жуза Аблая – окончил войсковое казачье училище, служил старшим султаном, имел чин полковника, был одним из влиятельных, образованных для своего времени людей.

      Чокан Валиханов (полное имя Мухаммед-Ханафия), а Чокан  прозвище данное матерью Зейнеп.

       Детство его прошло в степи, среди народа, первоначальную грамоту он получил в родном поселке Кушмурун в частной казахской школе, где научился арабскому языку, получил представление о восточной поэзии и учился рисованию. Затем в 1847-1853гг Чокан учился в Омском кадетском корпусе, который в то время считался одним из лучших учебных заведений в Сибири. В корпусе Валиханов проявил способности в изучении географии, истории, литературы. Он много и вдумчиво читает. Ещё у Валиханова проявляется интерес к изучению родной страны, он записывает произведения казахского фольклора, изучает историческую топографию некоторых районов, степей, делает чертежи и зарисовки архитектурных памятников. Ещё на школьной скамье готовился кроли путешественника. После окончания кадетского корпуса приступает к осуществлению своей мечты. В 1854-1857годах Валиханов совершает свою знаменитую поездку в Кашгарию, в Китай, которая принесла ему славу отважного путешественника и крупного ученого. Одну из ярких страниц из жизни Валиханова представляют годы пребывания в Петербурге, где он вел разностороннюю деятельность. В Петербурге Валиханов установил тесные связи с русскими учеными. Но весной 1861 года тяжелая болезнь заставила его оставить Петербург. Умер Ч.Валиханов очень рано, в возрасте 30 лет. Он похоронен близ дороги у подножья Алтын-Эмельского хребта от Алматы.

 «Народ свой он любил… Он хотел ему добра, и служить будущему своего народа было его мечтой» - писал Г.Н.Потанин – друг Ч.Валиханова.
   Валиханов прекрасно знал жизнь казахского народа, его быт, нравы, обычаи, культуру. Глубоко изучая жизнь своего народа, Валиханов решил познакомиться с ней и познакомить русскую общественность и писал свои труды на русском языке. Он придавал

Большое значение просвещению, образованию, науке, приобщению родного народа к передовой культуре. Валиханов считал, что царская и местная власть могли бы сделать многое в улучшении состояния народа.

       Чокан Валиханов вошел в историю отечественной науки и как выдающийся путешественник – географ, филолог – фольклорист, этнограф – востоковед. За 10 лет Валиханов создал десятки научных трудов. Географические и исторические труды Валиханова глубоко заинтересовали ученых Петербурга и получили высокую оценку. Вершину научной славы Ч.Валиханова составляют труды, написанные по результатам его Кашгарской экспедиции. Поездка в Кашгарию, в Восточный Туркестан утвердила за Валихановым славу отважного путешественника и неутомимого ученого – исследователя. Восточный Туркестан долго оставался закрытым для науки. Валиханов был первым ученым, открывшим для новой Европы Кашгарию. С научной деятельностью Валиханова тесно связаны и его литературное наследие, которое состоит из исследования по устному народному творчеству, переписки с учеными и писателями. Он глубоко понимал положение казахского общества, его нужды, но мечты и планы ученого не встречали на родине сочувствия. Немногие друзья понимали Валиханова, но почти все они были далеко, в Петербурге.

        Валиханов известен как неутомимый собиратель и вдумчивый исследователь фольклорных произведений казахского и киргизского народа. В трудах «Предания Большой киргизо-кайсацкой орды», «Исторические предания о батырах 19 века». Валиханов приводит и исследует множество народных поэм, сказок, легенд.

    Валиханов сделал первую научную запись киргизского героического эпоса «Манас», частично перевел на казахский, русский языки. «Манас»– это энциклопедическое собрание всех киргизских мифов, сказок, приведенные к одному времени. Литературные труды Валиханова поражают глубиной мысли, строгой логикой. В них всегда ставятся самые важные для общества проблемы развития казахского общества. Вся деятельность просветить родной народ. Прекрасно зная восточную, русскую и западноевропейскую литературу. Валиханов изучал художественные памятники казахского и киргизского народа в сравнительном плане. Будущее казахского народа Валиханов видел в освоении культуры русского народа.

 Даты.                      

       1835г. – родился в крепости Кушмурун.

       1847-1853г. – учился в Омском кадетском корпусе.

       1854-1857г. – путешествует по Семиречью, Центральному Казахстану, Киргизии.

       1858-1859г. – совершает знаменитую поездку в Кашгарию.

       1857г. – избран членом Русского географического общества.

       1861г. – тяжело болеет, оставляет Петербург.

 Труды.

       «Исторические легенды и предания казахов».

        «Записки о киргизах».

        «Дневник поездки на озеро Иссык-Куль».

        «Очерки Джунгарии».

        «О мусульманстве в степи».

        «История орды».

        «Исторические предания о батырах».

        «Древности», «Язык».

Круг общения.

Поэт С.Ф.Дуров.

Писатель Г.Н.Потанин. Ф.М.Достоевский.

Ибрай Алтынсарин. Жизнь и творчество. Стихи и рассказы.

                            (1841 – 1889гг.)

Ибрай Алтынсарин вошел в историю как замечательный педагог-просветитель, 

писатель, фольклорист и этнограф.

Ибрай Алтынсарин родился 2 ноября 1841 года в Кустанайской области. Рано лишившись отца, Ибрай находился на попечении деда. Успешно окончив русскую школу при Оренбургской Пограничной комиссии, Алтынсарин сначала работает писарем, а потом переводчиком в Правлении Оренбургской губернии. В это время он упорно занимается самообразованием, читает русскую и зарубежную литературу. Ибрай дружит с известным востоковедом профессором В.В.Григорьевым. Постепенно он приобщается к передовым общественно-педагогическим исканиям 60-х годов. 

С 1860 по 1869 гг. Алтынсарин был учителем русско-казахской школы в Тургае. С 1879 года и до конца жизни он служил инспектором Тургайской губернии. 

Выдающаяся историческая заслуга Алтынсарина заключается в том, что по его инициативе и при самом участии была создана в Казахстане сеть народных школ. «На нашу долю,- писал он, -теперь выпало самое тяжелое, ответственное время, когда все надо ещё создавать, вводить эти нововведения в темную среду и освещать её, насколько хватит у нас сил и уменья… Вот и таскаюсь я по степям, выпрашивая деньги у обществ и разных общественных уездных и областных волостей». По его инициативе было открыто 7 начальных школ, 4 двухклассных училища для детей-казахов, в том числе первые школы для казашек с преподаванием в них предметов на родном и русском языках. В 1883 году в Орске была открыта казахская учительская семинария.

И.Алтынсарин не только создавал народные школы, но и научно разрабатывал, для них дидактические принципы обучения и воспитания детей, писал учебные и методические пособия.

Всю свою жизнь Алтынсарин посвятил просвещению родного народа. «Народ казахский сам по себе представляет благодатную почву образования», - писал он. Алтынсарин был убежденным сторонником содружества русского и казахского народов. Он использовал опыт русских педагогов-писателей К.Д.Ушинского и Л.Н.Толстого.

В своей просветительской деятельности, в борьбе за пробуждение сознания своего народа И.Алтынсарин придавал огромное значение художественной литературе, видя в ней могучее средство воспитания знающего, трудолюбивого, нравственно стойкого, полезного обществу человека. Создав первые учебники для казахских детей, он написал ряд стихов и рассказов, перевел много произведений из русской литературы.

При работе над первыми учебниками, которые назывались «Начальное руководство к обучению киргизов русскому языку» и «Киргизская хрестоматия». В этих книгах использовался новый казахский алфавит, созданный на основе русской графики. «Киргизская хрестоматия», которая должна была дать действительные познания и полезные сведения, состоит из 4 разделов. 1) стихи, детские рассказы и сказки. 2) рассказы для взрослых. 3) образцы УНТ. 4) пословицы и поговорки. 

В «Киргизской хрестоматии» содержалось множество сведений о развитии науки, жизни и быте разных народов. На простых примерах  Алтынсарин показывал, что хорошо и что плохо.

Алтынсарин был поэтом. В своем поэтическом творчестве он прежде всего пропагандировал значение народного образования, обращался к молодежи со страстным призывом приобретать знания. Необходимость образования во времена Алтынсарина нужно было доказывать. Трудно было не только открыть школу, но и набрать учеников. Алтынсарин пишет стихотворения, обращенные к детям, в которых он призывает их учиться. Самое известное из них – «Давайте, дети, учиться!» В нем говорится о пользе науки, знаний в жизни человека. Обращаясь к молодежи он говорит:

     Учение даст вам счастье,                             

     Оно озарит, как свет,

     Каждое ваше желание, 

     Яркий оставит след.

Веками кочевник считал, что всё его богатство – скот. Но гораздо прочнее другое, истинное богатство – знания. В этом и стремится Алтынсарин убедить казахскую молодежь. Только знания могут сделать человека всемогущим, счастливым:

     Грамотный жизнь познает

     Во всей её красоте.

     Грамотный дотянуться 

     Сможет к своей мечте!

Алтынсарин-поэт мастерски рисовал и картины родной природы. Алтынсарину-поэту бесконечно близка степная природа. Особенно его волнует степь весной. Весна приносит много радостей людям. Вместе с тем Алтынсарин – не просто тонкий наблюдатель природы, умеющий делать красочные зарисовки. Это поэт, задумывающийся над смыслом жизни. Природа в глазах поэта – великий целитель, несущий человеку мудрый оптимизм. Алтынсарин с восторгом воспринимает жизнь, верит в то, что она разумна и прекрасна. Это можно и почувствовать в его знаменитом стихотворении – «Река». С одной стороны, здесь рисуется конкретный образ реки, по берегам которой растут сочные травы и пасутся стада, а в светлых струях резвятся косяки рыб. С другой стороны, река – это символ вечно текущей жизни: 

        Сотни стад не сумеют реки замутить,

        И ничем невозможно ей путь преградить!

Кроме стихотворений, И.Алтынсарин пимал рассказы, в которых также выражены демократические, гуманистические, просветительские идеи автора. В них рисуются картины быта и нравов казахской жизни. В рассказах «Сын бая и  сын бедняка», «Кипчак Сейткул», «Юрта и деревянный дом», «Невежество», «Вред лжи» и др. ставятся важные проблемы общественной жизни. В рассказе «Сын бая и  сын бедняка» повествуется о том, как два мальчика- ровесника, случайно оставшиеся на месте старого кочевья, разыскивали откочевавший аул. Алтынсарин мастерски показывает характеры этих мальчиков. Смысл рассказа – в противопоставлении двух характеров. Усен – сын бедняка, он трудолюбив, и этим определяются его достоинства. Именно труд воспитывает настоящего человека, способного преодолеть любые жизненные препятствия. В это верит Алтынсарин. Совсем иначе относится Алтынсарин к эксплуататорам-баям. Этот рассказ был напечатан в русском переводе в журнале «Родник» в 1890 году. «Человек труда нигде не пропадет, и счастье найдет его» - говорил Алтынсарин, прославляя трудолюбие.

Абай Кунанбаев. Жизнь и общественная деятельность. 

 Абай Кунанбаев – великий казахский поэт, открывший новые пути развития родной литературы. Творчество Абая явилось воплощением духовных, творческих сил казахского народа, его мудрости, свободолюбия, патриотизма. С творчеством Абая связано утверждение в казахской литературе реализма, создание казахского литературного языка.

      Абай (Ибрагим) Кунанбаев родился 10 августа 1845 года в Чингизских горах нынешней Семипалатинской области. Отец его, Кунанбай был представителем крупной казахской феодальной знати, влиятельным, своенравным, жестоким человеком. Две замечательные женщины- умная, справедливая, сердечная бабушка Зере и мать добрая, остроумная Улжан – воспитывали Ибрагима. Он рос внимательным, впечатлительным мальчиком, за что мать дала ему другое имя – Абай (что значит «внимательный», «проницательный»).

     Первоначальное образование Абай получил дома у наёмного муллы, затем в медресе Семипалатинского имама Ахмета - Ризы. Одолевая премудрости арабского учения о догмах ислама, Абай увлекался чтением восточных поэтов. И в годы учебы Абай начал писать стихи. Начинающий поэт всё время стремится к знаниям. Он занимается самообразованием.

    Самовластный  Кунанбай  хотел видеть в сыне будущего влиятельного наследника, знаменитого бия.  Он забирает мальчика из школы, решив приблизить его к делам по управлению родом Тобыкты, познакомить с тем, как разбираются споры, жалобы. Перед ним открылся сложный мир, жизнь разных слоев казахского общества, несправедливость и беззаконие, насилие богатых над бедными, и он стал глубоко задумываться над сложными явлениями жизни. При самостоятельном разборе спорных дел Абай показал себя поборником правды, справедливости. Выявляя действительных виновников беззакония и преступлений, он требовал их наказания. Такое поведение Абая, его беспристрастие вызывало недовольство казахских феодалов. Не нравилось оно и отцу. Абай все больше убеждался в несправедливости надменного, самовластного Кунанбая. Между ними росла вражда, которая привела к окончательному разрыву будущего поэта с отцом. Абай создает стихотворения, глубоко волнующие его мыслящих современников. Одновременно он усиленно занимается изучением русской культуры, часто посещает публичную библиотеку в Семипалатинске, дружит с представителями русской интеллигенции. Абай не только создает замечательные произведения, отражающие жизнь казахского народа, но и занимается переводом на родной язык произведений классиков русской литературы. Произведения и переводы Абая быстро распространялись в народе в рукописной и устной форме. Необыкновенный поэтический талант, ясный ум, гуманность, справедливость и любовь к народу – все эти замечательные качества Абая сделали его необычайно популярным человеком. К нему обращались за помощью, за советами люди, не находившие нигде справедливости, к нему шла мыслящая молодежь, чтобы получить от него знания и поучиться поэтическому мастерству. Такая популярность Абая не нравилась реакционерам, феодалам, муллам, на него сочиняли доносы. Дело кончилось тем, что, учинив обыск в ауле Абая, полиция запретила ему встречаться с русскими политическими ссыльными, над ним был установлен тайный надзор. Все это причиняло Абаю душевную боль. Он приходил в отчаяние, так как на каждом шагу сталкивается с отвратительными пороками патриархально-феодальной действительности, социальным и нравственным угнетением, страданиями и горем народа.

Абая преследовали и личные несчастья. В 1896 году умер его талантливый, образованный сын Абдрахман, который учился в Петербурге. Смерть сына значительно подорвало здоровье поэта. Затем на него обрушился еще один удар судьбы – смерть другого сына, талантливого поэта – Магавьи. Этого Абай пережить не мог. Через 40 дней после смерти сына скончался и великий поэт. 
     Поэзия Абая богата по содержанию: это стихотворения на социально-политические темы, философские раздумья, пейзажная лирика, стихи о любви, дружбе, поэзии, науке. Большое место в лирике Абая занимает социальная тематика. Поэт осуждает пороки современного ему казахского общества раздираемого межродовой борьбой. В стихотворении «О казахи мои, мой бедный народ!» поэт с болью в душе говорит о том, что в степи нет единства, порядка, везде разлад, «из-за денег и власти кипит вражда».
В поэзии Абая нашли отражение разнообразные картины народной жизни. Абай любил свой народ, ему было дорого все, чем жил народ, к чему он стремился. Казахская степь предстает перед читателями в своем  величии и страдании, в светлых и мрачных тонах. Примерами могут служить стихи о временах года: «Весна», «Лето», «Осень», «Зима». Поэту дорога родная природа. Но радость поэта омрачается мыслью тяжелой жизни бедняков. В стихотворении «Пока не знаешь - молчи» Абай предостерегает молодежь от пяти «врагов» - злословия, лжи, хвастовства, безделья, мотовства – и призывает её быть обладательницей пяти «друзей» -  разума, доброты, упорства, скромности и труда. Поэт-просветитель прославляет знанье, науку:

      Лишь знанием жив человек,

      Лишь знаньем движется век!
Важное место в лирике Абая  занимают стихотворные раздумья – «Восьмистишья». Это глубокие раздумья о судьбе родного народа, о путях его развития.

       Я знаний искал – 

       От скитаний устал,

       Я глядел и туда, и сюда.

       Но и там, и тут

       Ложь и лень цветут,

       Ведь невежды боятся труда.
   В последнее десятилетие Абай обращается к прозе. Он создает «Слова назидания». Всего их сорок пять. «Слова назидания» раскрывают взгляды мыслителя на наиболее актуальные проблемы. Как и стихи «Слова» Абая содержат мысли о судьбе народа, о достоинствах человека, о роли труда, о значении образования. В «первом» слове Абай как бы подытоживает свою прошлую жизнь, прошедшую в борьбе с обществом. «Второе» слово – об уважении к другим народам. «Третье» слово содержит раздумья поэта о путях улучшения административного управления в степи. В «четвертом», «пятом», «семнадцатом» Абай подробно говорит о стоящей перед человеком необходимости воспитывать в себе благородные качества. Ряд «Слов назиданий» представляет собой наставления мудреца, познавшего законы жизни. Много и страстно пишет мыслитель о труде, науке, знании, культуре, о родном и русском языках. Хотя Абай не смог указать, как, каким путем народ может взять в руки свою судьбу, но он верил в будущее своего народа. Одно из «Слов» он заканчивает мыслью: «И думаю, что, может быть, и хорошо жить так, устремляя взор надежды на будущее». 

 «Пока не знаешь - молчи».
Пока не знаешь – молчи.                                          Учись – и знанье придет,

Пока блуждаешь – молчи.                                        Никто не сможет помочь,

В бесцельных днях и в ночи                                     Коль ты чуть вспыхнув, погас

Пустых забав не ищи.                                                Учись не день и не час -

Чтоб человеком ты был,                                            И будешь знаньем богат,

Ты пятерых побори                                                    А знанье – истинный клад.

И пятерых избери.                                                     За мудрым следуй смелей

Злословье, ложь, хвастовство,                                  Не слушай вздорных людей.

Безделье и мотовство –                                             Что аксакал или бай

Вот пять врагов твоих, знай.                                     Расскажут – сам осознай.

А разум и доброта,                                                     Словам впустую не верь,

Упорство скромность и труд –                                  И суть продумай, измерь.

Вот пять друзей, согласись.

К беде пороки ведут,

Добро увидев - о нем

Ты помни ночью и днем.

Коль с детства книги читать – 

Ученым сможешь ты стать.

Не унывай, маловер!

Бери с великих пример.

Не говори: «Я не тот!»

     С.Кубеев. Жизнь и педагогическая деятельность. «Калым» - один из.

                   первых казахских романов. Мастерство писателя в изображении  

                  внутреннего  мира, психологии героев, обличение невежества,  грубости.

Спандияр Кубеев (1878-1956гг.) – писатель и педагог. Крупный представитель казахской демократической литературы начала 19 века, один из первых казахских романистов.

       С.Кубеев родился в Убаганской волости Кустанайского уезда, в семье крестьянина. В начале он учился у аульного муллы, но протестуя против палочного режима, убежал из школы. Затем он учился  в одной из школ открытою, Алтынсариным. Способный подросток обратил на себя внимание выдающегося просветителя-демократа. По его совету Спандияр поступает в педагогический класс при Кустанайской школе, по окончании которого и началась педагогическая и творческая деятельность.

    В 1905 году будущий писатель учится на курсах по усовершенствованию учителей в Омске, участвует в кружке большевиков, что имело огромное влияние на формирование его мировоззрения.

    Творческая работа С.Кубеева началась с переводов басен И.Крылова, которые вместе с переводами произведений других поэтов и собственным стихотворением «родина» составили первую книгу писателя «Ульгули таржима» (Перевод назидания), вышедшую в 1910 году в Казани.

      В 1913 году писатель создает один из первых казахских романов – «Калым», сыгравший заметную роль в становлении реалистической прозы. С.Кубеев много сил отдал строительству новой школы в Казахстане. Последняя книга писателя «Сбывшиеся мечты» является размышлением о судьбе народной, о благородной и трудной миссии учителя, о своем богатом событиями, жизненном пути. 

    Произведения писателя, проникнутые верой в счастливое будущее, были любимы не одним поколением казахской молодежи. Судьбы его героев – служили вдохновляющим примером для молодых читателей в их борьбе за счастье и свободу.

    Роман «Калым» - гневное выступление писателя против феодальных обычаев, уродующих жизнь людей. Автор верит в торжество света и правды, утверждает право человека на счастье и любовь. В романе показаны жизнь и быт казахского аула, взаимоотношения людей, традиции и обычаи: сватовство, договоры о калыме, праздники. Психологически очерчены образы Гайши и Кожаша. Молодые люди добры, и им кажется, что люди приходят в жизнь для счастья и любви. Но действительность оказывается жестокой: словно скот, продает скряга Итбай свою дочь Гайшу старому баю Турлыгулу. Гайша ещё совсем ребенок, подросток, ей всего 15 лет. В этот трудный час её на помощь приходит её любимый Кожаш. Итбая сжигает огонь алчности. Разбогатеть во что бы то ни стало, разбогатеть. Отвратителен старый богач Турлыгул. Он, как и Итбай, ни с чем не считается. Ему чужды такие понятия, как доброта, благородство или любовь. Своё счастье он хочет построить на чужом горе, на несчастье Гайши – Кожаша. Турлыгул упорно идет  к своей цели, считая, что богатство, скот – верные средства для достижения любого желания.

  Образы Турлыгула и Итбая воспринимаются как символы темных сил, которые давят, крушат все, что есть светлого, доброго в степи. Автор не скрывает своей ненависти к этим столпам старого мира: они стоят преградой на пути торжества правды и справедливости, борьба с ними – важнейшая задача дня.

      Писатель – демократ, ученик и продолжатель дела Ибрая Алтынсарина. С.Кубеев сыграл заметную роль в становлении национально- реалистической прозы, в просвещении родного народа.

С.Торайгыров. Жизненный путь поэта. Начало литературной     деятельности.

                      Мотивы любви к Родине, родной земле, боль за судьбу своего народа. 

                      Роман «Камар Сулу». 

Султанмахмут Торайгыров – замечательный писатель. Писатель огромного ума, интереснейшей биографии. С.Торайгыров верил в грядущее торжество правды, в светлое будущее родного народа. От имени миллионов угнетенных бедняков он предъявил счет господствующему классу, счет суровый и ещё не оплаченный.

                                 Сколько на свете таких рабов,

                                 Чей жребий жалок, чей труд суров!

                                 Но есть ли богач, сполна оплативший

                                 Слезы измученных бедняков?
   С.Торайгыров за свою короткую жизнь сумел занять почетное место в истории национальной культуры. Он был достойным преемником и продолжателем демократических традиций Ч.Валиханова, И.Алтынсарина, А.Кунанбаева. 

    С.Торайгыров (1893-1920) родился 28 октября в Баян – Аульском районе (ныне Павлодарская область), в семье скотовода. Отец, бедный кочевник, был человеком трудолюбивым, знал грамоту. Мать умерла, когда будущему поэту был всего год. Он полной чашей испил сиротскую долю. Безрадостное детство, полуголодное существование – вот что видел Султанмахмут. Грамоте мальчик научился у отца, затем (1902-1907) учился у муллы. С.Торайгыров был пытлив и любознателен. Страстная жажда познания гонит его в далекий Баян-аул, где Султанмахмут учится в духовной школе-медресе (1908-1910). В конце 1912 года он приезжает в Троицк, где поступает в мусульманскую духовную школу. Он самостоятельно изучает основы наук, решает овладеть русским языком, с восторгом читает Пушкина, Лермонтова, Крылова. В июле 1913 года он вынужден оставить учение. Лишения и голод подорвали его здоровье – поэт заболевает туберкулезом. Он едет в аул, где обучает детей. Но проходит время, и он снова в Троицке. Вскоре  Султанмахмут становится сотрудником известного журнала «Айкап». Его произведения тех лет, полны оптимизма, и не верится, что они написаны тяжелобольным юношей. В годы работы в «Айкапе» им было написано, кроме стихотворений и рассказов, несколько критических статей, из которых наиболее значительны: «О казахских сборниках стихов», «Система обучения казахов». Они пронизаны идеями необходимости просвещения родного народа и острой критикой несовершенной системы обучения. В те же годы он закончил свой первый роман «Камар-Сулу» («Красавица Камар»). В нем автор проводит прогрессивные идеи, разоблачает нравы и преступления родовых воротил, выступает против угнетения женщины. В 1916 году закончил работу над вторым романом в стихах – «Кто виноват?» Вся деятельность прошла в неутомимой борьбе за просвещение родного народа, за освобождение его от духовного и политического гнета. Поэт ненавидел невежество и темноту, которые калечили и уродовали людей, страстно мечтал о свободной и счастливой жизни, напряженно, порою мучительно искал пути преобразования жизни кочевого аула, где господствовали мрачные родовые обычаи и традиции. Поэту казалось, что путь к экономическому развитию страны и расцвету культуры казахов лежит через просвещение.

       Лирика  Торайгырова разнообразна по тематике: у него есть и гражданские и философские стихотворения, много стихов о любви и о природе. Но прежде всего он был гражданским поэтом. Обращаясь к молодому  поколению, поэт убежденно говорил: «Если жизнь посвятишь ты мечте своей, наш народ будет счастлив, любезный друг!». В то же время поэт убежден: «И знает весь мир о том, что идет меж ними вечный бой – меж баем и бедняком. И каждый на земле человек покорится силе труда» («Судьба»). Он ясно видит, в чем причина «отсталости нашей и бед», «кто заставил бродяжить славный народ». Отсюда ненависть, с которой поэт обрушивается на тех, «кто сыт, чей наряд богат, чей славен дом убранством палат». Отсюда же упорные поиски справедливости здесь, на земле, а не в раю. Следуя заветам Абая, Торайгыров придал социально-политической лирике ярко выраженную тенденциозность. Гневным протестом против существующих общественных порядков проникнуты стихотворения «Судьба», «Айт», «На кочевку!», «Бедность», «Что за цель в учении?».

        В юные годы человек мечтает о любви, о дружбе, о служении Родине, народу. Он пренебрегает богатством, роскошью. Его возмущают неравенство, подневольный труд, бедность. Он ищет пути служения людям. Служение людям и свобода – вот настоящая цель, достойная человека:

                                            Я чист душой и телом, светел духом

                                            И добрые дела творить хочу.

                                            Ты, жизнь, благослови мои порывы;

                                            Чтобы, любя свободу и людей,

                                            Я рос, мужал и верен был стремленью!
Роман «Камар-Сулу» (1914) – страстный протест против беззакония и произвола. Поэт выступает в защиту прав женщины. Изображая трагедию умной и красивой девушки Камар, автор гневно осуждает патриархально-феодальный строй, враждебный естественному человеческому стремлению к добру, красоте, любви. В романе создана картина жизни дореволюционного казахского аула. Главная тема – обличение сильных мира его, хищников вроде Нурума и Оспана. Остро сатиричен образ старого Нурума. Алчный, невежественный и уродливый, он олицетворяет зло. Нурум обрисован в духе социально-бытового эпоса: «О коварству Нурума не было предела! И с безобразием его сравниться мог лишь один дьявол… Шея, как у быка, живот, как у вола, рот, как у щуки, нос, как колотушка, борода, как мешок, и весь он раздувшийся, как тарантул». В духе устной поэзии создаются портреты представителей «Темного царства». С.Торайгыров обрушивается на религиозное ханжество и суеверие. Прикрываясь именем бога, муллы и ходжи творят темные дела. Страшная картина лечения шаманом больной Камар. Обессилевшую девушку знахарь-шарлатан на глазах суеверной толпы доводит до потери сознания. Многие картины романа, в том числе сцена невежественного лечения, перекликаются с другими произведениями автора, где он также выступал против религиозных  мракобесия. В романе немало живых образов, красочных картин. Особенно привлекательна Камар – натура глубокая и цельная. Это смелая девушка, напоминающая Жибек, Баян, олицетворяющая духовную красоту нового поколения женщин-казашек. Жизни в неволе, жизни без любви Камар предпочитает смерть. Гибель её- проклятие «темному царству» Нурума и Оспана, губящему все прекрасное и доброе. Нельзя не почувствовать близость трагической судьбы Камар и судьбы русской женщины с берегов Волги – героини драмы А.Островского «Гроза». Трагическая судьба Камар  приводит к выводу, что даже в далеком казахском ауле молодежь не может, как прежде, переносить бесправие и гнет и активно борется за свою свободу и счастье. Создавая образ Ахмета, возлюбленного Камар, автор сравнивает его, подобно эпическим героям, с барсом, соколом. Ахмет был храбр, как барс, красив, как сокол, и талантлив, как знаменитый акын.

     Творчество С.Торайгырова проникнуто страстной мечтой о новом, свободном обществе. Хотя поэт не сумел указать пути к этому справедливому миру, он создал нравственный облик человека будущего.

      Поэт демократ, писатель и гражданин прекрасно сказал о смысле своей жизни, о творчестве, о высокой мечте своей:

                                             Я бы солнцем взошел над землей,

                                             Озарив родные края!

                                              Пусть сиянье жарких лучей

                                             Обогреет сердца людей.
А. Байтурсынов. Биографический очерк. Редактор газеты «Казах».

                          Деятельность в органах просвещения.

       Основоположник  казахской филологии (языкознания и литературоведения), 

педагог – просветитель, деятель культуры, общественный деятель. В свое время он стал жертвой несправедливости, сталинских репрессий, более полувека не удостаивался упоминания, его имя не занимало достойного места в истории Казахстана. Лишь сейчас, в условиях перемен, когда устраняются «белые» пятна в истории, народу возвращены имена таких его деятелей, как Шакарим Кудайбердиев, Ахмет Байтурсынов, Магжан Жумабаев, Мыржакып Дулатов.

    Ахмет Байтурсынов родился 28 января 1873 года в урочище Сартюбек Тургайского уезда в семье простого крестьянина. Его отец Байтурсын, считавшийся потомком народного батыра Умбетая, был храбрым, умным человеком, с чувством собственного достоинства, не мирившимся с производством и бесправием в казахских аулах, часто вступавшим в конфликт с местными феодалами и царскими властями. В 1885 году Байтурсын и его брат были осуждены на 15 лет и сосланы в Сибирь за то, что разбили голову начальнику уезда. Расправа властей над отцом, родственники и поддержавшими их аульчанами оставила горькое впечатление будущего поэта. В письме к матери, написанном в 1909 году из Семипалатинской тюрьмы, А.Байтурсынов об этих событиях пишет так: сердце моё, сражённое в 13 лет, сохранило неизлечимую рану и глубокий след.

     Ахмет обучался грамоте у аульного муллы. В 1886 году он поступил в Тургайское двухклассное русско-казахское училище, затем учился в школе киргизских учителей в Оренбурге, которую окончил в 1895 году. Он долго учительствовал в аульных, волостных школах, а также двухклассных русско-казахских училищах в Актюбинском, Каркалинском уездах и в городе Кустанае. К тем временам относятся стихи, которым он дал название «Сеятель разума». А.Байтурсынов был одним из первых просветителей Казахстана, которые осознали, что просвещение, образование принесло ощутимую пользу народу лишь в условиях свободы, общественных перемен. Он нередко выступал с разоблачением произвола местных управителей и колониальной политики царского самодержавия. Революция 1905-1907 годов вызвала в нем надежду на перемены, он активно участвует в народных волнениях, часто выступает перед демонстрантами, организует группу казахских интеллигентов. В годы наступления реакции продолжает работу в подпольных организациях. Жандармы арестовывают Байтурсынова и его товарищей и в 1909 году заключают в Семипалатинскую тюрьму, продержав под следствием восемь месяцев. Затем его выслали за пределы казахской земли, долгое время он находился под надзором полиции, но борьбу за свободу своего народа не прекращал.

В те годы он писал стихи и сделал перевод из русской классики, в частности из произведений И.А.Крылова. Сборник «Сорок басен» увидел свет в 1909 году в Петербурге. Он принес ему известность поэта, переводчика и человека, болеющего всей душой за народ. Стремясь вызволить народ из оков отсталости, он глубоко понимал, что подъём культуры можно осуществить через всеобщее просвещение и усвоение достижений общечеловеческой  цивилизации. Исследуя природу казахского языка, он пишет статьи и учебники по языкознанию, впоследствии появляются его научные исследования по языкознанию. 

     А.Байтурсынов автор первого казахского букваря. Новый казахский алфавит, названный в честь ученого байтурсыновским, в своё время служил хорошим образцом для всех тюркоязычных народов при проведении письменности. Им написано также «Пособие по родному языку», состоящее из трёх книг (фонетика, морфология, синтаксис), методические работы, различные хрестоматии, которые неоднократно переиздавались и дополнялись. Эти труды до сих пор пользуются авторитетом в области казахского языкознания и методики преподавания казахского языка.

 1913-1917 гг. – примечательный период в жизни Ахмета Байтурсынова. Он был редактором газеты «Казах», единственной тогда на казахском языке, выпускавшейся в Оренбурге. Здесь он публикует немало своих статей по вопросам просвещения, литературы и языкознания, знакомя читателей с богатым культурным наследием народа, призывая к свету знаний, духовному совершенству. После образования Казахской советской республики, будучи членом правительства, А.Байтурсынов работает наркомом просвещения республики, затем в газете «Ак жол».

 В тяжелые дни перегиба в числе трех десятков государственных и культурных деятелей без всяких оснований в 1929 году А.Байтурсынов был арестован, сидел в тюрьме, затем сослан в Архангельск. В 1934 году благодаря вмешательству М.Горького его освободили, но свобода длилась недолго, в 1937 году А.Байтурсынова вторично арестовали и вскоре приговорили к расстрелу. Только спустя полвека справедливость восторжествовала, в 1988 году советским судом он посмертно оправдан за отсутствием состава преступления. Такова была тяжелая судьба одного из ярких представителей  культуры казахского народа.

       А.Байтурсынов стоял у истоков казахского литературоведения. Он внес значительный вклад в казахскую фольклористику. Им было собрано и образцы устного народного творчества и музыкальных произведений казахского народа.

                     В здоровом теле – здоровый дух.

 Душа и тело взаимосвязаны. Без тела нет души, а без души не может существовать тело. А раз они так взаимосвязаны и неразделимы, то не проходят бесследно недостатки одной из сторон. Недостатки тела отражаются на душе, а недостатки души – на теле. Даже такому необразованному народу, известно, что болезни тела воздействуют на настроение и мысли человека, а горе и печаль отражаются на теле. Поэтому и бытуют в народе поговорки: «Беззаботный и на воде цветет», «Сорок дней не жди разумного совета от проголодавшего один день». Первая говорит о том, как состояние души отражается на теле, то вторая, наоборот, о воздействии состояния тела на разум человека.

Человек во все времена поддерживал свое существование трудом. Значение труда возросло особенно в наше время. Находящаяся у власти коммунистическая партия выдвинула лозунг: «кто не работает, тот не ест», тот, кто не работает, не имеет права на кусок хлеба. Ведь для того, чтобы поддерживать в себе жизнь, человек должен питаться. А чтобы питаться – нужна сила. А чтобы использовать эту силу – нужен разум. Добывание пищи, иначе говоря- обеспечение жизнедеятельности посредством силы и разума, осуществляется трудом. Как известно, силы покидают больное тело. А бессильный человек не способен трудиться. Если же человек не способен трудиться, значит, не может прокормить не только свою семью, но и самого себя. Как истощается от голода тело, так же истощается от болезни душа. Чем сильнее болезнь, тем сильнее истощается тело. Когда болезнь подтачивает тело, душа не находит покоя, пропадает желание что-то делать, теряется воля и угасает ум. А без этого невозможно сделать что-нибудь толковое. А без дела и труда ничего не достигается, из чего можно заключить, как важно человеку сохранить здоровье тела. 

А что нужно для этого?

- Тело человека должно своевременно и в потребном количестве получать все необходимые для организма (воздух, пищу и воду).

- Организм человека должен правильно выполнять свои функции.

- Надо предохранять тело от вредных воздействий.

Главное условие сохранения здоровья тела – чистота, а где нет её, там подступают болезни. Прежде всего корни здорового тела в чистоте, а корни здоровой души – в здоровом теле. 

Мыржакып Дулатов  (1885-1935).Сборник стихов «Проснись, казах». 

                          Сведения из биографии. Основные мотивы стихотворений. 

                          Сотрудничество с А.Байтурсыновым в газете «Казах». 

                          Роман «Несчастливая Жамал».

   Талантливый журналист и писатель Мыржакып Дулатов родился в местечке Сарыкопа Кустанайской области. Первоначальное образование получил в аульной школе, в 12 лет поступил в Тургайское двухклассное русско – казахское училище.После окончания педагогических курсов работал учителем в аульной школе, самостоятельно изучал творчество русских и западных писателей.

      Во время буржуазной революции 1905-1907 года участвовал в демонстрации в г.Каркаралинске. в 1907 году в газете «Серке» опубликовано его стихотворение «Молодежи», в котором он призывает молодежь к просвещению и искусству.

              «Молодежи»  отрывок.

… Легко наследие не придет,

     Народ наш нужно просветить.

     Из невежества народ,

     Молодежь вам выводить.

     Пройдет отара через брод,

     Когда вожак её ведет.
   Во втором номере этой газеты публикует статью «Наша цель» разоблачает колонизаторскую политику царизма и призывает к борьбе против неё.

  В 1909 году в г. Уфе выходит  сборник стихов Мыржакыпа «Проснись, казах», в котором поэт с горечью говорит о его бесправной судьбе казахского народа и призывает вывести его из невежества в ряды просвещенных народов. За эту книгу поэт полтора года провел в тюрьме.

   В 1910 году в г. Казани выходит –  роман М.Дулатова «Несчастливая Жамал», в 1913 году- сборник стихов  «Азамат». В этих книгах рассматриваются проблема равноправия женщин, значения просвещения и искусства.

   В 1917 – 1919 гг. М.Дулатов работает в редакции газеты «Казах», «Ак жол», в казахском государственном университете. В апреле 1930 года М.Дулатов был арестован, осужден на 10 лет. Не выдержав тягот лагерной жизни, умер 5 октября 1635 года в Соловках. Посмертно реабилитирован.

  Наряду политической лирикой М.Дулатов переводил на казахский язык произведения А.С.Пушкина, М.Ю.Лермонтова. Помимо того, им написано несколько исследовательских статей о творчестве Абая, Чокана, Байтурсынова, а также статьи о происхождении казахов и киргизов.

   Писатель и журналист М.Дулатов оставил ценные мысли по вопросам эстетического воспитания молодежи. Его литературное наследие и сегодня не потеряло своего воспитательного воздействия на всестороннее гражданское формирование молодежи.

Отрывок.

                … Без осознания искусствами не овладеть.

                Стремление в юной душе не теряйте

                Достойное имя своё оправдайте.

                Кто трудом за народ свой не хочет радеть.

                Джигитом достойным того не считайте.

                Будьте скромны и красивы душой,

                Искусство из корысти не продавайте.

               Пожертвуйте лучше богатством, собой 

               Но веру в народ никогда не теряйте

               И имя его про себя повторяйте…

   Ф.М.Достоевский. Жизнь и творчество. (1821-1881)

                            Обзор произведения «Бедные люди». 

Федор Михайлович Достоевский родился 30 октября (11 ноября) 1821 года, в семье врача  московской Мариинской больницы для бедных, на Божедомке. Отец дослужился до личного дворянства. Имел частную практику. У матери была зажиточная московская родня. Мать происходила из богатого купеческого рода. Особенно богатой была её сестра. Она помогала воспитывать сестер Достоевского и выдала их всех замуж с приданым. Семья была большая. Кроме Федора, был ещё старший его брат, Михаил, с которым они сдружились духовно; ближе к ним по возрасту была сестра Варвара. Фёдор много думал о её, видимо нелегкой судьбе, она-то и выведена в образе Вареньки Доброселовой в «Бедных людях». Несколько младше по возрасту был Андрей, избравший специальность архитектора. Затем шло второе поколение детей: близнецы Вера и Люба, Николай и Александр. По воле отца Федор Михайлович поступил в Главное инженерное училище в Петербурге. Это было нелюбимым занятием. Он с радостью читал Пушкина, Лермонтова, Гоголя. Окончив  училище он решает посвятить себя литературе. Достоевский стал посещать собрания М.В.Петрашевского. В 1849 году Достоевский прочитал на собрании петрашевцев письмо Белинского к Гоголю. На собрании присутствовал провокатор. Вскоре Достоевский был арестован и заточен в Петропавловской крепости. Здесь также томился перед отправкой в Сибирь А.Н.Радищев. Около 8-ми месяцев писатель находился под следствием. Он держался мужественно, высказывал смелые мысли, ему грозили виселицей. Военный суд приговорил Достоевского «за недонесение и распространение преступного письма литератора Белинского», смертной казни. В 1849 году состоялась церемония казни, но минут через 20 было прочтено помилование и назначена другая степень наказания. Помилование гласило, сослать на каторжную работу. Своё первое путешествие по России совершил под конвоем в кандалах, он переступил порог Омского каторжного острога. Там были разные люди, крестьяне и солдаты, разбойники и просто невинные. Писать Достоевскому было нельзя. Он копит наблюдения над жизнью каторжан, размышляет о том, что привело сюда людей. Он стремился сблизиться с каторжниками. Из Омска Достоевского под конвоем перевели в Семипалатинск, ему была дана возможность писать и читать. Ф.М.Достоевский прожил в Казахстане 5 лет. Омские каторжные годы считал вычеркнутым из жизни. О Семипалатинске говорил: «Жил хоть страдал». Семипалатинские годы – это годы расцвета его дружбы с Валихановым. В 1859 году после долгих хлопот, писатель возвращается в Петербург. Начался новый период его творческой деятельности. Он работает как художник, как публицист и редактор. Вместе с братом издает журнал «Время», «Эпоха». В этой светло-черной летописи жизни писателя тяжелыми потерями для него были смерть Марии Дмитриевны и брата Михаила Михайловича, а новым жизненным импульсом стало знакомство с Анной Григорьевной Сниткиной и венчание с ней. За границей в Женеве он познал радость отцовства – родилась дочь София и через 3 месяца – она умирает. Затем в семье Достоевских будет трое детей, дочь –Люба, сыновья – Федор и Алексей.   Эпилептические припадки преследовали со времен сибирской каторги. 

 «Бедные люди». Достоевский вспоминает  одно событие, когда к нему пришли Некрасов и Григорович, которые прочитали рукопись. Это было первое произведение «Бедные люди». Некрасов передал рукопись Белинскому и закричал: «Новый Гоголь явился!». С «Бедными людьми». «Бедные люди» построены как переписка между чиновником и молодой женщиной, которой довелось уже испытать самое горькое в жизни: смерть родителей и любимого человека. Макар Девушкин и Варенька Доброселова душевно чисты и добры. Макар Алексеевич идет на крайние меры, чтобы помочь Вареньке, которая скрывается от преследователей. Не говорит о своих бедствиях, с той же беззаветной самоотверженностью спешит Варенька помочь Макару Алексеевичу. Это люди гордые, но беззащитные. Конец романа печален. Вареньку  увозит грубый и жестокий помещик Быков, а Макар Алексеевич остается в безутешном горе. Достоевский раскрыл богатый духовный мир «маленького» задавленного жизнью человека.

Ф.М.Достоевский.
Роман «Преступление и наказание».  

   «Преступление и наказание» - роман из шести частей и эпилога – был написан Ф.М.Достоевским в 1865-1866 гг. и посвящен жгучим вопросам социальной жизни пореформенной России. Трагедия человеческой личности в этих социальных условиях – в центре внимания писателя-гуманиста. С трагической мощью автор показал,  как калечит души людей социальная несправедливость, какой невыносимый гнет и отчаяние испытывает человек, борющийся за гуманные отношения между людьми. На протяжении всего романа автор неустанно задается вопросами: что есть правда? Как защитить бесправных? Где справедливость? На страницах романа герои предстают перед нами с уже сложившимися убеждениями. Главного героя романа -  Раскольникова – Достоевский наделил, наряду с ярким индивидуализмом. Писателю удается раскрыть внутренний мир героев, связать его с реальностью, своими мыслями. В романе действуют и страдают, борются и  ошибаются, любят и ненавидят живые люди, носящие на себе печать существующих общественных условий. Главный герой романа горд, необщителен, одинок, он воспринимает чужую боль, чем собственную. Раскольников всего лишь бедный студент, живущий в каморке, которая больше похожа не на комнату, а на шкаф. Но и за это жилище нечем платить, не говоря уже о дальнейшем обучении в университете. «изуродованный нищетой» и несправедливостью, Раскольников постоянно размышляет над своей жизнью. Он умен, и его постоянно мучают вопросы вечного характера: почему одни, добрые, умные, благородные, должны влачить жалкое существование, в то время как другие, подлые, ничтожные, глупые, живут в довольстве и роскоши? В ходе своих размышлений молодой человек приходит к выводу, что все человечество делится на две категории: обыкновенных людей, или «тварей дрожащих». Себя он причислил ко второй категории. Радион Раскольников решает убить старуху-процентщицу – «глупую, бессмысленную, ничтожную, злую, больную, никому не нужную, а напротив, всем вредную старушонку», а взяв её деньги, помочь любимым матери и сестре, заплатить за учебу, помочь бедным. Герой романа идет на это преступление, убивая не только старуху, но и её несчастную сестру Лизавету – случайную свидетельницу преступления. Ошибочность теории Раскольникова мы понимаем очень скоро, поскольку наказание за преступление начинается сразу же. Вернувшись домой, главный герой на несколько дней впадает в беспамятство, а придя в себя, обнаруживает, что уже не может жить по-прежнему. Стремясь помочь матери и сестре, он шел на преступление, а теперь ему трудно с ними  разговаривать, страшно смотреть им в глаза. Раскольников испытывая нечеловеческие страдания и муки совести, остается человеком, и в этом ему очень сильно помогает Соня, которая является для героя воплощением бесконечных нравственных мук. Раскольников сознается в своем преступлении и его ссылают на каторгу. Соня едет за ним. Страдания, перенесенные Раскольниковым в далекой Сибири, становятся для него очищающими, поскольку главный – внутренний, духовный суд он уже совершил над собой сам. В романе автор нарисовал перед нами правдивую картину страдания человека под гнетом бедности и социальной несправедливости и ясно показал, какие уродливые идеи рождаются на этой почве. 

          Мысль народная в романе – эпопее Л.Н.Толстого «Война и мир».

                           Противопоставления Наполеона и Кутузова. 

     В изображении войны Толстой близок великому поэту, как Лермонтов «Бородино», он рисует незаметных рядовых участников сражений – истинных героев. Он противопоставляет жестокому делу войны мирную жизнь природы, которая дарует радость всему живущему на земле. Так изображалась война ещё в «Севастопольских рассказах». Война всегда «страшное дело. Но Толстой понимает, что участие в этом «страшном деле» может быть чудовищным преступлением и может быть вынужденной самозащитой, делом тяжким и кровавым, но необходимым, а  значит, героическим и благородным.

     Изображение в романе наполеона помогает нам понять, какие исторические силы порождают войну. Внешность этого «великого человека» ничтожна и смешна. Толстой не раз повторяет определения «маленький», «малый ростом», рисует «круглый живот» императора, «жирные ляжки коротких ног». Писатель подчеркивает холодность, самодовольство, глубокомыслие в выражении лица Наполеона. Наполеон ведет себя как актер на сцене. Он уверен, все, что делает и говорит «есть история». По мере того как развертываются исторические события, всё отвратительнее становится внутренний и внешний облик Наполеона. В период Аустерлицкого сражения он ещё сохраняет человеческие черты: «на холодном лице его был тот особый оттенок самоуверенного заслуженного счастья, который бывает на лице влюбленного и счастливого мальчика». Но годы идут. Новые сражения. Лицо остается холодным. И все больше оплывает жиром. В день Бородинской битвы мы видим страшно изменившийся отталкивающий облик императора (желтый, опухлый, тяжелый, с мутными глазами, красным носом).

        В отличии от исторических деятелей типа Наполеона, думающих о славе, о власти, Кутузов в изображении Толстого не только способен понять простого человека, он сам по натуре простой человек. В облике Кутузова  Толстой прежде всего отмечает его простоту, обыкновенные черты старого человека. Когда он говорит и светлее от старческой кроткой улыбки, звездами морщившейся в углах губ и глаз. Речь Кутузова, понятная и близкая каждому. Для Толстого Кутузов – идеал исторического деятеля и идеал человека. «Трудно вообразить себе цель, более достойную и более совпадающую с волею всего народа,»- пишет Толстой о той цели, достижению которой посвятил себя Кутузов. Противопоставляя его Наполеону, писатель замечает: «он вообще ничего не говорил о себе, не играл никакой роли, казался всегда самым простым и обыкновенным человеком и говорил самые простые и обыкновенные вещи». Вся его деятельность была направлена не на возвеличение, а на то, чтобы победить и изгнать врага из России «облегчая, насколько можно, бедствия народа и войска».

     Писатель спрашивает: как мог этот старый человек «угадать так верно, значение народного смысла событий, что ни разу во всю свою деятельность не изменил ему?» - отвечает «источник этой необычайной силы прозрения в смысл совершающихся явлений лежал в том народном чувстве, которое он носил в себе во всей чистоте и силе его». Мудрость Кутузова, по мнению Толстого в том, что он понимает самую суть: «решают участь сражения не распоряжения главнокомандующего, не место, на котором стоят войска, не количество пушек и убитых людей, а то неуловимая сила, называемая духом войска, и он следил за этой силой и руководил ею, насколько это было в его власти». Кутузов сосредоточен, спокоен, и лицо его отражает внутреннее напряжение. Главная его забота – о духе войска, который он и стремится всеми силами поддерживать.

                                                      Антон Павлович Чехов

                           (1860-1904гг.)
А.П.Чехов родился и жил в Таганроге. Это крупный торговый порт на Азовском море. Отзвуки таганрогских впечатлений можно заметить во многих Чеховских произведениях. Отец писателя был человеком недюжинным: он рисовал, играл на скрипке, любил пение, руководил церковным хором. И всю жизнь восхищенно вспоминал степь, по которой смолоду гонял скот. Однако, стремясь во что бы то ни стало выбиться в люди, обеспечить семью, дать детям образование, отец будущего писателя вынужден был держать небольшую лавочку в Таганроге. Не имея способностей к торговле, он терпел вечные неудачи в своих коммерческих делах. Может быть, поэтому в семье часто становился раздражительным и грубым. Много лет спустя Чехов писал братьям: «...деспотизм и ложь исковеркали наше детство до такой степени, что тошно и страшно вспоминать...». Антон Чехов и старшие его братья с малых лет часами сидели в лавке, часто до поздней ночи маялись на спевках церковного хора, которым руководил отец, и в праздники, поднявшись ещё до рассвета, отправлялись петь в церковь.

Но это была дружная семья. Суровость отца смягчалась сердечностью матери. Все дети – пятеро сыновей и дочь – были привязаны к родителям и друг другу. И все были одаренными. В семье любили выдумку, шутку, ценили искусство.  (Братья Антона Павловича – Александр и Михаил – стали писателями, Николай – художником, Иван – учителем, сестра Мария – педагогом и художницей, сын старшего из братьев – Александра – Михаил Чехов стал выдающимся русским актером). 
Таганрогская гимназия была не из худших учебных заведений того времени. Но в гимназии серьезно было поставлено изучение древних языков и естественных наук. Учитель закона божьего Ф.П.Покровский с истинной любовью говорил о литературе и рано заметил в Чехове юмористический талант. Он наградил своего ученика прозвищем «Чехонте», которое стало впоследствии псевдонимом молодого писателя. 

Чехов ещё в детстве и отрочестве защищался от лжи и пошлости теми средствами, которые были ему доступны. Очищая свои души от впечатлений церкви и лавки, братья разыгрывали веселые импровизированные представления. Антон обладал актерским дарованием и с детства любил сцену. Но посещение театра гимназистам разрешалось очень редко, поэтому он иногда пробирался с приклееной бородой и в очках.

В 1876 году, когда Антону было 16 лет, жизнь его круто изменилась. Отец разорился и бежал из Таганрога, где ему грозила долговая тюрьма, и поселился в Москве, куда ранее уехали учиться его старшие сыновья, Александр и Николай.

Антон остался в Таганроге заканчивать гимназию. Он нуждался, но не унывал. Зарабатывал, давая уроки. В эти годы юноша очень много читал, писал очерки для гимназического журнала и даже издавал для братьев собственный журнал «Зайка», который отправлял в Москву. Закончив гимназию, Чехов перебрался к семье и поступил на медицинский факультет Московского университета. Одновременно он начал писать рассказы и сценки для юмористических журналов, где уже сотрудничали его старшие братья.

Главную роль в ормировании Чехова, человека и писателя, играл упорный, систематический  труд, которым заполнена была вся его жизнь.

Прожив сорок четыре года и оставив миру более двухсот произведений прозы и драматургии, он успевал ещё выращивать сады, строить школы, работать врачом во время холерной эпидемии, принимать  ежегодно до тысячи больных крестьян (бесплатно), участвовать в создании больниц, библиотек, устраивать на лечение больных учителей, он сумел провести своими силами на Сахалине всеобщую перепись и привлечь внимание всей России к бесчеловечным порядкам на «каторжном острове». Этот перечень можно продолжать и продолжать. В Таганроге заботами Чехова был поставлен прекрасный памятник Петру І, открыта богатая общественная библиотека, для которой Чехов постоянно присылал книги.

Горький вспоминал такие слова Чехова: «Если каждый человек, на куске земли сделал бы все, что он может, как прекрасна была бы земля наша».

 Символический смысл рассказа «Палата № 6».
Как отголосок впечатлений, вынесенных с острова-тюрьмы, возник замысел его рассказа «Палата № 6».(1892г.)  «В больничном дворе стоит небольшой флигель, окруженный целым лесом репейника, крапивы и дикой конопли… Передним фасадом обращен он к больнице, задним – глядит в поле, от которого отделяет его серый больничный забор с гвоздями. Эти гвозди, обращенные остриями кверху, и забор, и самый флигель имеют тот особый унылый, окаянный вид, какой у нас бывает только у больничных и тюремных построек». Так начинается рассказ. Тягостное впечатление усиливается по мере того, как мы знакомимся с палатой № 6 и её обитателями – душевнобольными, со сторожем Никитой – человеком тупым и беспощадным. Больные похожи на арестанта, больница – на тюрьму, где трудно отличить нормального от сумасшедшего. Единственным человеком, способным здраво рассуждать, мыслящим и благородным, оказывается душевнобольной Громов. Доктор Рагин, заведующий больницей, говорит, навещая его в страшной палате № 6: «Если бы вы знали, друг мой, как надоели мне всеобщее безумие, бездарность, тупость и с какой радостью я всякий раз беседую с вами! Вы умный человек, и я наслаждаюсь вами».

      Жизнь среди нормальных людей свела Громова с ума. Он заболел манией преследования, ем стало казаться, что его посадят в тюрьму. И Громов действительно попадает в тюрьму – палату №6, где больных не лечат, а истязают, где жизнь страшнее, чем в остроге. Сидя за больничной решеткой, невыносимо страдая, он не перестает протестовать, возмущаться и не теряет веры в то, что рано или поздно добро и правда восторжествуют: «… воссияет заря новой жизни, восторжествует правда, и на нашей улице будет праздник!...» 

       Иначе смотрит на жизнь доктор Рагин. «При всякой обстановке вы можете находить успокоение в самом себе», - внушает он Громову. Следуя этой идее, доктор Рагин не вмешивается в дела в больницы, не пытается улучшить положение больных. «Все вздор и суета… - успокаивает он себя, - в своей нечестности виноват не я, а время… Родись я двумястами лет позже, я был бы другим».

      Чехов восстает против пассивного взгляда на жизнь, удобного для тех, кто сам не страдает и во всем винит обстоятельства. Устами Громова писатель сурово осуждает взгляды доктора Рагина: «Нас держат здесь за решеткой, гноят, истязают, но это прекрасно и разумно, потому что между этой палатой и теплым уютом нет никакой разницы…»

       И только когда сам доктор Рагин попадает в палату № 6 и Никита избивает его, он прозревает: «…в голове его, среди хаоса, ясно мелькнула страшная, невыносимая мысль, что такую же точно боль должны были испытывать годами, изо дня в день эти люди, казавшиеся теперь при лунном свете черными тенями. Как могло случиться, что в продолжении больше чем двадцати лет он не знал и не хотел знать этого?... Совесть, такая же несговорчивая и грубая, как Никита, заставила его похолодеть от затылка до пят».

Тема гибели человеческой души под влиянием прошлого мира в рассказе «Ионыч».
События рассказа «Ионыч» (1898) происходят в губернском городе С. Чтобы дать представление о здешний жизни, писатель знакомит нас с семьей Туркиных, «самой образованной и талантливой» во всем городе, по мнению местных жителей. Чехов доверяет читателю и, как всегда, избегает прямых оценок. Но, постепенно узнавая членов этой семьи, мы осознаем, как они, в сущности, бездарны и скучны. Весь талант Ивана Петровича заключается в том, что он говорит «на своем необыкновенном языке, выработанном долгими упражнениями в остроумии и давно уже вошедшем у него в привычку: «большинский, недурственно…». Жена Ивана Петровича, Вера Иосифовна, пишет романы, которые изображают то, чего и не может быть в действительности. Дочь Туркиных Екатерина Ивановна (родители зовут её «Котик») собирается стать пианисткой. Вот как Чехов изображает её игру: «ударила по клавишам» словно речь идет не об искусстве, а о какой-то тяжелой и бессмысленной работе, цель которой – «вбить клавиши внутрь рояля». И вот в эту жизнь окунается молодой врач Дмитрий Ионыч Старцев. Бедный разночинец, он полон сил, увлечен работой настолько, что даже в праздники не имеет свободного времени. Но его интересует литература, искусство. Старцев чувствует себя одиноким среди обывателей, они раздражают его «своими разговорами, взглядами на жизнь и даже своим видом». В рассказе четко обозначена хронология событий. Около двух лет заняла история знакомства Старцева с семьей Туркиных и любви Котику. Ещё через четыре года происходит последнее свидание – и мы понимаем, что с Екатериной Ивановной, взволнованной, на что-то надеющейся, говорит человек конченный, утративший любовь, мечты и надежды, чувство врачебного долга… Всего шесть лет. В город С. приехал молодой врач примерно 24 лет, (окончивший медицинский факультет), а в 31 год человеческое в Старцеве вот - вот погаснет. Какая же сила губит его? Сила воистину страшная своей обыденностью к сытости и покою, подавляющее иные, более высокие стремления. Предложив «руку и сердце» и получив отказ, Старцев страдал… ровно три дня. «Потом, иногда вспоминая, как он бродил по кладбищу или как ездил по всему городу и отыскивал фрак, он лениво потягивался и говорил: Сколько хлопот, однако!». И вот Старцев снова встречает Екатерину Ивановну. Неизменной осталась среда, жизнь и быт семьи Туркиных, но изменились главные герои рассказа. У Екатерины Ивановны осталась лишь одна иллюзия, с которой её тоже приходится расстаться, - это любовь Старцева. Мрачна обстановка их последнего свидания. «Они пошли в сад и сели там на скамью под старым кленом, как четыре года назад. Было темно». Темно и в душе  Ионыча. Лишь на миг «затеплился огонек», стало жаль любви, утраченного счастья, и, словно при свете этого огонька, вдруг раскрылась пошлость его бессмысленной жизни. «Старимся, полнеем, опускаемся… жизнь проходит тускло, без впечатлений, без мыслей… Днем нажива, а вечером клуб, общество картежников, алкоголиков, которых я терпеть не могу. Что хорошего?» – жалуется он. Ему уже не жаль молодости, любви, несбывшихся надежд. «А хорошо, что я тогда не женился», - думает он. И как опытный врач, наверное, мог бы поставить себе диагноз: разрушение личности в результате утраты светлых жизненных целей.

    В рассказе «Ионыч» словно звучит голос Чехова, обращенный к читателям: не поддавайтесь губительному влиянию уродливой среды, вырабатывайте в себе силу сопротивления обстоятельствам, не предавайте светлых идеалов молодости, не предавайте любви, берегите в себе человека.

Пьеса «Вишневый сад». (1903 - 1904)  Тема уходящего мира.

                           Герои, их судьбы, отношение  автора к ним.

          Действие пьесы происходит в имении Раневской, которая после шестилетнего отсутствия, наконец, вернулась домой. Все эти годы она жила во Франции. Свой отъезд Раневская объясняет тем, что дома ей было невыносимо тяжело, так как у неё умер муж, а через месяц в реке утонул 7 летний сын Гриша, учителем которого был студент Петя Трофимов. На самом деле она едет во Францию потому, что полюбила человека, в общем-то недостойного, который обманул и обобрал её, лишив состояния.

Раневская Любовь Андреевна – Помещица, владелица вишневого сада, в прошлом очень богатая. Она безвольная, ни к чему не приспособленная натура. У неё большие долги, и Лопахин, дед и отец, которого были крепостными в этом имении, предлагает вырубить вишневый сад, а землю продать под дачные участки и тем самым поправить финансовые дела. Но Раневская и Гаев, привыкшие к роскошному образу жизни, не соглашаются на это, так как для них слова дачи дачники звучат пошло, оскорбительно. Но то, что предлагает Лопахин – единственный выход из положения, иначе вишневый сад продадут из-за долга с аукциона. Ни Раневская, ни Гаев, ни их сосед не могут спасти себя. «Это легкомысленные, неделовые и странные люди» - говорил о них Лопахин, который обладает неиссякаемой энергией, большой широтой деятельности, оперативности. Ничего не предприняв Раневская лишается вишневого сада, самого замечательного во всей губернии. Покупает сад Лопахин, он сразу же начинает вырубать деревья, чтобы можно было начать строить. Раневская, получив от тетушки немного денег, уезжает снова в Париж, к своему мужу. Уходит из дома и Аня, но она решает начать новую жизнь, работать. Делает это она под влиянием Пети Трофимова, который видит Россию будущим, цветущим садом. Дом Раневских закрывают, и в нем забыли старого слугу Фирса, преданно служившего всему дворянскому роду Гаевых. Жизнь Раневской пуста и бесцельна. Она неискренна, говорит, что любит Родину, а сама рвется в Париж. Это представители разоряющегося, вымирающего класса в России. У Раневской нет будущего, она вся в прошлом.

Гаев – брат Раневской, безвольный, никчемный человек. Всю жизнь он прожил, ничего не делая, сам он сознается, что проел своё состояние на леденцах. Единственное его занятие – игра в биллиард. Он погружен в размышлениях о биллиардных ходов. Гаев фразер и любитель поговорить, он как и Раневская, привык жить беспечно, и к сожалению даже не может осмыслить трагизм своего положения. У него тоже нет будущего.

Лопахин – купец, промышленник. На смену неприспособленному дворянству приходит Лопахин, умный, энергичный делец. Он вышел из крепостных крестьян. Лопахин становится хозяином имения, которое своими руками создали предки.

Петя Трофимов – бедный студент, честным трудом пробивающий себе дорогу. Он вечный студент. «Должно быть, я буду вечным студентом». Трофимов честен, умен, горд, трудолюбив. Он живет верой в светлое будущее.

Аня -  17 летняя дочь Раневской, прошлым связанная с вишневым садом, но направление мыслям Ани дает, безусловно, Петя Трофимов, который был учителем её маленького брата. Он разбудил в душе Ани, красивую мечту о новой счастливой и прекрасной жизни. Полная веры в новую жизнь, она порывает с прошлым, решает начать жить собственным трудом.

Самсонов – Пищик – сосед Раневской

Фирс - слуга 

Своеобразие пьесы проявляется прежде всего в том, как развивается в ней действие. Житейские события – просты. Из первых встреч и разговоров ясно, что заложенное имение будет продано за долги, что хозяева его ни за что не примут проект Лопахина – вырубить старый сад и отдать землю в аренду под дачные участки. С развитием действия пьесы все глубже обнаруживается конфликт, который пронизывает всю пьесу, определяет судьбу вишневого сада и всех действующих лиц – конфликт между самыми высокими ценностями человеческой жизни, вносящими в неё смысл и одухотворенность – и просто понять их значение для человека. Когда мы читаем Чеховскую пьесу, автор нас не покидает. Он незримо присутствует в каждом эпизоде. Его мысли и чувства, мнения о людях и событиях сказываются во всем. Чеховский лиризм особенно ощущается во всем, что связано с образом сада. Когда Чехов произносил название своей новой пьесы, Станиславскому, казалось, что речь шла о чем-то прекрасном, нежном, любимом. Атмосфера красоты, любви, печали окутывает образ вишневого сада с начала и до конца пьесы. Характеры, созданные Чеховым, сложны, в них  смешиваются тень и свет, добро и зло, комическое и трагическое. 

Писатель верен жизни, в которой нелегко определять людей с помощью раз и навсегда заданных мерок и знаков. На протяжении пьесы Раневская и Гаев переживают крушение последних надежд, большое душевное потрясение, лишаются семьи, дома, но оказываются неспособными что-либо понять, чему-либо научиться, сделать что-нибудь полезное.

Что же означает образ вишневого сада, почему он занимает такое место в пьесе?

Посмотрим, что говорят о саде разные герои пьесы.

Лопахин – Боже мой, господи, вишневый сад теперь мой! Скажите мне, что я пьян, не в  своем уме, что все это мне представляется.

Любовь Андреевна – О моё детство, чистота моя! В этой детской я спала, глядела на сад, счастье просыпалось вместе со мной каждое утро, и тогда он был точно таким, ничто не изменилось. Весь, весь белый. О сад мой!  После темной ненастной осени и холодной зимы опять ты молод, полон счастья, ангелы небесные не покинули тебя… Если бы снять с груди и с плеч моих тяжелый камень, если бы я смогла забыть моё прошлое!
Гаев – Да и сад продадут за долги, как это ни странно.

Аня – Что вы со мной сделали, Петя, отчего я уже не люблю вишневого сада, как прежде? Я любила его как нежно, мне казалось, на земле нет лучшего места, как наш сад.

Трофимов – Вся Россия – наш сад. Земля велика и прекрасна, есть на ней много чудесных мест. Подумайте Аня, ваш дед, прадед и все ваши предки были крепостники, владевшие  живыми душами, и неужели с каждой вишни в саду, с каждого листика, с каждого ствола не глядят на вас человеческие существа, неужели вы не слышите голосов…

   Деревенская тема. Повести «Мужики», «В овраге».

       Творчество А.П.Чехова с каждым годом всё шире охватывает различные стороны русской жизни. В конце 90 –х годов Чехов создает цикл произведений о деревне.

«Мужики», «Новая дача», «В овраге». Образы людей из народа появлялись и ранее в произведениях Чехова, например в «Степи», но  в 9 годы, писателя привлекают важнейшие проблемы жизни русской деревни, судьбы крестьянства в целом. Чехов основываясь на глубоком знании жизни, рисует светлые и мрачные стороны крестьянского быта. Отношение Чехова к народу выражено словами из одного героев («Моя жизнь»). 

«Каким бы неуклюжим зверем ни казался мужик, идя за своей сохой, и как бы он и дурманил себя водкой, всё же приглядываясь к нему поближе, чувствуешь, что в нем есть то нужное и очень важное, чего нет в Маше и докторе, а имен, он верит, что главное на земле – правда и что спасение его и всего народа в одной лишь правде, и потому больше всего на свете он любит справедливость». 
     Повесть «В овраге» - знакомит нас с бытом села Уклеево, вводит в дом лавочника, ловкого торгаша Григория Цыбукина. Обман, жестокость, тупая жадность царят в его семье. Мораль этой семьи воплощена в образе жены одного из сыновей Цыбукина- красивой, оборотливой и лишенной всякого понятия о совести. Повесть производила бы тяжкое впечатление, если бы не светлое начало, которое связано с образом Липы – замечательно красивой девушки – батрачки, которую отдали за Анисима, младшего Цыбукина. Красота её совсем иная. Она выросла в нужде, как и её запуганная, измученная мать и работа стала неотъемлемой частью её существования – об этом свидетельствуют большие мужские руки, нарушающие гармонию её хрупкой красоты. Липа тянется к правде и добру. В семье Цыбукиных Липе не найти правды. Аксинья убивает её ребенка, чтобы ему не досталось наследство, а затем и её прогоняет из дома. Но Липа не одна на свете. С мертвым младенцем на руках она возвращается домой из больницы, и всиречный старик утешает её: «жизнь долгая – будет ещё хорошего, и дурного, всего будет. Велика матушка Россия!». Так за нежным, грустным образом Липы встает образ народной России, и горе молодой женщины сливается с горем народным. Невыносимо горька и тяжка жизнь Липы, её матери и всех таких же обездоленных. И все же повесть внушает надежду, что не вечно царство Цыбукиных. В финале говорится, что Аксинья преуспевает, стала владелицей лавки и кирпичного завода, выгнала из дому старика Цыбукина, и забрала большую силу, и все её боятся. 

                         Мировое значение  русской литературы. Патриотизм, гуманизм и

                          народность русской литературы. Значение  русской классики для 

                         современного человека.

     Вот и мы подошли к концу ХІХ века. Попробуем оглянуться назад и еще раз задуматься над тем, что дала России, всему человечеству русская классическая литература, что делает ее необходимой нам, людям совсем иной эпохи.

    К концу ХІХ века освободительная борьба в России стала столь мощной, что она превратила  страну в передовой отряд революционного движения. Эта революционная энергия одухотворяла художественную литературу.

   Размышляя о роли литературы в судьбах человечества М.Горький  утверждал: «Что ни одна  литература Запада не возникала с такой силой и быстротой, как литература русская», «Никто в Европе не создавал столь крупных, всем миром призннаных книг, никто не творил столь дивных красот при таких тяжелых условиях, как писатели русские».
   В обстановке вопиющих социального гнёта, гражданственных идей должна была стать и действительно стала литература. Еще раз востановите в памяти, хорошо известные вам произведения «Отцы и дети», «Что делать?» и тд. Великие русские писатели, сами оказывали огромное  воздействие на развитие, и на жизнь общества в целом.

   Лучшие русские произведения сознательно становились на путь служения обществу, видя в этом высшее назначение искусства. Не случайно через всю русскую литературу проходит тема поэта и поэзии. Вам памятны стихи Некрасова, Тючева, Фета.

   Мысль о высшем назначении искусства об ответственности писателя великолепно выразил А.Чехов. Для него истичный писатель – это  «человек обязанный, законтрактованный сознанием своего долга и совестью».

   Когда русская литература получила мировое признание, зарубежные читатели остро ощутили ее своеобразие  и непревзайденную силу. Она покарила их своим смелым вторжением в жизнь, напряженными исканиями истины, своими героями. Поразило то чувство ответственности за будущее своей страны и человечества, которое ни на минуту не покидало Андрея Болконского, ни Пьера Безухова, ни Роскольникова. Передовая русская литература  всегда жила самыми важными, жгучими проблемами века.

   «Больные вопросы», «проклятые вопросы», «великие вопросы» -так характеризовались на протяжении десятилетий проблемы, которые поднимали лучшие писатели прошлого.

   Каких бы сторон жизни они ни касались, со страниц их творений всегда слышалось: «Кто виноват?», «Что делать?» Свободен ли он в выборе жизненного пути или во всем повинны обстоятельства? В конечном счете, несет ли человек ответственность за то, что совершается в окружающем его мире, или нет? Все эти вопросы черезвычайно сложны, и писатели мучительно искали на них ответа. Мысль о благе народа пораждали то свойство литературы, которое называется народностью. Н.А.Некрасов, как бы подводя итоги своей творческой деятельности, сказал: «Я лиру посвятил народу своему».

   Для русских писателей, любовь к родине – это прежде всего любовь к народной России, который создавал народ. Литература находила вдохновение  в устном народном творчестве Например: Сказки Щедрина, «Кому на Руси жить хорошо?» Вместе с тем истинные патриоты всегда ненавидели душителей передовой мысли. Как ироническое зло говорит об антинародной России Толстой «Война и мир». Своим высшим патриотическим долгом русские писатели считали борьбу за переустройство жизни, за благо народа, за человеческое достоинство. Ф.М. Достоевский говорил о «всечеловечности», «всеотзывчевости», видя в этом драгоценнейшую традицию русской литературы. Исключительно широкий охват жизненных явлений, обилие и сложность, поставленных проблем, стремление исследовать многобразные прцессы, происходящие в мире, во внутренней жизни человека, породили множество художественных открытий. 
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